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Ei mitte üksi maja talituses ega maa pidami­
ses, waid ka igasugu elus üleüldse tuleb sagedaste 
mõnda asja ette, kelle üle õpetust, abi ja nõu tar- 
wis on, aga arwa nii pea saada wöib kui see peaks 
olema. Et Eesti keeles siia maale seesugust raama­
tut, weel wähem seesugusid raamatuid ei ole olnud, 
kus kõige üle, mis iga pääwases elus ette tuleb, otsust 
antakse ja seda meie Eesti rahwal ometigi wäga hädaste 
tarwis lähab, siis oleme trükkija meistri soowimise 
pääle seesugustest kõige parematest Saksa keele raama­
tutest kõige tarwilikumad ja kergemad õpetused, abid 
ja nõud kokku korjanud ja pakume neid nüüd seega 
ka meie armsale Eesti rahwale. Kõik õpetused, abid 
ja nõud ei mahu ammugi siia selle esimese raamatu 
sisse, mis meie tema sisu järele kolme jakku jaga­
nud oleme ja selle pärast loodame selle esimese raa­
matu järele weel teise sellesamma nime all wälja 
anda. — Meie et wöi küll peaaegu ühestki raama­
tus ette tulewast õpetusest ütelda, et teda läbi kat­
sunud ja õige oleme leidnud olewat, aga wöime 
nenda palju ometigi tunnistada, et Saksa keeles



seesugusid õpetusi mõnda korda tuhandete wiisi trü­
kitud ja ära müüdud on.

Mine siis „Kuldne maja warandus" Eesti pin­
nale wälja, katsu enesele Eesti rahwa seas ka nii- 
sugusid lahkid sõpru otsida, nagu sa muu rahwa 
juures ju wäga rohkel mõõdul leidnud oled ja kus 
sind lahkeste wastu wõetakse, sääl tee ennast tänuga 
lahti ja anna ilma keelmata, mis sinu käest iial 
nõutakse ja soowitakse.

Jaanuari kuus 1878.

M I. Eisen.



Arrldse maja waranduse

Esimene jagu.
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Maja pidajatele ja talitajatele.
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Korrale säädida kõik, see olgu sul alati mureks; 
Korra pääl pidada kõik sa maja sees järgeste püüa.
Kus on kõik korrale saetud, sääl walitseb usinus, puhtus, 
Auustab maja ja pidajat, parandab elamis' järge.

Kõige wähemat talitust talita hoolsast' ka ära, 
Sellest wöib su hoolsust kõige paremalt näha.



1. Õuni suini wärskid hoida.
Õuni wöib selle läbi maga kaua ja hästi hoida, et 

neid roilja sisse pannakse, mis selle läbi sugugi miga ei 
saa.

Ehk pannakse õuni roiiro kaupa, ilma et üks teise 
külge puuduks, kuiwatud liimaga ühe riista sisse, kellel 
kindel kaan paat on, et õhk sisse ei pääse. Liim imeb 
kõik sisse, mis õunad mälja hingarnad ja õunad isi jää- 
mab kuirnaks, ilma et nad oma kena haisu kautaksirnad.

Õuni rnöib oga suini mäga hästi rnärskid hoida, 
kui neid ühe ehk mitme puhta riista ehk püti sisse pan­
nakse, nenda et ülernelt meel käe laiuselt tühjaks jääb. 
Selle pääle kaetakse õuni kadaka oksadega ja laua tük­
kidega nenda kinni, et ükski õun läbi ei pääse, passitakse 
ristlaud nende pääle ja pannakse siis kimi kõige otsa. 
Nüüd kallatakse riisi puhast kaemu met täis, nenda et 
see üle laudade käib. Selle mee sisse jaamad õunad 
nenda kauaks seisma, künni neid pruukida tahetakse. 
Kui mitte kõiki õuni ära ei taheta rnötta, on tähele 
panna, et muist laudi pääle pearnad jääma ja täi mitte 
mee sisse ei pea pistetama, maid õuni orgiga ehk mõne 
muu riistaga mälja rnöetama.

Seesugustel õunadel on rotina magu juures ja nad 
näitaroab mälja, kui oleks neid mii na sees keedetud. 
Wäga haa on, kui neid enne söömist ärakooritakse.
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2. Külmetanud õuni jälle hääks ja kõlblikuks
teha.

Külmetanud õunade ja pirnide pääle kalla, kui nad 
weel ära ei ole sulanud, 1—2 tolli külma wet, lase 
seda, kui õunad jää korra ümber wötawad, jälle maha 
jooksta, pühi selle pääle jää korda rätikuga ära ja kui- 
wata õuni ehk pirna sojas toas.

3. Linaste riiete seas puuwilla ära tunda.
Wöta tükk sest riidest, mis proowida tahad ja kasta 

wee sisse, kus suhkurt ja keedusoola ära sulada lastud; 
kui riie kuiwaks saanud on, siis põleta pikkamisi ära. 
Linasteft lõngadest jääb hall tuhk järele, puuwilla lõn­
gadest aga must.

4. Siidi paelu pesta.
Wöta wilja ehk rukki kliisid, tee neid palamaks, 

pane rätiku pääle ja öeru paelu ehk linta sääl sees, mis 
pääle neid kahe poogna paberi wahel triikida wöib. 
On paelad ehk lindid wäga mustad, siis wöta wihma 
wet, lõika Weneetsia seepi sinna sisse ja keeda neid. 
Selle pääle pese paelu ehk linta soja meega ja kui nad 
ilmas weel puhtad ei ole, pesse neid weel korra ja kasta 
siis wiina sisse, kuhu härja sappi segatud, tömma üm­
marguse puu pääle, künni nad ära kuiwawad, pane 
wiina sisse kastetud rätiku sisse ja triigi siis. Küll nad 
selle pääle jälle ilusaks lähawad.

5. Padja sulgi puhastada.
See on wäga tarwilik ja ka terwisele kasulik, et su­

led, mis mõnda aastat padja sees olnud ja ära määr­
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dunud ehk ühte hakanud, puhastadud saawad. Mitmes 
kohas on koguni woodi sulgede puhastamise masinad. 
Et neid meie maal ometi wähe on, siis pane sulgi ühe 
riista sisse, kalla seebi wet paale ja liiguta hästi seita, 
pigista selle pääle neid käega üksikult wälja, pane teise 
riista sisse ja kalla weel korra soja wet pääle.

Kui neid selle pääle päikese paistel ehk soojas toas 
kuiwatatakse, on nad niisama hääd kui uued.

Ehk pane sulgi tühja pesu katla sisse ja Lee neid 
ettewaatlikult palamaks, nenda et nad mitte põhja ei 
körwe. Hoia neid nenda kaua tule pääl ja sega hoo­
lega ümber, künni kõik suled palamaks on läinud. Kõik 
pahad jaud aurawad seest wälja, suled paisuwad ülesse 
ja on niisama hääd nagu uued.

6. Segast õlut selgeks teha.
Wöta peu täis soola, põleta seda hoolega raudse 

labida pääl süte pääl, kalla kannu mee sisse ja siis õlle 
waati, kelle õlut selgeks peab saama.

7. -Õlut hapuks minemise eest hoida.
Inglise maal pannakse iga pange õlle sisse, mis 

Lääne India maale wiiakse, üks muna. Selle koored 
imewad hapatuse eneste sisse.

8. Hapuks läinud õlut jälle hääks teha.
Oleum tartari per deliquiurrVi kalla klaasi õlle 

sekka 10 künni 15 tilka, selle pääle, kas õlut enam ehk 
wähem hapu on, sega lusikaga ümber ja õlut on jälle 
hää. Kui aga apteki ligidal ei ole, siis wöib seda me­
helikku isi walmistada, kui poole naela hää, puhta pot- 
ashe pääle kaks naela puhast wet pudelisse kallatakse, 
iga poole tunni pärast ümber liigutatakse ja kui 24 tunni
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pärast soola jaud ära sulanud on, lase wedelikku puhta 
linase riide läbi teise pudeli sisse jooksta, nenda et ta 
selgeks lähab. See seisab aasta otsa ja sellega wöib 
palju hapu õlut hääks teha. Mõned kannawad seda 
wedelikku tee paäl ligi, sest et suisel ajal kõrtsides sage­
daste õlut hapu on. Seesugune segi ei ole terwisele 
sugugi kahjulik, waid palju ennem kasulik. Körtsmikku- 
del, keS hapu õlut sell kombel hääks teha tahawad, on 
seda tähele panna, et nad rohkem õlut hääks ei tee, kui 
ühe pääwaga ära juuakse.

9. Uut moodi riide pleekimine.
Talu naesed on tihti kangaste pleekimisega kimbus. 

Nad peawad neid mõnda nädalit wäljas rohu pääl 
hoidma ja saäl juures isi suure kartuse sees olema, kui 
nad neid ööseks wälja jätta tahawad. Pika ajaga ei 
läha riie siiski weel nenda walgeks, kui seda soowitakse. 
Uuemal ajal on ometi abi leitud, et pleekimisega pikka 
aja wiitust ei ole, waid see sünnib mõne tunniga. Seks 
wöetakse hloori, mis linast riiet, puuwilla, paberit ja 
muud ollust lumi walgeks teeb. Hloor on pleekimisele roaga 
tulus ja ei tee riidele mingisugust kahju, kui selle eest 
hoolt kantakse, et hloor pleekimise järele taieste wälja 
pestakse. Kui seda tegemata jäetakse ehk liig palju 
hloori wöetakse, siis lähawad lõngad adraks.

10. Waatisid ja riistu kergel wiisil puhastada.
Seks wöetakse kõige parem wet, kuhu jahu ehk kliisid 

sisse on pandud. Puhastamata riistad täidetakse sellega 
ja jäetakse wet nenda kauaks sisse, künni ta hapnema 
ehk käärima hakkab. Kõik pahad jaud, mis waadi sees 
olnud, lähawad wee wäljakallamisega wälja. Sellsamal 
kombel kautatakse ka paha haisu ja hallitust.
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11 Leiba hallituse eest hoida.
Sõtku leiba taigna sisse köömlid ehk aniisi ja wöta 

siis leiwa wälja. Selle läbi ei läha leib mitte hallitama 
ja saab koguni parema mao. Nende aastate sees, kus 
wili kallis on, oleks küll wist kõige parem niisugust leiba 
teha, sest, kudas tääda, lähab wanemat leiba kolm jagu 
wähem ülesse, kui wärsket.

12. Leiba ilusaks teha.
Kui leiba ahju enne leibade sissepanemist märgade 

ölgega pühitakse, leibade ahju laskmise järele ahju suud 
aga märgade ölgega kinni pannakse, siis jääb leib ahjus 
wäga ilusaks, päälmine kooruke nimelt kollakaks pruu­
niks ja läikiwaks. Wee aur, mis märgadest õlgedest 
tuleb, heidab leiba pääle maha ja teeb koorukest kolla­
seks ja läikiwaks.

13. Kaewustd süsinikust puhastada.
Sagedaste tulewad õnnetumad juhtumised ette, et 

kaewude ehk aukude sisse minnes, mis kaua aega kinni 
olnud, inimesed otsa on leidnud ja kui teised neile appi 
läksiwad, neile seesama õnnetus juhtus.

Rõõmuga kuulutame selle pärast lugijatele wäga kerget 
abi, mis niisugust lugu mitte ette tulla ei lase. Kaewu 
sügawuse järele walatakse nimelt keewa wet sisse. Olgu 
ka süsinik nenda paks, et püsirohi ega küünal põleda ei 
wöi, kähku sisse kallatud keewa wee aur puhastab ometi 
sedamaid õhu ära.

14. Wana wöid wärske mauliseks teha.
Wöta wärsket peti piima ja wärsket wöid, pane 

wana wöi sinna sisse, ja sega uueste ümber. Kui aga
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wöil üsna paha magu juures on, keeda wöid kahe korra 
nenda palju meega üles.

15. Wöid nenda foolata, et ta mitu aastat
seisab.

Wöta kaks jagu keedu soola, üks jagu suhkurt ja üks 
jagu salpeetert, sega neid hästi ära, sõtku naela wöi 
pääle kaks loodi sest segift ja pane siis tarwituse jauks. 
Seda peab ometi 3 künni 4 nädalit seista lastama, 
enne kui ta külge puudutakse. Sell wiisil soolatud wöi 
on kolme aasta pärast niisama hää nagu hakatuses.

16. Munade wanadnst ata tunda.
Pane seitse loodi keedu soola poole möödu puhta 

wee sisse. Kui sool sulanud on, pane muna, mis proo- 
wida tahad, sisse. On muna sellsamal pääwal munetud, 
siis langeb ta põhja, on La eilane, siis ei wau ta üsna 
põhja; on ta kolm pääwa roana, siis ojub ta roedeliku 
sees ja on ta roanem kui 5 pääroa, siis ojub ta roede­
liku pääl ja paistab seda enam roeest roälja, mida roa­
nem ta on.

17. Rauale wase korda paale tõmmata.
Sega sinist roitriolt keeroa roeega hästi ära ja roiska 

siis raud riistu sisse. Teisel pääroal on neil roase kord 
pääl. ,

18. Mune külma wee sees keeta.
Wiska tükk kustutamata lupja roee sisse ja pane mu­

nad järele. Pea hakab roesi keema ja keedab ka munad 
köroaks.
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19 Willase riide wärtyi päältäraminemist 
hoida.

Kui roillast riiet pestakse, peab nii palaroalt pestama, 
kui iial wöimalik, ja kui ta puhas on, sedamaid õige 
külma wee sisse kastma, siis ära wäänama ja kuiwada 
laskma. Selle läbi ei lähä wärw mitte paalt ära.

20. Paha haisu ära kautada.
Söniku aukude ja muude seesuguste kohtade sant 

hais on isiäranis suisel ajal roaga paha ja ka terroisele 
kahjulik. Selle kautuseks roiska aeg ajalt mätta (raba) 
mulda ehk külmaks läinud tuhka ja õlgi sinna sisse ehk 
kalla auku mõni kord kuiroa kiroisöö tuhka ja selle pääle 
hloor lubja ehk soola hapatuse roedelikku ja tee mõne 
pääroa pärast jälle sedasama.

.on T."joriOo; " omi.. ' :oo7
21. Rauda magnetiseks teha.

Pane rauda, mis sa magnetiseks teha tahad, põhja 
poolt löune poole teise raua pääle ja tömma kolmandaga, 
mis juba magnetine on, sedasama pidi üle.

22* Rauda külmalt kullata.
Sulata üks jagu gummi araabikumi ja üks jagu sal- 

mijaaku kaerou roee sees, tömma neid kohti, mis sa kul­
lata tahad, nendega üle, pane siis lehekuid pääle, roa- 
juta maha ja pühi kõik muud ära.

23. Ernid lühikese ajaga pehmeks keeta.
Kui erned kõrvad on ja pehmeks keeda ei taha, roöta 

soodat ja pane sest kuue inimese jauks thee lusika täis 
sisse. See paneb ernid üsna pehmeks keema, kui need 
ka mitu aastat roanad on.
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24. Maa kirpa ära ajada.
Riputa wärsket, peenikest, sooja hobuse sönikut praegu 

külwatud kaapsa ehk muude seemete paale nenda maa 
ligidale, et midagi näha ei ole. Lina seemnid tee natuke 
aega enne külwamift lina seemne õliga märjaks, kui neid 
pahade elukate eest hoida tahad ja sega hoolega ümber; 
sell wiisil walmistatud seemnest hoiawad maa kirbud en­
did täieste eemal.

23. Paha äädikat, mis hapu ei ole, paran­
dada ja hapuks teha.

Pane wärske, toores kana muna riista sisse, kus 
äädikas sees on ja kui palju äädikat on, mitu muna. 
Äädikas tabab sedamaid paremaks. Munad peawad ter- 
weks jääma ja neil koored ümber olema.

26. Hääd äädikat teha.
Kasina ajaga, waewaga ja kuluga wöib hääd äädi­

kat teha, kui kannu täis wet ja maa ehk õuna wiina 
ühe teisega segatakse, kuus loodi iga pääwast leiba sisse 
pannakse ja kaheksa pääwa ahju paal seista lastakse. 
Selle järele kurnatakse äädikat riide läbi riista sisse. 
Seesugune äädikas seisab kaua aega.

27. Äädikat maja tarwiduseks teha.
Wöta 14 mooduse riista pääle 7 mõõtu puhast kae- 

rou wet, pool mõõtu wiina ja 4 künni 6 lusika täit 
met, sega seda riista sees kõik hoolega seita ja lase siis 
riista 9 nädalit ilma liigutamata soja koha pääl olla. 
Selle pääle maia äädikat pudelite sisse.
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28. Külrnawötmise eest ennast hoida.
Seda on sagedaste ette tulnud, et teekäijad, isiära- 

nis need, kes jala käiwad, kange külma ajal sügawa lume 
sees pea ärawäsinud, maha istunud ja wiina joonud 
on, mis järel külm neid ärawötnud. Selle eest ennast 
hoida, peab talwe ajal tüki kamferi ehk kampust juurde 
wöima ja kui wäsimust tunda, seda sööma. See annab 
kehale nenda palju sooja, et jõud jälle tagasi tuleb.

29. Ära tunda, kas willafe ehk siidi riide fees 
linast ehk puuwilla lõnga on.

Selle tarwis õpetatakse küll mõnda abi, aga suurem 
jagu on nendest wäga rasked ja tarwitawad hapatusi. 
Järgmisel lihtlabasel wiisil wöib, kui ka mitte ikka, siis 
ometi enamiste ikka riide üle õiget otsust anda. Lõika 
riidest nelja nurgeline lolli suurune tükk ära, kisu pöi- 
geti ja pikuti lõngad wälja ja põleta üks teise järele 
küünla tule pääl ära. Puuwillased, kanepised ja linased 
lõngad pölewad löhinal ära ja jätawad lina haisu järele, 
willased ja siidi lõngad selle wastu pölewad pikkamisi, 
sünnitawad otsas süt, mis edasi põlemist keelab ja tee­
mad wänget, kanget haisu. Selle järele wöib kergel 
wiisil aru saada, palju linnasid, willasid ja siidi lõngu 
riide sees on ja seda wöib igamees ette wötta, sest et 
sinna suurt tarkust tarwis ei ole.

39. Nüridaid wiilistd terawaks teha.
Pane nüridaid wiilisid weewle hapatuse sisse (1 jagu 

hapatuft ja 5 jagu wet) ja lase neid 48 tundi aega 
sääl sees olla. Hapatus ei wöta mitte üksi miili ham­
maste wahelt miili puru ära, waid teeb ka miili uueks 
ja karedaks. Enne kui wiilisid kätte wöetakse ja neid
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tarwitama hakatakse, peab neid weega ehk parem lee- 
nesega (lehelisega) hoolsaste ära pesema.

31. Riistu puu muust puhastada.
Täida riistu lubja weega, kuhu riista suuruse järele 

potasht sisse peab pandama, — pange pääle umbes 
lood — ja lase riista sell kombel 6 künni 8 pääwa 
seista. Selle pääle pese riist puhta weega ära. Seda 
wedelikku, mis korra ühe riista sees on olnud, wöib 
teise riista sisse weel panna, päälegi weel siis, kui na­
tuke lupja ehk potasht juurde pannakse.

32. Riistu hallitusest puhastada.
Täida waatisid ehk muud puu riistu, mis puhastada 

tahad, weega täis, kuhu jahu ehk kliisid sisse on pandud 
ja lase nenda kaua seista, künni hapnema lähab. Pu­
hastatakse selle pääle riistu ära, siis ei ole nad mitte 
üksnes puhtad, waid nad on ka kõik sumpunud, ummust 
haisu kautanud, ka siis, kui waadid ehk riistad hallita­
ma on läinud. Hapnema läinud wet wöib wäga hästi 
sigadele anda.

33. Paalt ata läinud wärwi jälle pääle panna.
Peaaegu iga wiis plekkisid riidest kautada wotab 

wärwi riide päält ära. On plekk paalt ara wöetud, 
siis kasta puuwillu natroni ehk mineraalia alkaali sisse, 
mis seesama on ja öeru seda kohta örnaste, kust wärw 
päält ära läinud, aga iga puu willa tükiga üksnes kaks 
korda. Selle lihtlabase abi läbi lähawad wärwid jälle 
endise karwaliseks.

34. Siidi mustaks wärwida.
Naela siidi pääle roota kaks loodi walget roima 

kiwi ja nendasama palju wase wet, selle pääle kalla jöe
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roet ja lase weerand tund keeda, pane siid sisse, nenda et 
ta taieste wärwi sees on ja riputa siis ülesse. Kui ta 
nenda kuiwanud on, keeda teda weel weerand tunni aega 
kollase puu lastudega, kasta hää äädika sisse ja tee siis 
ilusaks.

Siis tarwitatakse 3 lusika täit gummi traganti naela 
siidi pääle; esimene veab hästi leutadud ja sulanud ole­
ma, künni La selgeks lähab, mis mõne pääwa aega wö- 
tab. Sulanud gummi pigistatakse läbi nartsu ja tõm­
matakse siidi pääle ja tehakse seda nenda kaua, kui sii­
dil soowitud läige on.
.. i, - . • (];. ' ■ : ■ <, r,- r *; / : -> '■

33. Külmetanud aknaid sulatada.
Seks kastetakse Wene maal käsna ehk swammi sool- 

wee sisse ja pestakse sellega külmetanud kohti. Mõne 
silmapilguga on aknad puhtad ja wesi maha jooksnud.

36. Uus akna kitt.
See walmistatakse kustutatud lubjast, peenest, wal- 

gest jõe liiwast ja walgest, wärskest, soolamata juustust. 
Kõik need kolm jagu segatakse ühte ja sötkutakse nenda 
kaua, künni sitkeks lähab, mis pääle temaga aknaid kit- 
tida wöib.

37. Akna ruutusid oli wärwist puhastada.
Et akna ruutu õli wärwist puhastada, mis wärwi- 

mise ajal akna külge puutunud, seks ei aita terpentin 
ega sooda mitte. Seks on kõige parem seepi wötta. 
Nimelt wötab nenda nimetadud määrimise seep (must 
seep) kõik õli wärwid klaasi paalt ära, kui seda sinna 
pääle määritakse ja mitu tundi seista lastakse. Seda­
sama tehakse ka õli wärwi pinslitega, kui neid puhas-

o
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taba tahetakse. Lubja ja potasht ei ole klaasi puhasta­
miseks mitte soowida.

38. Akna kitti pehmeks teha.
Kui akna kitt, mis, kudas tääba kriidist ja õlist 

tehtub on, taieste köwaks lahab, siis on roaga raske 
tcba raamide ehk muude riistade küljest lahti roötta. 
Sagedaste tuleb ette, et suured klaastahrolid, peegli klaasid 
ja muud selle sarnased raamide parandamise ehk mõne 
muu põhjuse parast lahti pearoad roöetud saama, aga kui 
seda peitlega ja haamriga tehakse, siis roöiroad klaasid 
kergeste katki minna ehk muul roiisil kahju saada. Et 
seesugust õnnetust ei juhtuks, on kõige parem, kui kitti 
pehmeks tehakse, nenda et seda kergeste ära roöib roötta. 
Seks roöetakse potasht (söö haput kaalit), öerutakse pee­
neks ja segatakse nendasama palju roärske pöletadud 
lubjaga, mis roette kastmisega peeneks minna lastakse. 
Selle segi paale roalatakse roeel natuke roet, aetakse hoo­
lega seita ja tõmmatakse seda siis mitu korda kiti paale, 
künni see pehmeks lahab. Et seesugune pudru liig 
ruttu ara ei kuiroa, roöib temale natuke musta seepi 
sekka panna.

39. Niiskust uuest majast kautada.
Kõige paalt tee uksed ja aknad sagedaste lahti ja 

lase ka, kui niiskust enam pörmandal naha, müüri sisse 
roaikest auku teha, mis shiibriga ehk lükkajaga hästi 
jälle kinni panna roöib. Kui auk roalja lähab ja iga 
paaro lahti tehakse, siis kaub uue õhu sissetungimise 
läbi pea niiskus ära. Kui auku mitte teha ei roöi, siis 
pane häa hulk pöletadud lupja toa nurka. See imeb 
kõik niiskust tubasest õhust enese sisse ja hoiab tuba 
mõnda kuud kuiroa, mis paale jälle uut lupja tuppa peab 
tooma.
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40* Pudelit walgust andma panna.
Wiska tükk fosfori, mis erne tera suurune, pika 

pudeli sisse ja kalla keewa öli paale, künni kolmas jagu 
pudelit täis on. Pudelile peab siis hoolega korgi pääle 
panema, aga, kui teda tarwitada tahetatakse, paalt ära 
wötma, õhku sisse laskma ja siis jälle kinni panema. 
Tühi ruum pudelis annab nüüd nenda walgust, nagu 
põleks wäike lamp toas. Iga korra, kui walgus ära 
kaub, peab jälle korgi paalt ärawötma ja õhku sisse 
laskma; küll ta siis jälle walgust andma hakab. On 
ilm külm, siis peab pudelit, enne kui korki päält ära 
wöetakse, kätte wahel soentadama. Seesugust pudelit 
wöib kuus kuud tarwitada.

41. Plekkistd wälja wötta.
On rooste plekk terasse pääl, siis wöetakse ananasi 

sahwti, on raswa plekk, siis märitakse seda sauega üle.
Hapatuse plekkide wäljawötmiseks wöetakse salmijaaku, 

mis peenikese pinslega üksnes pleki pääle tõmmatakse. 
Plekk kaub warsti; sagedaste peab aga 10 künni 12 
korda teda üle tömmama.

Tindi märgid kauwad sidroni hapatuse läbi.
Pigi plekka määritakse raswaga sisse.

42. Tindi märka pesu seest wälja wötta.
Kõige alwem ja parem abi selle wastu on lahutuse 

wesi ehk söötmaks (Scheidewasser). Sellest tilgutatakse 
üks ehk ka paar tilka enne meega märjaks tehtud tindi 
märgi pääle, mis märgi warsti wälja wötab.

43. Plekkistd riietest wälja wötta.
Kahe naela kaewu wee sisse pannakse suur wöeramaa 

pähkel, potasht, lõigatakse sidron mitmeks tükiks, sega-
2*
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takse ja liigutakse hästi läbi, lastakse 24 tundi aega 
pääwa käes olla ja kurnatakse siis läbi peene linase 
riide. Kui selle wedelikuga plekk wälja on wöetud,
peab seda kohta puhta weega hoolega ära pesema.

Raswa plekkide tarwis wöib ka muna rebu wötta, 
kellest pleki suuruse järele natuke pleki pääle määritakse 
ja siis natuke walget linast riiet paale pannakse. Selle 
pääle tehakse linast riiet kaewa weega märjaks ja öeru- 
takse sellega plekki hoolega. Nüüd wöetakse linase riide 
tükk paalt ara, mis muna rebu kui ka pleki sisse on 
imenud.

Kohwi plekkisid pestakse sool-weega.

44. Raua rooste plekkisid pesu seest wälja
wötta.

Tee esmalt plekki palja weega hästi märjaks, til­
guta selle pääle pleki suuruse järele üks ehk kaks tilka 
Spiritus Salis’t selle pääle ja öeru plekki hoolega sõrmede 
wahel. Kui see mõne minuti sündinud, pese plekki puhta 
weega, tilguta meel Spiritus Salis’t pääle ja öeru uueste 
sõrmede wahel. Kui tarwis, wöib seda kolmat korda 
meel teha.

LZ. Plekkisid kalewist wälja wötta.
Wöta wiinawaimu (Weingeist), lõika natuke Hispaa­

nia kriiti ja härja sappi sisse ja öeru selle segiga plekki.

416. Pleki wet teha, kellega kõik plekkisid 
wälja wöib wötta.

Wöta potasht, lase külma wee sees ära sulada, 
siis seda wedelikku läbi kustutuse paberi jooksta, kalla 
natuke Liquov Ta r tari per deliquium sinna juurde, 
pigista selle pääle sinna sisse weel natuke sidroni sahwti,
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liiguta hoolega seita, tömma selle weega plekki, olgu kus 
riide pääl ta olgu, üte, 6eru sõrmede wahel ja pese siis 
weega puhtaks. Küll plekk selle paale ära kaub.

47. Ikaswa plekkist paberist wälja wötta.
Pöletadud magneesia (Magnesia usta) ehk soo hapu 

magneesia tehakse weega pudruks ja tõmmatakse pinslega 
paberi pleki paale. Kui see wedelik ära kuiwab, kaabi­
takse teda noaga ehk pehme harjaga päält ära. Ei 
peaks plekk weel täieste kadunud olema, siis wöib korra 
weel nendasama teha.

48. Liha nenda suitsetada, et ta wärske
wälja näitab.

Wöta tapmise järele lojuse liha ja weereta teda 32 
jau soola ja ühe jau salpeetre sees hoolsaste ümber, ri­
puta nenda palju rukki kliisid pääle, kui külge jääb, 
mässi trüki paberi sisse ja pane siis suitsema.

49. Liha pehmeks keeta.
Wanade loomade liha wöib selle läbi pehmeks keeta, 

et liha leutamise järele riide sisse mässitakse ja õhtu enne 
keetmist soja koha pääle, olgu kas ahju ehk mujale, 
pannakse. Sell wiisil peab liha teisel pääwal pehmeks 
keema.

30. Suitsetadud liha sui läbi hoida.
Kewadel ja ka weel suil lase häädest õlgedest lühikesi 

akslid lõigata ja suitsetatud liha ehk ka worsta liha 
riista sisse panna, kelle põhja enne umbes tolli kõrgu­
selt akslid peab riputadama. Liha korra pääle riputa 
jälle umbes tolli paksuselt akslid ja nenda tee iga liha 
korraga. : r;
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51. Liha wärske hoida.
Kui sui ajal liha mõne pääwa wärske hoida tahe­

takse, peab teda peenikeste puu sutte sisse panema. Sell 
kombel seisab liha 6 künni 8 pääwa wärske ja ka see­
sugune, kell juba hais juures, kautab süte sees haisu 
ära. Sussi wöib weega kergeste jälle ära pesta.

52. Abi kärbeste wastu.
Kärbsid wöib loorbeeri oli haisuga toast wälja ajada, 

kui seda oli taldrikude paale tuppa pannakse ja mõneks 
pääwaks uksi ja aknaid wäha lahti tehakse. Seda haisu 
ei wõi nad wälja kanda, waid katsuwad ta eest põgeneda.

Kui seda õli sada ei ole, siis wõib toas ka korwitsa 
lehti põletada. Selle hais tapab kärbsid ära ja nii 
kaua kui hais toas on, ei tule ükski wäljast sisse.

53. Kirpusid toast ära kautada.
Warblane on ainukene loom, kes toas kirpusid kinni 

püüab. Kaks niisugust ära lõigatud tiiwadega elajat 
teewad pea kirpudele toas otsa.

Ka wäga haa abi kirpude wastu on üks rohi, kelle 
Ladina keele nimi Chrysanthemum Leucanthemum 
on. Selle Õisi korjatatakse Juuni ja Juuli kuus ja 
pannakse magamise kottide alla ja wahele.

Ka üks teine rohi, mis Pulicaria nime kannab, 
kautada kirpusid ära.

54. Kärbsid ja parmusid hoostest eemal hoida.
Selle tarwis määritakse hobuse riistu petrooleumiga, 

ülge raswaga ehk ka Mai wöiga, mis päikese paistel 
haisema minna lastakse. Nende haisu ei wõi kärbsed 
ega parmud mitte kannatada.



23

55. Haifewaid riistu puhastada.
Et pudelist ehk muid riistu, kus haisewad wedelikud 

sees olnud, haisust puhastada, wöetakse seks musta 
sinepi jahu. Sest walatakse leige meega natuke niisuguse 
riista sisse, lüüakse riist ära ja tehakse meel mõne korra 
sedasama. Haisu käte küljest kautada wöib selle läbi, 
et sinepi jahuga kässi pestakse.

56. Sauest pottisid kõmaks teha.
Tömma pott mitu korda liimiga üle ja kui liim kui- 

wanud on, tee sedasama lina õliga. Seeläbi on pott 
nii kõma kui raudne.

57. Kuiwanud puust riista wet kandma panna.
Kui riist wäga kuiwanud on, jookseb sisse kallatud 

mesi warsti jälle maha, ilma et lauad paisuksiwad ja 
riista peab wäga mitu ja mitu korda täitma. Seda 
waewa ei ole aga sugugi tarwis, kui riista enne ölgega 
ehk heinadega täis topitakse, kiwi pääle pannakse ja siis 
wet sisse kallatakse. Wesi jookseb ka nüüd maha, aga 
märjad õled panemad laudi pea paisuma, nenda et riist 
wet kandma jääb.

58. Raud riistu roostetamife eest hoida.
Neid tõmmatakse segiga üle, mis söö hapust natro- 

nist, tärklisest ja meest on walmistadud. Seda korda 
wöib igal ajal jälle meega päält ära pesta.

59. VZafk ja tina riistu haljaks teha.
Wask kastrolide ja katlate puhastamiseks wöetakse 

liiwa (kwartsi liiwa) ja segatakse neljandama jau (suu­
ruse järele) jahuga. Sellega nuhitakse wittase riide
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tükiga riistu ja kallatakse wet juurde. Wiimaks lopu­
tatakse riist üle ja kuiwatatakse ära. — Lühtrid ja 
muid wask asju puhastatakse järgmise segiga:

30 grammi salpeetre hapatusega (2 loodi),
30 weewle hapatusega,
18 „ trippeliga (natuke üle poole loe).

Selle sekka walatakse natuke wet ja kallatakse siis 
willase riide pääle, kellega riista öerutakse, kui ta enne 
raswast puhtaks on tehtud.

60. Segasid akna tuutt selgeks teha.
See sünnib selle läbi, et ruuti mitu korda wärskete 

raudnögestega nühitakse.

61. Maja käsna wastu.
Maja käsn on wäga kahjulik, mis sagedaste, kui ta 

korra sisse pääsenud, suured ja kallid majad ära rikub. 
Käsna kautuseks wöta üks jagu raua witrioli ja kuus 
jagu wet raskuse järele. Kui käsn päält ära on wöe- 
tud, määri seda wedelikku pinslega käsna kohtade pääle. 
Weel parem on aga, kui, kus see wöimalik, wana puu 
eest ära wöetakse. ja uus asemele pannakse.

Ka peab see käsna wastu aitama, kui käsna kohta 
mõnda korda sool-weega üle tõmmatakse. Nenda olla 
ühe kaupmehe maja käsnast lahti saanud, kui sinna sool 
sisse olla pandud. Kui käsn weel liig laiale ei ole la­
gunenud, aitab ka see abi, kui käsna koha ärakaapimise 
järele palawaks tehtud liiwa 20 künni 30 korda järje­
pannu käsnase koha pääle pannakse.

62. Nahka tule wastu panewaks teha.
Poolteist loodi maarjääd (Alauni) sulatatakse 4 untsi 

soja wee sees ära ja pannakse üks unts Gummi arabi- 
cumi sinna juurde ja määritakse sellega nahka.
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Ehk: Maarjääd sulatatakse 4 jau weewle hapatuses
ära.

Ehk kui nahka wedelaks tehtud weewle hapalusega 
ehk weel parem sulanud maarjad hapu weega, mis kan- 
geste ära keedetakse, öerutakse.

63. Hääd pärmi ehk töuftt rnalmistada.
Nael kooritud ja keedetud kartuhwlid tõugatakse pee­

neks, pannakse neli loodi suhkurt, söögi lusika täis hääd 
õlle pärmi ja pool möötu sooja wet juurde ja lastakse 
seda segi 24 tundi aega soja koha paal hapneda.

64. Süttima pärmi rnalttristada.
Kaks loodi umalaid keedetakse 32 loe weega ära, 

segatakse seda wedellkku poolteist naela rukki jahudega ja 
12 loe hää pärmiga, kallatakse weel nii palju jahu juurde, 
künni kõik paksuks pudruks lähab, pannakse siis soja
ahju paale ja lastakse hiljem ruttu ära kuiwada.

.

63. Waarikate sahrnti sisse teha.
Wöta häid waarikuid ehk waarmarju, mis sellsamal 

paamal nopitud peawad olema, maana läbi riide, kaalu 
selle paale sahwti, pane kolme naela sahwti pääle nael 
suhkurt, tõsta tinutadud katlaga tule pääle ja lase 
sahwti nenda kaua keeda, künni ta paksuks lähab. Kui 
ta külmaks läinud on, pane teda wäikeste pudelite sisse 
ja löö korgid köwaste pääle.

66. Puud kimi köwaks teha.
Wöta üks jagu peenikest liiwa ja kaks jagu pehmet 

kaalit, sulata neid ühte ja lase siis mee sees liguneda. 
Selle wedelikuga määri nenda kaua puud, künni ta 
midagi enam sisse ei wöta ehk, kui puu suur ei ole, pista
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seda wedeliku sisse. Kui puu enam wedelikku enese sisse 
ei wöta, jooda teda sulatud raud witrioliga ja kui puu 
kuiwamise järele mette on kastetud, kuiwata teda uueste. 
Sell musil lähah puu kord korralt kõmaks nagu raud ja 
kimi ja teda möib ka poleerida.

67. Puud tule wastu pauewaks teha.
Sega mõõt peenikest liima, kaks mõõtu sõelutud 

puu tuhka ja kolm mõõtu kustutadud lupja lina õliga 
taignaks kokku ja määri sellega puud kaks ehk kolm korda 
üle, esimese korra öhudalt, teise ja kolmandama korra 
aga paksemalt, mis läbi puu mitte põlema ei haka. 
Wee sees lähab se määre kõmaks nagu kiwi ja on selle­
pärast wee riistade ületömmamiseks ka rnäga hää.

68. Puud mädanemise eest hoida.
Kudas targemad mehed arrnarnad, tulla puu mäda­

nemine sest, et õhu niiskus otsast puu sisse tungida ja 
sääl laiale laguneda. Et seda mitte ei sünniks, tehakse 
puu otsad torma õliga ehk mõne muu õliga, mis ker- 
geste põleb, märjaks ja pannakse siis õli põlema, et 
niiskust puu seest rnälja kiskuda.

Nii pea kui tuli ära kustub, pannakse puu musta 
pigi ja torma segi sisse, mis külmaks minemise järele 
puu auka nenda kinni paneb, et õhk ega mesi sisse ei 
pääse. Lõpetuseks määritakse kõik puud meel palama tor­
maga.

69. Sarwe pehmeks teha.
Naela puu tuha pääle rnöta kaks naela kustutamata 

lupja, pane mõlemad mee sisse ja lase sääl nenda kaua 
seista, künni kolmandik jagu met meel järele jäänud. 
Nüüd pista ane sulg sisse ja kui rnälja mõttes suled 
küljest ära tulemad, siis on see märgiks, et mesi küll juba
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seisnud on. Selle paale kurna wesi paalt ära ja pane 
ära kaabitud sarw selle wedeliku sisse ja lase kolm pääwa 
seista. Kui sa nüüd käed õliga ära määrid, wöid sa 
sarwe kokku suruda ja temast teha, mis sa tahad. — Kui 
raha ehk mõnda märki sarwe pääle majutada soowid, 
siis tee asi enne õliga märjaks ja pane siis sarwe pääle.

70. Kanna wilja ehk muud seesugust rooga, 
mis pehmeks ei kee, pea pehmeks keeta.
Riputa toidu suuruse järele üks ehk kaks noa otsa 

täit potasht leeme sisse ja lase seda ühes keeda, küll siis 
toit palju hölpsamine pehmeks keeb.

71. Weststd kartuhwlid parandada.
Wesisid kartuhwlid jahusemaks teha, seks ei ole muud 

tarwis, kui neid sooja ahju ligidale wälja lautada. 
Wesised jaud aurawad ehk hingawad sell kombel ära ja 
kartuhwled lähawad palju paremaks.

Ka keedu ajal wöib kartuhwled paremaks teha, kui 
enne patta panemist neid pisut kooritakse ja siis keede­
takse.

72. Kartuhwlid kaua häad hoida.
Selle tarwis kastetakse kartuhwlid korwiga keewa 

wee sisse. On kartuhwled nüüd täieste läbi märjad, 
mis juba mõne minuti pärast sünnib, siis tõmmatakse 
korw wälja ja kallatakse kartuhwled maha. Siin juures 
saagu tähendadud, et wesi ikka tule pääle jääb ja kui ta 
jälle keemas on, siis kastetakse uus korwi täis kartuhw­
lid sisse ja nenda edasi. Selle pääle kuiwatatakse kar­
tuhwlid päikese paistel ehk tuule käes ja liigutatakse 
wahel kühwlega ümber, et nad hästi ära kuiwawad. 
Sell wiisil seisawad kartuhwled mõnda aastat hääd ja 
ei läha ka kasuma.
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73. Külma wöetud kartuhwlid tarwitawaks
teha.

Neid pannakse suure astja ehk torre sisse ja kallatakse 
nenda palju külma wet paale, et kartuhwled taieste wee 
sees on. Kui need mõne aja seisnud ja aru saadak­
se, et nad ära sulanud on, tambitakse kartuhwlid katki 
ja tehakse sisse ehk soolatakse ära, nagu see naerestega 
sünnib. Kui kartuhwled soja koha pääl hapnema haka- 
wad, lüüakse astjas ehk tõrs kinni.

Sell mi titt woib kartuhwlid künni lõikuseni hoida. 
Lüpsjatele lehmadele ja nuum-elajatele on seesugune toit 
wäga tulus ja kasulik ja kui ka hakatuses natuke soola 
selle tarwis üles on läinud, siis tasuwad loomad seda 
hiljem ometi jälle mitme wörra kätte. Et kartuhwled 
kaswamise läbi palju rammu kautawad, on wäga mõnus, 
kui kartuhwlid, mis loomadele sööta tahetakse, aegsaste 
nenda sisse tehakse.

7Ä. Haäd kitti teha, mis niiskuse ja kuiwuse 
wastu paneb.

Seesugust kitti walmistatakse peenest raua purust, 
wärskest pöletadud lubjast ja peenest liiwast, mis kõik 
weega taignaks sötkutatakse.

75. Tule ja wee wastu panewat kitti teha.
Peenikest teliskiwi jahu ja läbi sõelutud miili raua 

puru sötkutatakse muna walgega taignaks kokku. Ehk 
wöetakse rotilt raua puru, peeneks tehtud klaasi ja kus­
tutamata lupja, sõelutakse läbi peene sõela ja segatakse 
muna walgega ja härja merega taignaks. Seda kitti 
ei wöi ometi rohkem teha, kui silmapilguks tarwis on, 
sest ta kuiwab wäga ruttu ära, ilma et teda enam peh­
meks teha wöiks.
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76. Raua fitt
Wöta 16 jagu peenikest raua miili puru,

2 „ „ salmijaagu pulwert ja
1 „ weewli lilla (Echwefelblumen).

Kui tarwis on, wöta neist paras jagu, tee äädikaga 
ehk meega taignaks ja tömma siis tarrnitarna koha pääle, 
kus ta pea kõmaks lähab. Salmijaagu pulrner ja 
rneernle lilled rnöiwad ühes koos mõne riista sees taga- 
rnaraks olla, miili puru peab üksnes klaasi sees marjul 
hoidma.

77. Konta walgeks pleekida.
Pane neid 10 ehk 12 nädaliks jookserna mee sisse, 

lase 8 ehk 9 tundi keeda ja riisu rasm päält ära. Selle 
pääle lisa meel kustutamata lupja ja tuhka ehk natuke 
maarjääd juurde. !

78. Sauest keedu riistu üle tõmmata, et nad 
mitu aastat tule wastu panemad.

Wöta 4 naela läbi sõelutud liimi, nael peeneks 
tõugatud tina siledust (Bleiglätte), nael klaasi, kaks peu 
täit lehma karmu ja tee kõiki neid meega pudruks. Selle 
segiga peamad riistad poole tolli paksuselt üle tõmmatud 
saama.

' \ j': l ; ,< * j : , . j (I. j*: eii ir.

79. Abi täide wastu.
Sagedaste kuultakse rahwast rääkiwat, et see terme 

olla, kui lastel täid pääs olla, kes pää musta lõpetada. 
Kes nenda arwarnad, eksirnad ometi rnäga. Pää sopp 
ja must on just see, kellest täid siginernad.

Selle pärast on maga tarwis lapsi puhtad hoida, iga 
pääw nende pääd sugeda ja ka seebiga pesta. On täid
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juba ometi paha siginenud, siis tee tihti kammi aniisi 
õliga märjaks ja soe sagedaste juuksid, mis lühikeseks 
lõigatud pearoad olema. Lastel ei ole ka tarwis mütsi 
paha anda, maid lase neid palja paaga olla ja öeru saer- 
date kautuseks paad roima äädikaga. Siin saagu ometi 
täi salroide eest maanitsetud, kui ka mõni neid kes teab 
kui hääks kiitma peaks. Neil salmidel on enamiste ikka 
sula hõbe sees ja selle järele ei tähenda salroimine muud, 
kui roäikese paha asemele suurt roitsa roötta.

80. Lambi tahti hääks põlemaks teha.
Sinna juurde ei ole muud tarrois, kui lambi tahti 

enne tarroitamist 24 tundi aega hää roima äädika sees 
hoida ja siis ära kuiroatada. Selle paale ei aura taht 
enam, mis terroisele kahjulik on, roaid põleb puhtaste ja 
ühe-tasaselt. Oli roöib selle läbi jõudsa põlemise eest 
hoida, et soola sisse pannakse.

81. Nahka pehmeks hoida.
Wöta roiis jagu trääni ja kuus jagu männa käbi 

õli, roala mõlemad kokku roask ehk raud riista sisse ja 
lase süte pääl palaroaks minna. Kui wedelik jälle kül­
maks läinud on, määri sellega nahka, mis enne puhas- 
tadud on. See ei pane nahka mitte üksnes läikima, 
roaib ka kaua roastu pidama. Kui sell roiisil aastas 
kaks korda määritakse, roöib pea näha, kui kasulik see on.

82. Kittimife liim.
On seesugust mõnusat ja tululikku liimi üles leitud, 

kellega portselaani, klaasi, kiroi j. n. e. tükka nenda kö- 
roaste kinni panna roöib, et nad palju ennemalt mujalt, 
kui säält, kus neid kinni pandud, katki läharoad. See 
on tigu liim, mis suur aea ja metsa tigu (helix poma-
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tica) keha taga otsas pöiekese sees kannab. Selle we- 
delikuga määritakse prau kohad ära, surutakse tükid 
ühte teist wastu ja lastakse ära kuiwada.
&}':"j <j"j ‘ j ;-ji.'j . j j r,! f,ff - r , ? , i/jj? j £ j

83. Linast riiet nenda tihiks teha et õhk ega 
West läbi ei pääse.

Seks wöta umbes 3/4 toopi keedetud lina oli, V4 
naela elastikust gummit ja lase kaks tundi tasakeste keeda. 
Kui gummi ära on sulanud, siis kalla umbes kaks toopi 
keedetud oli, nael kollast waha, nael puu maiku ja nael 
hõbeda siledust ( Silberglätte) juurde ja lase kõik ühes 
koos keeda.

Selle wedelikuga peab, nii kaua kui ta weel soe on, 
riiet üle tömmama. Seesugune riie ei lase wet ega ka 
õhku läbi.

841. Küünalte tegemisest.
Maja pidamises katsutakse kõiki seda omast käest 

walmistada, kelle tarwis kraami on, et ilma asjata mitte 
ostmiseks raha wälja ei pruugi anda. Et maja pida­
mises ka raswa küünlaid tarwis lähab ja iga perenaene 
neid hõlpsal wiisil walmistada wöib, siis on siin ka pa­
ras koht, kus nende walmistamiseft kõneleda wöib.

Kui küünlad hääd peawad saama, siis peawad ka 
rasw ja tahid hääd olema. Noorte loomade raswast 
saab walgid ja pehmid, wanade raswast aga köwu ja 
kollasid küünlaid. Lamma raswast küünlad jooksewad 
palju, weisste raswast küünlad annawad aga paha haisu. 
Kõige paremad küünlad saamad, kui kaks jagu lamma 
ja üks jagu meisse raswa wöetakse.

Esimene töö küünalte tegemisel on raswa sulatamine. 
Kui rasw wöerastest jagudest puhastadud on, lõigatakse 
ta wäikesteks tükkideks katki ja pannakse meega tule paale
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keema. Siis wöetakse rasw tule paalt ja kurnatakse 
läbi wask riistade, mis meega märjaks on kastetud.

Parem on, kui raswa wäikese tule pääl muidu su­
latatakse ja nenda, kudas ta sulab, läbi peenikese sõela 
kurnatakse ja ikka uut raswa juurde pannakse. Sula- 
tadud raswa lastakse siis sauest kausside sees ära anguda.

Kui köwu küünlaid tahetakse saada, mis põledes 
mitte ei jookse, siis peab 8 naela meisse ja 3 naela 
lamma raswa pääle pool mõõtu wet wõetama, kelle sisse 
pool loodi peenikest salmijaaku ära sulatadud on. Seda 
segi keedetatakse 4 loe soolaga ja loe salpeetrega, kalla­
takse wee auramise järele sulanud raswa meega märjaks 
tehtud kausi sisse, raiiutatakse angunud raswa mitmeks 
sureks tükiks, sulatatakse loe puhastadud salpeetrega, kee­
detatakse natuke ja riisutatakse siis pruuni mahtu päält 
ära.

Steariini küünalte tegemiseks puhastatakse raswa 
enne järgmisel wiisil: 100 naela raswa pääle wöetakse 
pool naela puhastadud booraksi ja 40 naela wet. Kui 
wet katlas keema aetud, wisatakse esmalt booraksi ja siis 
rotina kiwi sisse ja pannnakse, kui need sulanud, raswa 
Lükka juurde. Raswa mahtu riisutadakse kulbiga päält 
ära. Alati ümber liigutades ja mahtu päält riisudes 
lastakse wedelikku umbes tunni aega keeda. Aeg ajalt 
walatakse mõni klaas wet juurde, et rasw enam mahu­
taks. Kui enam mahtu pääle ei tule, segatakse weel 
kõik hoolega ümber ja pannakse 2 naela hapatust juurde. 
On rasw kahe wöi kolme pääwa pärast ära angunud, 
siis mässitakse teda riide sisse, ja pannakse pressi alla, 
et üle-aru rasw wälja jookseks ja üksnes kindel kogu 
järele jääks.

Küünalte tähi Larwis wöetakse puuwilla, arwem li­
nast lõnga. Esimesed pölewad walgemine, wiimased iga- 
wamine. Et linased tahid nenda ruttu põleda ei jõua,
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kui rasw ära sulab, pöörab tähi ots alassi ja paneb küü­
nalt jooksma. Puuwill, kellest tahti tehakse, peab pu­
has ja ühetasane olema. Kui tahid liig peened tehakse, 
siis on küünlad liig pimedad, tehakse nad aga .jämedad, 
siis pölewad küünlad liig ruttu ja nenhe niisket peab 
sagedaste otsast ära mõhna. Saarnad tahid waha sisse 
kastetud, siis pölewad nad kauem. Leutatakse neid wiina 
äädika sees ja kuiwatatakse selle pääle, siis ei haise küün­
lad mitte. Kui igawat, aga ühel hoobil walget tuld 
tahetakse, siis kastetatakse tahti raswa, maha ja puu-- 
öli segi sisse. Kastetatakse tahtisid miina sisse ja tõm­
matakse neid pärast kuirnamist raswaga ja wahaga üle, 
siis pölewad küünlad parem.

Tahid peawad küünla wormi sisse säetud ja sinna 
kinni pandud saama. Tähi üks ots pannakse haagi 
külge kinni, mis ülewel wormi otsas on, kuna tähi alu­
mine ots tähi nõelaga läbi wormi augu tõmmatakse. 
Kord korralt walatakse raswa wormi sisse, künni need 
täis on ja küünlad ära anguwad. Kui küünlad kül­
maks minnes wormist wälja ei peaks tulema, siis hoia 
wormi natukese aega soja wee sees.

83. Hiirisid ära kautada.
Wöta kiwi-öli, tömma seda willase ehk linase riide 

lappide pääle ja pane 4 ehk 5 lappi üks siia, teine sinna 
maha. Selle öli hais on hiiridel nenda wastu meelt, 
et mõne tunni pärast enam ühtegi näha ei ole, jah, palju 
surewad koguni sest. Sedasama wöib ka müttidega 
teha. Kus hiirisid palju on, jääl wöib ka kamarikuga 
suitsetada.

86. Hiiri murdjat teha.
Kui kuskil hiirid liig üle käte läinud, wöib järg­

misel wiisil ühte hiiri murdjat ehk hiiri hunti teha:
3
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Mitu hiiri pannakse ilmasöömata traadist puuri sisse 
kinni; nälg paneb neid esmalt ühte hiiri ära murdma, 
siis jälle ühte ja nenda edasi, künni kõik pääle ühe ära 
söödud on; see, kes järele jääb, on hiiri murdja. La 
on lihasöömisega nenda harjunud, et kui teda lahti las­
takse, ta teiste hulgas warsti sedasama tegema hakab. 
Et see teistel aga meele pärast ei ole, pögenewad nad 
warsti majast wälja. Ka teisel kombel wöib ühte hiiri 
ehk rotti teiste ärahirmutuseks tarwitada. Üks wöe- 
takse elusalt kinni, tõmmatakse mitu korda kala kraaniga 
wedelaks tehtud wankre määrest läbi ja lastakse siis lahti. 
Leised hiirid ei wöi seda haisu wälja kanda ja pögene­
wad ära, lahti lastud hiir jookseb aga ennast surnuks.

87. Jahu koide eest hoida.
Kui jahu enne pääwa otsa tuule käes kuiwatadud, 

pannakse nad kotti ja pistetakse siis üks wahtra oks, 
kelle lehed küljest ära raasitud ja kes 12 tundi tuule 
käes on olnud, jahude sisse. Koid ei wöi wahtra haisu 
wälja kanda ja katsuwad endid warsti neist jahudest, 
kus wahtra oks sees, eemal hoida.

88. Piima hapuks minemise eest hoida.
Piima wöida hapuks minemise eest hoida, kui natuke 

puhastadud mädarõika wet sisse pannakse ehk mõni 
tilk põletamise amonijaaki sisse tilgutatakse.

89. Koisid ära kautada.
Kalla sooja äädikat palawa kiwi ehk triikraua pääle 

ja lase auru toa seinade, moodide ja maja riistade pääle 
maha heita, kus koid sees on. See aur on nenda kange, 
et see neid kohe tapab. Selle äädika auru sageda suit­
setamisega wöib ka neid Lubasid, kus weel koisid ei ole, 
koide eest hoida.
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Woodist kautatakse koisid kolokwinti pulwriga ära, 
mis magamise kottide ehk patjade alla riputatakse.

Wäga mõnus abi koide wastu, mis igal pool saada, 
on kiwi härja-pää ehk kiwi risthein (Trifolium meli- 
lotus odoratum), mis nii hästi põldude kui ka teede 
pääl kaswab. Kes teda isi ei tunne, lasku tundjat ene­
sele näidata. Kui iga aasta peu täis riide kappi pan­
nakse, ei läha koid mitte sinna sisse.

Peaksiwad koid enne juba kasukate sees j. n. e. ole­
ma, siis wöib neid selle läbi ära tappa, kui teliskiwi 
kuumaks tehakse, wiina äädikat sinna pääle mölatakse 
ja seda auru kasuka sisse minna lastakse. See tapab 
koid sedamaid ära.

Et koisid riietest eemal hoida, wöta 1/a nael raua 
witrioli, töuka seda loe koirohuga (Wermuth) ja riputa 
riiete pääle, kuhu koid kallale ei pea pääsema.

90. Puuwilja kuiwatada.
Pirnid kooritakse ära, jäetakse muidu aga terweks 

ehk lõigatakse kuiwamise pärast mõni ramm noaga sisse. 
Õuni kooritakse nendasama, lõigatakse mitmeks katki ja 
wöetakse seemned wälja; ploomidel wöetakse kiwid ja kirs­
sidel üksnes warred ära. Iga seltsi pannakse õle mattide 
pääl paraja sooja ahju sisse kuiwama. Õunad, pirnid ehk 
mis kuiwatada tahetakse, wöiwad küll ühe teise körwas, 
aga mitte ühe teise pääl olla, ka peab esimese 24 tunni 
aja sees ahju uks mõne sõrme lahti jääma, et wing 
wälja pääseda wöib, sest et see öiete kuiwada ei lase.

91. Oli plekkisid riietest wälja wötta.
Kus õli plekid meel kaua riide sees ei ole olnud, 

wöib neid kergeste selle läbi wälja wötta, kui riiet warsti 
külma wee sisse kastetadakse ja seda nenda kaua tehakse,

3*
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künni plekk wälja on wöetud. Soe wesi ei ole mitte
hää.

92. Paberit pölemataks teha.
Kasta paber wee sisse, kui rahkeste maarjääd ära 

sulatadud ja lase siis ära kuiwada. Seesugune paber 
ei pole mitte ära.

93. Liha sui hää hoida.
Puudub hää keller, siis pane wasika ehk lamma liha 

piima sisse, kust koor päält ära wöetud, ometi nenda, 
et liha täieste piima sees on. On ilmad soojad, siis 
kalla iga pääw uut piima pääle, on aga ilmad jahedad, 
siis sünnib see üksnes kolme pääwa pärast. Sell wiisil 
seisab liha umbes 14 pääwa wärske ja saab paremat 
magu.

Looma liha seisab, kui teda riide sisse mässitakse ja 
liiwaga kasti sisse pannakse, umbes 3 nädalat wärske 
ja lähab keedes hääks pehmeks.

941. Kasukaid koide eest hoida.
100 wäikese naha pääle moto 1/i mööt puhastadud 

terpentini öli, V2 mõõtu leenest ehk lehelist, söö hapu 
natroni ja mööt koirohu tökatit. Need wedelikud se­
gatakse selle lehelisega, kellega nahka tehakse ehk pargi­
takse. Lamma nahkade jauks wöib kaks korda rohkem 
tarwilikka jagust wötta.

93. Pulwrit teha, kellega kirja ehk tindi 
märka wälja wötta.

Wöta peeneks öerutud weewelt, salpeetert, maarjääd 
ja bernsteini, igast ühest ühe suurune jagu, sega hoolega 
ümber ja öeru kohta pehme linase riide tükiga.
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86. Raudriistu ja metallist puhastada.
Poleeritud rauda, terast j. n. e. puhastadakse kõige 

parem seesuguse segiga, mis loest tinatuhaft, 2 drahmist 
põdra sarwest ja 2 loest wiina maimust kokku pandud. 
Seda kallatadakse naha paale ja nühitakse rauda ehk 
muud asja.

Hõbedat pannakse keema wiina maimu lehelise sisse 
mõneks minutiks ja puhastadakse kõige parem õhukese 
nahaga.

Kulda puhastakse, kui Pariisi punast naha paale 
kaabitadakse ja sellega nühitakse.

Waske puhastadakse põdra sarwega ja äädikaga ja 
öerutakse siis wiina maimu sisse kastetud paberiga.

97. Rottifid ära kautada.
Koera-keeled (Cynoglossum officinale), mis igal 

pool kaswawad, on rottidel nenda meele wastu, et selle 
hais neid warsti majast wälja ajab. Seda rohtu kor- 
jatadakse selle tarwis Juuni ja Juuli kuus, pigistadakse 
warred katki ja wisatakse seesuguse koha pääle, kus 
rottisid on. Kõige parem tunnistus selle rohu kangusest 
on see, et, kui teda laewa pääle wiiakse, kus rotid on, 
need parem mee sees surma otsiwad, kui selle rohu ligi­
dale jääwad.

98. Määrdunud kuue kraesid puhastada.
Kõige parem selle tarwis on weewle eeter ehk ka 

salmijaagu maim. Tee sellega puhastawat kohta ja pu­
hast willase riide tükki niiskeks ja öeru mõlemaid ühte 
teist wastu. Pea on koht puhas ja mingi haisu ei jää 
järele.
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99* Roostet raua seest wälja wötta.
Wöta 4 loobi bernsteini ehk mere waiku,

2 „ tripeli,
2 „ puhastadud puu oli ja
1 „ terasse puru,

tee kõik enne hästi peeneks ja sega hoolega ara. Sellega 
öeru rauda willase riidega.

109. Rooste plekkisid pesu seest walja wötta.
Sulata nenda nimetadud tina soola (tina witrioli, 

walget witroli) wee sees ara ja pese sellega rooste plekki; 
pestakse selle paale soja weega sulanud raua sool ara, 
siis kaub plekk sedamaid.

101. Saapa taldu wastupauewaks teha.
Esimene wiis on see: Lase kingu ehk saapaid 8 

paama kuiwada. Pane kolme söömalusika taie oti juurde 
pool sööma lusika täit terpentini õli, tömma sellega tald 
üle ja lase wäikese söö tule paal talba seda sisse imeda; 
kui tald kõik sisse wötnud ja ära kuiwanud on, tömma 
uueste õliga üle ja tee seda nii kaua, kui ta enam midagi 
sisse ei wöta. Siis lase sooja koha paal päikese pais­
tel ära kuiwada. See wiis on kõige hõlpsam ja odawam.

Teine wiis: Kui saapaid warsti teisel paamal jalga 
panna tahetakse.

Wöta hääd bernsteinilakki ehk hääd köwa lakki, ka 
kopaallakki (see on ometi kallim kui bernsteini lakk), 
tömma sellega talb üle, künni enam midagi sisse ei wöta, 
hoia siis see tule paal ja lase kuiwada. Selle järele 
roöib näha, et talb uueste sisse tömmab. Seda tee nii 
faua, kui aru saad, et tald enam midagi sisse ei wöta. 
Teisel päämal on kõik kuiwanud ja saapaid wöib jälle 
jalga tõmmata.
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Mõlemal wiisil lähawad tallad köwemaks ja tihi- 
maks, nenda et nad iga pääwase pruukimisega kaks künni 
kolm korda nii palju wastu panemad, kui kõige pare­
mad tallad ja ühel hoobil märga sisse ei lase tungida. 
Kui neid meel köwemaks ja tugewamaks teha tahetakse, 
siis sünnib see

Kolmandamal wiisil. Kui esimesel ja teisel wiisil 
nenda palju õli sisse tõmmata on lastud, kui iganes 
lähab, siis riputa kuiwa, mitte liig peenikest liiwa wii- 
mase mitte üsna ära kuiwanud õli korra pääle, tau seda 
nii palju kui wöimalik sisse, riputa jälle liiwa pääle, 
lase natuke kuiwada ja tau jälle liiwa sisse. Wiimaks 
tömma weel mõne korra õliga üle ja lase ära kuiwada.

Tähendus. Kui kingsepp talla ära poleerinud on, 
siis peab läiget raswlega päält ära wötma ja talda üle- 
pää kuiwaks tegema.

See ei tee midagi, kui tald alwast nahast on; ta 
wötab siis seda rohkem õli sisse.

102. Saapa määret walmrstada.
See saapa määre on õigem waha seep ja walmis- 

tadakse järgmisel wiisil:
Wöta 12 loodi potasht, sulata 2 naela wee sees 

ära ja pane potiga, kuhu 4 naela wet sisse minna wöib, 
tule pääle keema. Selle pääle wöta 4 loodi kustuta­
mata lupja, tee meega pehmeks pudruks, pane sulatuse 
sisse ja lase kõik 10 minutit alati ümber liigutades tule 
pääl keeda. Selle pääle wöta pott tule päält ära, lase 
lupja põhja wajuda ja kalla wedelikku läbi kustutuse pa­
beri. See on waha seebi leenene ehk leheline. Seebi 
walmistamiseks wöta pott, kuhu 5 naela wet sisse mah­
tuda wöib, pane poolest saadik lehelist täis ja aja kee­
ma. Selle järele pannakse hoolega ümber segades 40 
naela kollast waha, kui ka üle jäänud lehelist juurde ja
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lastakse nenda kaua keeda, künni leheline maha taieste 
ära sulatanud on.

Ülepää ei tohi mitte liig palju lehelist juurde panna. 
Et õiget aru kätte saada, wöta natuke seepi proowiks, 
lase külmaks minna ja maata järele, et tal soola magu 
juures ei ole. On seep sinnamaale malmis, siis pane 
nenda palju tahma juurde, et kõik hästi mustaks lähab. 
Tahm peab enne roimaga natuke märjaks kastetud ja 
siis kuiwatadud olema, muidu ei haka ta seebiga hästi 
ühte. Seda lase nüüd tule pääl paksuks minna ja 
wala siis puu ehk tina roomi sisse. Kui seda seepi tar- 
mitada tahad, siis tee ta meega pehmeks ja määri saa­
baste ehk naha pääle, mis harjaga läikima möib panna. 
Kui maha seepi kollasest ehk malgest mahast ilma tah­
mata tehakse, siis möib temaga roaga hästi puuriistu, 
nagu laudi, kapisid, pildi raamisid kerge waewaga läikima 
panna. Pane sest natuke mee sisse ja nühi selle meega 
kömaste puud. Kui ta kuimanud on, peab teda läikima 
panemiseks millase riide tükiga öeruma.

103. Soolast toitu hääks teha.
Wöta tükk nenda nimetadud pesu shmammi ehk käsna, 

pese enne mee sees hoolega puhtaks, pigista mesi mälja 
ja hoia natuke aega kahmlega keema toidu fees. Käsn 
imeb kõik ülearu soola enese sisse.

104. Toitu uue keeduriista fees mustaks 
keemise eest hoida.

Täida uus pada ehk keeduriist met täis, tilguta 
ümber liigutades 9 möödu mee pääle 2 künni 3 kwenti 
meemle hapatust ja lase siis met kaks tundi aega keeda. 
Kui selle pääle pada ehk riist tühjaks kallatakse, nühi 
teda peene liimaga hoolega seest ära, täida meel korra 
met täis ja pane mõni peu täis peenikest puu tuhka mee



41

sisse. Wesi jääb roeerand tunniks riista sisse seisma. 
Siis wöib iga toitu keeta, ilma et karta oleks, et mus­
taks keeks.

103. Lakki -valmistada.
Kõige esmalt sulata shellakki Weneetsia terpentiniga 

sauest riista sees söö tule pääl ära, siis walmista zin- 
noberist ja sööhapust talki mullast ja terpentini õlist paksu 
pudru, kuhu waiku ümber liigutades juurde pannakse, 
kui need täieste sulanud on. Seda segi liiguta tule 
pääl jälle hoolega ümber, künni pullid ülesse töusewad, 
roota siis tule paalt ja liiguta, künni pullid ära kauroad, 
mis paale seda kogu raud plekist roormidesse peab roa- 
lama. Enne roormide sisse kallamist peab neid mandle 
õliga ära määrima. Kui roormid täis on, peab, kui 
roedelik alaneb, roormisid jälle täis kallama ja seda, mis 
tarrois ei ole, noaga ära lõikama. Külmaks läinud 
kangisid tõmmatakse ruttu läbi söö tule, et nad ilusaks 
lähaksiroad.

Järgmiste jagudega wöib alamal nimetadud mitme 
karroalist lakki teha.

Punast. Seks roota 8 loodi Weneetsia terpentini, 
14 loodi shellakki, 8 loodi zinnobert ja pool teist kroenti 
magneesiat terpentiiniga.

Musta. 9 loodi Weneetsia terpentini, 18 loodi 
shellakki, 1 lood kolofooniumi ja sega küünrussiga ja ter­
pentini õliga ümber. n

Pruuni. 8 loodi Weneetsia terpentini, 14 loodi 
shellakki, 6 loodi kolofooniumi, 3 loodi inglise punast, 
magneesiat j. n. e. nagu ülemal.

Kollast. 4 loodi Weneetsia terpentini, 8 loodi shel­
lakki, 21/s loodi kolofooniumi, 11 Aj loodi kuninga kollast 
ja I V2 kroenti magneesiat terpentini õliga.
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Rohelist. 4 loodi Weneetsia terpentini, 8 loobi 
shellakki 2j/2 loodi kolofooniumi, 1 lood kuninga kollast, 
V2 loodi mäe sinist, magneesiat j. n. e.

KullaKarrva. 8 loodi Weneetsia terpentini, 16 
loodi shellakki, 14 lehekest kulda, lood pronksi ja lVs 
kwenti magneesiat terpentini õliga.

106. Hõbedat haljaks teha.
Tee peenest gipsist ja äädikast segi, nühi sellega mus­

taks läinud hõbedat ja öeru wiimaks kriidiga. Weel 
parem on, kui mangani hapu kaalit wee sees sulatadakse 
ja sellega hõbedat puhastadakse ja lõpetuseks kriidiga 
nuhitakse.

107. Saapaid wet kandma panna.
Et saapad wet läbi ei lase, selle tarwis osta paari 

kopika eest Gummi arabicum’i, sulata wee sees ära, 
pane sea rasswa juurde ja tee siis palawa kraaniga wede- 
lamaks. Kui seda Larwitada tahad, siis tee enne pisut 
sojaks ja määri pinslega nenda saabaste pääle, et isiära- 
nis õmblused hästi üle tõmmatud saawad.

Teine wiis on: Määri saapaid, kui nad õige kuiwad 
on, hoolsaste siirupiga ära, lase siirupit pikkamesi ära 
kuiwada ja määri sisse saapa määrega. Seda wöib 
järgmisel wiisil walmistada.

Wöta 4 loodi kautshukki, tee sooja wee sees peh­
meks, lõika mitmesse tükki, pane 6 loe sea raswaga ja 
24 loe maksa kraaniga poti sisse soja ahju pääle. Kui 
kõik jaud endid ühendanud on, on määre walmis. Enne 
määrimist pese saabas sooja weega ära ja lase siis na­
tuke kuiwada; selle pääle wöib määrega saapaid üle tõm­
mata. '
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108 Niiet kergel kombel wet kandma panna.
Wöta 2 loodi lina oli, 2 loodi terpentini ja lusika 

täis met, sega poti sees rnäikse tule sees hoolega seita 
ja tömma siis soojalt laiale lautadut riiet üle. Selle 
paale kuiwata riiet tuule kaes ja katsu selle eest hoida, 
et tolmu paale ei saa.

109. Tinti teha.
Linti lähab igas majas tarwis ja selle parast on 

wäga kasulik, kui igamees isi teda teha mõistab.
Kõige parem on, kui seks äädikat ehk miina wöe- 

takse, ehk küll ka wesi selle tarwis kõlblik on. Gummit 
wöib oma tahtmise järele enam ehk wähem wötta, selle 
järele, kas läikiwat tinti tahetakse ehk mitte.

Esimene tindi tegemise wiis:
Wöta 6 loodi sapi-õuni,

2 „ sinist puud,
3 rohelist witrioli,
1 „ gummi arabicumi ja
kannu täis hääd äädikat.

Sapi-öunad ja sinine puu tõugatakse katki, pannakse 
riista sisse ja liigutadakse pääwas 4 künni 6 korda 
ümber, kui teised j aut) juurde on walatud. 14 künni 
16 paamaga ehk ka ennem, kui riist soja koha pääl on, 
on tint malmis, ehk küll pikem seismine jagusid parem 
ära sulatab ja tinti mustemaks teeb. Ehk küll seesugune 
tint hakatuses hall on, lähab ta paar päirni pärast 
kirjutust ometi mustaks.

Lastakse tinti aga tükk aega tule pääl auraba, (kee­
ma ei tohi mitte minna laska), siis on tint meel palju 
mustem ja parem.
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Teine wiis:
Sapi-õunad ja sinine puu saawad peeneks pulwriks 

tõugatud ja äädikaga poti sees poole tunni aega keede­
tud. Selle pääle wöetakse pott tulelt ja kurnatakse 
segi, kui ta pool jahtunud on, linase riide läbi riista sisse, 
kus ta ülewel hoitud peab saama ja kuhu enne natuke 
witrioli ja gummi pandud on. Ka mõne tüki rauda 
wöib riista sisse panna, et hapatus täielikum oleks.

Punast tinti walmistakse 2 loest fernambuki laastu­
dest, 8 kwendist maarjääst, loest gummi arabicumist ja 
natukesest kosheniljest. Neid segatakse seita ja keedetakse 
äädikaga.

Sinise tindi tarwis wöetakse Berliini sinist ja las­
takse mere soola maimu sees ära sulada. Selle pääle wa- 
latakse enam ehk wähem traganti meega juurde, selle järele, 
kas sinisemat ehk enam mustemat tinti saada soowitakse.

Rohelise tindi jauks wöetakse 2 loodi tõugatud grüün- 
spaani (waseroostet), pool loodi gummi ja kwent kurku- 
mat; neid segatakse soja rotina äädikaga ja liigutakse 
hoolega ümber.

Kollast tinti, mis kõige wähem pruugitakse, tehakse 
kwendist sahwranist, mis paraja jau gummi wee sees 
palamaks tehakse ja ära leutakse. Kui weel natuke 
gummi gutti juurde pannakse, siis on kollane tint käes.

Tinti, mis mitte päält ära ei läha, tehakse sell wiisil, 
et unts gummi, pool untsi suhkurt ja pool untsi äädika- 
haput tina 2 naela wee sees leutadakse. Selle pääle 
lastakse weewle wesiniku gaasi pääle, et tina sool maha 
heidaks ja pannakse siis, kui ta minuti aega keenud, 2 
kwenti küünrust juurde ja segatakse siis umbes niisama 
palju musta tindiga.

Teine wiis seesugust tinti teha, kelle pääl ka hapa- 
tused ei haka, on see:

Kaks loodi fernambuki puud keedetakse 24 loe meega,
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pannakse loob maarjääd juurde ja lisatakse siis, kui segi 
käbi kurnatud, lood gummi arabicumi ja 2 loodi pee­
nikest oerutud pruuni kiwi seltsi.

- >; ■ •' ?; fi‘>\ •iU.oil ,4Ui:
110. Nägemata tinti teha.

Leuta rohelist witrioli ja natuke salpeetre hapatust 
wee sees ära, pane siis wäikesed tõugatud sapi-öunad 
wee sisse ja wala 2 ehk 3 pääwa pärast wedelik paalt 
ära. Kui selle paale teise wedeliku sisse kastetud pinslega 
esimesega kirjutadud kiri üle tõmmatakse, siis lähab kiri 
ilusaks mustaks.

111. Tinti hallituse eest hoida.
Sagedaste kuultakse kaebawat, et tint hallitama 

minna, nenda et teda enam tarwitada ei wõida. Kõige 
parem abi selle wastu on kreosoot. Ühest tilgast on 
juba tindi klaasi jauks küll. See läbi ei läha tint 
mitte hallitama.

’ . i. ' • . )li • i; U i- i. -* . . - ' ^ ' 1 [[ ■ e

112 Kunstlik tint.
Kes pisut waewa tahab näha, wõib seesugust tinti 

teha, mis siis lugeda wõib, kui paberit tule ääres soju- 
tadakse. Kalla ühesuurune jagu wet ja salpeetre ha­
patust sula-hõbeda paale ja lase seda. hapatust mõni 
pääw sula-hõbeda paal seista, künni wiimaseft midagi 
enam ära ei kau. Selle wedelikuga kirjutadakse nagu 
iga pääwase Lindiga ja kui paberit palamaks tehakse, 
lähab kiri ilusaks mustaks.

113. Wet lille pottides sandiks minemise eest
hoida.
Z . :

West, kelle sees toas lilled on, lähab, kui uut wet 
wõtta unustadakse, kergel wiisil haisema. Seda ei tule
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aga mitte ette, kui mõni tükk musta plekki mette pan­
nakse.

114. Kollaseks läinud pefu walgeks fefxt.
Pesu, mis liig kaua ühe koha paal ehk liig palama 

mee sees olles kollaseks on läinud, pane maskriista sisse 
liguma, kuhu peti piima sisse pandud, lase nenda 8 
paama seista ja pese siis sooja meega ja seebiga.

Pesu ei peaks üle pää mitte mälja määnetama, palju 
parem oleks mälja pigistada.

115. Wet puhastada.
Paar lusika täit peenikest maarjääd mee-maati kal­

lata ja siis umber liigutada, teeb seda, et kõik pahad 
jaud maha heidamad.

116. Lutikaid ära kautada.
Korja suhkru klaasi täis maisitikaid ja kalla miina 

pääle; mida kauem see seisab, seda kangemaks lähab ta 
mõim. Esiotsa tõmmab ta ennast sisse ja siis peab meel 
järele malama. Selle medelikuga tömma neid kohti üle, 
kus lutikad on ja sedamaid möib imestlemisega näha, 
küdas lutikad ära põgeneda püüamad. Iga tilk, mis lu­
tika külge puudub, surmab teda ja ka nende munasid 
möib sellega kautada. Pannakse enne magama minemist 
märskid oa lehti padja alla ehk mujale, siis tulemad 
lutikad nende alla kokku ja on homiku nenda juhmid 
ja uimased, et neile kergel miisil otsa teha möib; see­
sama sünnib ka kui kooritud mee-pajusid moodi alla 
pannakse. Aniisi oli kautab niisama lutikaid, kui teda 
moodi pääle määritakse. Inimene möib neid paha loomi 
enesest selle läbi eemal hoida, kui ta natukene sidroni 
sahmti moodi ehk särgi pääle tilgutab. Et lutikaid ja
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nende poegi kautada, on kõige parem woodit ühest ära 
wotta ja palama meega loputada, raudpulki ja raud- 
kohti aga õliga ära määrida. Pragusid määri gipsiga, 
kuhu natuke maha, raswa, walaskala raswa ja terpentini - 
juurde pandud. Ka puuöli peab kaunis hästi aitama.

Ehk wöta waskraha, pane keema õli sisse ja lase 
nii kaua sääl olla, künni oli dunkelrohelifeks on läinud. 
Selle pääle määri selle wedelikuga neid kohti, kus luti­
kad on.

Ehk wöta nael mee sees keedetud kolokwinti, nael 
tõugatud maarjääd, nael potasht, nael keedu soola, leuta 
mee sees ära ja määri siis kohti, kus lutikad on.

117. Willu ja lõnga walgeks teha.
Wöta naela lõngade pääle kaks naela peenikest, jõe 

meega pudruks tehtud kriiti, lase willu seda hästi sisse 
tõmmata ja siis 24 tundi kuiwada. Selle pääle öeru 
neid ja pese nii kaua, kui kriit wäljas on. Külm mesi 
on seks kõige parem..

118. WorstisL hää mauliseks teha.
Pane kewade worstisi soola sisse ja lase nii kaua 

sääl olla, kui neid tarwis:
Sell wiisil seisawad worstid maga kaua ja jääwad 

hää mauliseks, soolale ei tee see aga midagi wiga.

119. Külmetanud worstisid hääks teha.
Kudas õuni ja muud puu wilja, kui need ära kül­

metanud, hääks teha wöib, nenda et need jälle süüa sün­
nimai), on tuttaw. Neid pannakse nimelt külma mee 
sisse, kus õunadel ehk muul külmetauud puu wiljal jää 
kord ümber tulleb. Sedasama wöib ka külmetanud 
worstidega teha. Pane sooja tuppa riist külma kaewu
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roet, lase külmetanud worstid sinna sisse, kus nad nenda 
kaua möiroab olla, kui nende ümber hakanud jää- kord 
jälle ära sulab. Nüüd wöta neid jälle wälja. Et aga 

, külm worstide magu ja peetust ära wötab, siis peab 
neile uut anda katsuma. See sünnib, kui worstide sisse 
mitmesse kohta orkidega wäiksed augud pistetakse ja siis 
mõne pääwa soolwee sees seista lastakse. Need wors­
tid, kellega seda tehtud, seisawad sui otsa hääd ja hää 
maulised. ... o

120 õllepudelist katkimirremise eest hoida.
Pista Läidetud õllepudeli korgi körwa umbes kahe 

sõrme pikkune õle kõrs pudelisse ja suru siis kork tuge-' 
Waste pääle. Ole köre läbi pääseb, ehk see küll kangeste 
kokku pigistadud saab, nenda patju õhku ometi wälja, 
et pudel katki ei läha.

121. Musta kriidi ehk pliiatsi kirja jääda- 
waks teha.

Kalla kirja ehk tseihenduse paberi pääle, mis pingule 
tõmmatud, kooritud piima, mis natukese weega segatud 
on. Kui paber ära kuiwanud on, siis ei wöi kirja ega 
tseihendust mitte päält ära pühkida.

122. Willast riiet seebita walgeks pesta.
Üleüldine wiis ja pruuk on see, et willast riiet see­

biga pestakse. Parem on aga, kui kriidiga pestakse. 
Seks wöetakse peeneks öerutud walget kriiti, kellest kau­
nis paks pudru tehakse. Selle pudruga pestakse wil­
last riiet nagu seebiga soja wee soes, kuhu riie pääle selle 
weel natukeseks ajaks seisma jäetakse. Kriit imeb kõik 
sopa ja musta wälja ja pesejal enesel jääb üksnes selle eest 
hoolt kanda, et kriit hoolega pesu seest wälja saab pestud.
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123. Wärwi paha haifa toast kautada.
Wärwitud riistade ja lubjatud seinade hais ei ole 

esiotsa mitte üksnes paha, waid ka terwisele kahjulik. 
Seesuguse haisu kautamiseks wöta mõni peu täis kadaka 
marju, wiska tulisete süte paale, mis raudriistaga kes- 
ket tuba saetud ja pane kõik uksed ja aknad kinni. 
24 tunni pärast on kõik paha hais kadunud. Kadaka 
marjade aur ei tee maja riistadele midagi wiga.

124. ŠRiiet seesuguseks teha, et ta wet läbi
ei lase.

Wöta 20 naela lina-öli,
1 mennige,
1 „ Araabia gummi
2 „ tina-walget (Bleiweisi),

sega neid kõiki hoolega seita, lase waskkatla sees pool­
teist tundi tasa keeda ja lisa siis pool naela peenikest 
küünruft ja 40 kortert härja werd juurde. Selle we- 
delikuga määri riiet pääwas paar korda ja tömma siis, 
olgu missuguse õli wärwiga tahes, üle.

123. Tubakat teha.
Wöta hulk oma-maa tubaka kollase ehk pruuni kar- 

walisi lehti, pane neid sauest ehk puust riista sisse, kalla 
nii palju jõe wet pääle, et natuke lehtedest üle käib, kui 
raskust pääle pannakse ja lase kolm korda 24 tundi wee 
sees seista. Selle pääle wöta tubaka lehti wälja, pese 
puhta wee sees nii kaua, kui nad enam midagi päält ei 
anna, kõige parem traat-söelaga, pigista siis tubakat 
wälja ja pane kuiwama.

Selle järele peab tubakat kihwtist puhastama; tu­
bakas kellega nenda tehakse, lähab V4 naela kergemaks.

4
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Kui tubakas kuiwanud on, siis moto pool loodi peeni­
kest kaskarillat ja weerand lood salpeetert, keeda seda 
meerand toobi mee sees mitu korda hästi ära, kalla siis 
palamalt tubaka pääle ja sega nii kaua seita, künni tu­
bakas kõik sisse on imenud. Selle pääle lõika teda, 
nii kudas see märjast pääst wöimalik ja lauta tuulse koha 
pääle kuiwarna, kus teda kaks korda pääwas ümber pöör- 
takse ja segatakse, künni ära kuiwab.

Kes nuuskamise tubakat tahab teha, peab kihwtita 
lehed soja koha pääle panema, kuiwada laskma ja käega 
läbi sõela öeruma. Läbi langenud kuiwanud peenike 
tubakas tehakse selle pääle mee sees leutadud salmijaa- 
guga ehk potashega ehk äädikaga tilga kaupa märjaks 
ja segatakse ära, künni ta paras niiske on.



Muldse maja waranduse
Teine jagu.

*
.

Maa- ja aia-pidajatele.



Oh istutage puid ja tehke maailma ilusaks! Missugune rööm 
on, kui meie isi puid istutanud, maad kündnud, seemet külmanud ja 
Looja looduse järele tehes temal luues ja sigitades abiks olnud oleme. 
Missugune suur rööm, kui meie oma käte tööd kaswawat ja siginewat 
näeme. Lill, mis meie isi oodanud oleme, annab pool ilusamat lõhna; 
magus maitseb leib, kui meie wilja isi külmanud ja lõiganud oleme ja 
armas on puude wilus puhata, kui meie käsi neid istutanud on!

Auustagem alati põllumeest! Põllumees on, kelle läbi rahwas 
üksnes elada ja suureks saada wöib!

.v



1 Sipelgaid majast kautada.
1) Wöta kuiwa pesu käsna, riputa peenikest suhkurt 

sisse ja pane seesuguse koha pääle, kus sipelgaid on. 
Nad poewad sisse ja kui neid küllalt sees on, wöib neid 
keewa weega tappa ja käsna uueste wälja püüdma panna.

2) Sipelgaid wöib majadest, aidadest rc. ära kau- 
tada, kui seesuguste kohtade pääle, kus nad on, wärs- 
ket ahjutahma pannakse.

3) Sipelga pesa ärakautamiseks wöetakse keedu 
soota, mis kuiwalt sipelga pesa pääle riputakse ja kelle 
pääle hiljem, kui ilm kuiw, wet kallatakse, et sool kär­
mem ära sulaks ja sügawamasse alla tungiks.

4) Nael koirohtu leuta keewa wee sees ära ja kalla 
sipelga pesa pääle; on sipelgad taimede ehk puude kül­
jes, siis pane 4 loodi Lragant-gummi juurde ja wala 
kannuga nende pääle; ka wöib weerand naela kamferi 
ehk kampust wedeliku sisse panna, mis sipelgaid ennem 
tapab.

5) Puu oksi wöib sell wiisil sipelgate eest hoida, et 
puu tüwi ümber kuue tolli kiuni törwatud riide tükk 
pannakse.

2. Puid ilma peenikeste juurikatega kaswa 
ma panna. .

Puu jämedate juurikate ümber mässitakse märjaks 
kastetud willast riiet ja siis istutakse puu maha. Wil-
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lane riie kisub niiskust enese sisse; see hoiab juurikaid 
Lerwed ja pea kaswawad nende külge uued peenikesed 
juurikad, mis puule tarwilikku toidust muretsewad.

3. Puid jäneste närimise eest hoida.
Et jänesid puudest eemal hoida, tömma wiimasid ühe 

salmiga üle, mis peeneks tõugatud püssirohust, hästi 
ära küpsetadud pekist ja natukesest walgest koerasitast 
on tehtud. Ka wöib puid seebi lehelisega, pekiga ja 
rebase ehk koera raswaga määrida. Luttaw wiis on, 
puudele õlgi ümber mässida.

4. Warru puid elus hoida.
Et manu wiljapuid, mis ära kuiwada tahawad, hää 

wiljakandmise pärast selle eest hoida, wöib järgmisel wii- 
sil teha. Sügise ehk kewade saamad manad puud aeg- 
saste puu kääridega lahtisest koorest puhastatud, kelle 
all palju kahjulikka elukaid ja nende mune marjul on, 
ja kõik, mis maha kaapides maha langeb, kokku korja­
tud ja ära pöletadud, et munadest pojad wälja ei tu­
leks ja puule kahju ei teeks. Selle pääle lõigatakse ok­
sad ära, olgu nad kui jämedad, kui nende juurest aga 
uusi oksi wälja tulla wöiwad ja määritakse raiutud koht 
puu kitiga kinni. Kõiki oksi ei tohi ometi maha raiuda, 
sest et selle läbi puu mahl kergel wiisil ära kauks. Siia 
ja sinna jäetakse mõned oksad järele, kellest, kui teisel 
aastal näeb, et kõiki tarwis ei ole, meel mõne maha 
raiuda wöib. Uutest wösadest jäetakse kõige ilusamad 
järele ja lõigatakse teised üsna tüwi äärest ära. Kui 
sääl juures maa ümber kaewatakse ja sönikut pääle pan­
nakse, siis on 3 wöi 4 aasta pärast jälle ilus puu käes, 
mis meel mõnda aega wilja kannab ja nähtud waewa 
ära tasub.
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3. Puu lehti ja õisi külma wötmise eest hoida.
Sagedaste tuleb ette, et kui kewade mõne pääwa kau­

nis soe ilm on ja mõned õrnemad puud selle läbi lehti 
ja õisi wälja ajawad, ilm jälle külmemaks lähab ja puu 
lehed ja õied ära wötab. Et seda mitte ei juhtuks, 
wöetakse, kui maapind meel täieste külmetanud on, kui- 
wanud puu lehti ehk ka sönikut, mis palju parem näi­
tab olewat ja pannakse kaunis paks kord puu ümber 
mulla pääle. Seesugune söniku ehk lehtede kord keelab 
seda, et maa nenda ruttu mitte ära ei sula, ega puu 
lehti wälja ei aja.

6. Puid samlateft puhastada.
Samlad on puude küljes wäga kahjulikud, sest nende 

all on wäga palju puttukaid ja nende munasid marjul. 
Puude kaswatajate ja aidnikkude hool on selle pärast, 
selle pääle waadata, et puu tüwid täieste puhtad on. 
Selle tarwis peab puu oksade ja tüwi koort harjaga ehk 
muu riistaga üle tömmama ja kewade tuha weega ja 
nuustikuga öeruma.

7. Puid putukatest puhastada.
Wõta kolm naela tubakat, weerand nael korstna tah­

ma ja keeda neid pange wee sees hoolega ära. Kui 
wesi külmaks on läinud ja paks põhja heitnud, kalla 
wesi ära, tee hää liimi weega wedelamaks ja tömma siis 
puu igast küljest üle. See peab ometi niisugusel pää- 
wal sündima, kus wihma oodata ei ole. Liim teeb, et 
putukad puu külge kinni jääwad ja sääl surma leiawad.

8. Puid wiljia kandma panna.
Kewade, kui igal pool õie nupud nähtawale tulewad 

ja pea lahti minemas on, löigatadakse puu oksa sisse,



mis kandma tahetakse panna, terawa noaga sest kohast 
(umbes 1/2 ehk terme toll) mitte kaugel, kus ta tüwist 
ehk, kui see wähem oks on, suuremast oksast wälja lähab, 
ümber puu oksa nenda, et läbi -mõlemate ümber oksa 
jooksjate lõikuste puu oksa ümber rõnga teinud on, mis 
1/4 toll lai on. Nüüd wöetakse see koor wälja, mis 
weerand tolli laiuse kriipsu wahel on, nenda et üle­
mine ja alumine koor sugugi enam kokku ei saa. See 
kooreta oks jäetakse nenda; küll La pea isi enesest kinni 
kaswab. Seda wöib julgeste loota, et oks tulewal aas­
tal õisi ja ka wilja kannab.

Teine wiis on, et puul ladwast künni juureni noaga 
läbi koore pragu lõigatakse.

9. Hääd puu-waha teha.
Seks on tarwis: 2 naela kollast waha,

2 Bnrgundi pigi,
V2 „ terpentini,
V2 „ lamma raswa ja

6 loodi sea raswa,
mis paraja tule pääl ühte sulatud peawad saama.

Hää puu salwi jauks wöib ka sea raswa wötta. On 
puul palju wigast koort, siis tömma seda kohta üksnes 
sea raswaga paksult üle ja seu kinni.

10. Uus mesilaste tvit
Mesilaste pidajatel oleks see wist wäga meele pärast, 

kui nad tääda saaks, kudas mesilasi kewade ajal, kus 
weel toitu leida ei ole, wäikese kuluga ülewel wöib 
pidada. Üleüldiseks lähab mesilaste söötmine kewade, kus 
neid palju peetakse, enne kui mesilased lilledest ja õitest 
met ja mee leiba leiawad, nii pea kui päike sojaste paist­
ma hakab, et mesilased tolme unest üles ärkawad, ema
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munema hakab ja pojad wälja tulewad. Mesipuu suu­
ruse järele panakse üks ehk kaks roäikest, kaunis pikka, 
kitsast puuküna mesipuu ette maha ja kallatakse umbes 
kahe tolli paksuselt kuiroa rukki jahu sisse. Mesilased 
tungiwad sadade kaupa jahude kallale, pöörlewad saal 
sees ja lähawad raske koormaga mesipuu sisse tagasi. 
Hää ilmaga wöib mesilaste seas wäga suurt usinust 
näha: nad ei leia mitte üksnes poegade tarwis tarroi- 
likka ollusid, waid neil on see toit ka armsam, kui nende 
roana, hallitama läinud roara, Sell roiisil söödetakse 
mesilasi nenda kaua, künni nad paju anede seest ja esi­
meste õite päält uut lille tolmu leiaroad, mis nad pa­
remaks pearoad. Zga mesipuu pääle arroatakse paar 
naela jahu tarwis mineroat. EL mesilased sell ajal ka 
juua taharoad, siis pannakse mesipuude ligidale roäikesed 
künad, kuhu keeroa roet ja met sisse kallatud. Nende 
künade sisse pannakse esmalt höörole laasta ja kallatakse 
siis met roeega pääle. Targad loomakesed tunneroad pea 
mee haisu ja tungiwad kallale.

11. Nisu tahrnaminemise eest hoida.
Kui nisu enne külimist soolroeega märjaks tehakse, 

ei läha nad mitte tahma. Teine abi selle roastu on 
roase-roitriol. Tee õhtu nisu roitrioli roeega märjaks. 
100 naela nisude pääle pane umbes pool naela roase- 
roitrioli 10 möödu roee sisse. Selle läbi ei tule ka lin­
nud seemete kallale.

Pää-asi on ikka see, et, kui nisu tahma ei pea mine­
ma, täieste roalmis saanud seemet peab külitama.

12. Laudi kuiwatada.
Et lauad kuiroades mitte otsast tiiroikuks ei lähaks 

ega ära ei tömmaks, peab otsade külge linase riide tükka
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ehk paberit panema. Paale selle on weel laudade kui- 
watamise juures seda tähele panna: Kui neid wiirga 
tajutakse, on kõige paalt tarwis, et pulgad ehk puu tü­
kid üsna otsa alla saetakse, sest et muidu ots palju ker- 
gemine lõhki pakatab. Selle pärast ei ole ka hää, et 
toorid laudi kolmnurka pannakse, kudas tihti sünnib, 
sest et siin otsad ilma toeta on, kergeste pakatawad ja 
köweraks kisuwad.

13. Hloor-lubi kärbeste ja HLLride äraaja-
miseks.

Hloor-lubi, mis hää abi elajate tõbe wastu on, on 
oma haisu pärast elajatel liig wastu meelt. Et kärbsid 
lautadest ja tallidest ära kautada, peab hloor-lupja laua 
pääle riputama ja seda lauta kõrgema koha pääle pane­
ma. Hiirid ja rotid pögenewad seesugusest kohast ära 
kus hloor-lubi on. Kui puha elukaid taimedest eemal 
tahetakse hoida, peab nende pääle hloor-lubja wet prit­
sima. Ka wiljapuudega wöib sedasama teha, aga 
kergem on, kui nael hloor-lupja poole naela sea ras- 
waga taignaks sötkutakse ja seda takkudega puu ümber 
seutakse. Rööwikud kukuwad puu otsast maha ja ei 
pääse enam ülesse.

14. Keldrite paha auru wastu.
Kui keldrist paha auru kautada tahad, pane lubja 

piima ehk lubja wet lahtise riistaga keldresse. See püüab 
sööhapud gaasid kinni. Wet peab aga sagedaste ümber 
liigutama, et nahk pääle ei tuleks.

15. Mune hoida.
Pane mune soolwee sisse ja lase sääl nenda kaua 

olla, künni nad põhja wajuwad; selle pääle roota neid
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wälja ja kuiwata ära. EL sool sisse läinud on, siis sei- 
sawad munad kaua aega, jah koguni mitu aastat.

16. Suuri mune faaba.

Nassau talupoegade kanad munernad sui ja tolme 
mune, mis sagedaste kümne loodi kaaluwad ja kellel 
kaks taela sees on. Et kannad seesugusid suuri mune 
muneksiwad, otsitakse metsast suuri käsnu, kuiwatakse ära 
ja tõugatakse peeneks. Selle pääle pannakse linakupruid 
mette, lisatakse rukki ja nisu jahu juurde, nendasama ka 
käsna pulwrit ja peeneks tõugatud tamme tõrusid. Seda 
sötkutakse taignaks kokku ja antakse kannadele oa suu­
rune tükk pääwas.

17. Külmetanud mune haäks teha.
See sünnib see läbi, et muna soolwee sisse pannakse. 

Soolwesi tömmab külma seest wälja ja munad lähawad 
jälle hääks.
' ' ' . j tr. , . ■. - * ’■

18 Kanu talwe munema panna.
Seks ei ole muud tarwis, kui malmis saanud nö- 

gesse seemet nende toidu sekka panna. Et seda seemet 
saada, lõigatakse Augusti kuu lõpetusel suured nögessed 
maha ja kuirnatakse ära, kust seemned siis isi maha lan­
gemad ja kuimatud saada möimad.

19. Mune kaua wärskid hoida ja uute ja wa- 
nade wahel wahet teha.

Oeru neid mune, mis hoida tahad, pekiga ja pane 
otseti kuirna liirna, tuha ehk kliide pääle. Ka pan­
nakse neid natukeseks ajaks keema mee sisse. Üks jagu 
malget lähab siis kõmaks ja ei lase õhku mitte sisse.
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Wärsked munad wajuwad wee sees põhja, manab ja 
sandid jäewad paate.

20. Erneste keetmisest.
Ernestel on toitude hulgas kõige rohkem toidu ollust'; 

ka rohkem kui wiljal. Aga et nad köikel moka järel ei 
maitse, teeb seda, et neid wäha Larwitakse. — Kõik seem­
ned, mis jahused on, muudawad idanema minnes jahu 
suuremalt osalt suhkru olluseks, mis pärast ka wilja, 
kellest õlut ehk roiina tehakse, idaneda lastakse. Pan­
nakse keedu ernid 12 künni 18 tunniks soe wee sisse, 
walatakse West siis ära ja lastakse 24 tundi aega ernid 
nenda ühes hunikus olla, siis on neil kõige rohem suhkru 
jagusid sees. Kui nüüd ernid keedetakse, siis on neil 
roheliste ernete magu ja nad maitsewad roaga hääd.

21. Sulgloomi kärmeste nuumata.
Piima-wee asemel roötta, kuhu nisu leiba sisse pan­

dud, on sulgloomadele hää toidus ja annab hääd ja 
pehmet liha.

22. Põllu-hiiri kautada.
Sega mõõt odra jahu naela roalge aeroastamise juu­

rega ja 8 loe täide rohuga, mis peeneks tõugatud ja 
peenikese sõela läbi lastud ja tee seda poole naela meega 
ja poole naela piimaga taignaks. Sest tee erne tera 
suurusi munakest' ja roiska neid hiiri auuku ehk sinna, 
kus hiirid jookseroad. Hiirid söömad seda toitu suure 
ahnusega, läharoad pimedaks ja kärroaroad ära.

23. Nuuma-anede sulgi parandada.
Lase nuumamise jauks kinni pandud unesid õue 'paal 

roabalt käia, muretse selle eest, et neil roet joomiseks ja
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pesemiseks ei puudu (mis tarwis hää oleks, kui toober 
maa sisse kaewetud saaks), anna igale anele 5 korda 
pääwas, nimelt iga kolme tunni takka nenda palju kae­
ru, kui mehe peusse mahub ja lase anesid ohtu lauta 
minna, kuhu puhtaid õlgi alla pandud. Kui anesid sell 
wiisil umbes 3 nädalit nuumatud, on nad palju raswa- 
semad ja paremate sulgedega, kui lauta kinni pandud 
aned. Kes arwab, et lauta kinni pandud anesid parem 
nuumata on, wöib proowi teha ja ühe ajaga paar ane 
kinni panna ja paar õues lahti olleS nuumata; küll ta 
siis näeb, kummad raswased ja paremate sulgedega on. 
Et liig palju aega wiidaks iga ane isiaranis sööta, siis 
peab kõigile anedele nenda palju peu täisi andma, kui nad 
ühes koos söömad ja kui mõned ahnemad on, siis läha- 
wad nad ennem kui teised raswaseks ja neid wöib ka 
ennem tappa.

24. Põrsaid emise ärasöömise eest hoida.
Wana tuttaw asi on, et emised mõne korra põrsaid 

ära söömad. Selle wastu ei ole muud abi tarwis, kui 
põrsaid sündimise järele warsti wiinaga öeruda, nenda 
et nad niiskeks lähawad. Sell wiisil ei söö emis mitte 
põrsaid ära, sest rotina hais on temal wastu meelt.

23. Linu pehmeks teha nagu siid.
Lee ühest jaust kustutamata lubjast ja 2 wöi 3 kus­

tutatud lubjast lehelist ja kalla wedel tanviduse jauks ära. 
Wöta linu peu täie kaupa ja seu mölemist otsast kinni, 
et nad mitte sassi ei läha.. Siis pane suurde katlasse es­
malt õlgi, lauta sinna pääle suur linane riie ja linu 
kõige pääle keskele. Siis kata jälle riidega kinni, pane 
uus kord linu pääle ja nenda edasi, künni katel täis on. 
Selle pääle kalla lehelist sinna pääle ja lase mõne tunni



62 —

keeda, mis paale linu ronija roötma ja selge roeega pese­
ma peab. Kui tarrois peaks olema, roöih linu roeel 
korra keeta. Wiimaks kuiroatakse linu tuule käes ja te­
hakse siis järgmisi töösid iga pääroasel roiisil.

26. Aia teesid umbrohust puhastada.
Seks roota 50 künni 60 mõõtu roet, 20 naela kus­

tutamata lupja ja 2 naela roeeroli-hapatust, lase seda 
segi keeda ja kalla siis aia teede paale. Rohi kaub roarsti 
mitmeks aastaks ära.

27. Nohtu puude all hästi kaswama pauna.
Et rohi puude all põldude ääres, mis looma loidu­

seks isiäranis hää on, hästi kaswaks, seks ei ole muud 
tarrois, kui roihmase ilmaga sööhapu natroni ehk soodat 
rohu paale riputada. See paneb rohtu roarsti kasroama.

28. Sulgloomi nuumata.
1) Anesid sööta, et neil suured maksad kaswa- 

wad. Anesid lühikese ajaga rasroaseks teha, nenda et 
neil suured maksad kaswaroad, seks peab neid tangudega, 
kaeradega ja ernestega, kuhu natuke soola ja pipart 
juurde pandud, söötma ja iga korra anele noa otsa täie 
ojaläiket (Spiesiglanz) andma ja iga kahe tunni pärast 
söötmist uueste etteroötma. West' puusütega ja liiroaga 
ei tohi iial puududa. Wana leiw, mis roee ehk piima 
sees leutadud ja natuke soola ja ojaläiket on ka roäga 
hää and rasroaseks ajama.

2) Kanu nuumata. Kui need rasroaseks pearoad 
minema, ei lasta neid mitte enam umber jooksta, roaid 
pannakse kana korroidesse ehk nenda nimetadud kana 
lautadesse kinni, kelle pulkade läbi nad toitu kätte roöi- 
road saada. Sisse saab iga pääro uusi õlgi pandud.



— 63 —

Toiduks antakse kanadele keedetud nisu ja odre, piima 
sees leutadud leiwa, odra ja kaera jahu tainast, pea 
ühte, pea teist, et nad paremine söömad.

29. Ädalist talweks hoida.
Sagedaste tuleb seda ette, et ädalis sügise enam kui- 

waks et saa ja kui teda küüne wiiakse, saal kergeste 
lämmatama ja palamaks lähab. Et seda mitte ei juh­
tuks, pane õhuke kord kaera sassid maha, selle paale 
ädalist, siis jälle kord sassid ja nenda edasi. Sell wiisil 
wöib ka toorest ristheina ilma kartuseta kokku panna. 
4 künni 6 nädali pärast on rifthein üsna kuiw.

39. Rööwikuid ata wiljast eemal hoida.
Kõige parem abi rööwikute wastu on kanepid. Pan­

nakse Mai kuu lõpetuses ehk Juuni kuu hakatuses, kas 
kewade hiljem ehk warem on, iga peenra paale paar ka­
nepi tera, siis jääwad rööwikud aiawiljast eemale, sest 
et kanepid Augusti kuu sees õitsema hakawad, see on just 
sell ajal, kui kaapsa liblikad munewad. Liblikad hoiawad 
õitsema kanepi mänge haisu eest eemale ja otsiwad mu­
nemiseks muid kohti.

31. Torni kõrgust ehk kaewu sügawust liht­
labasel wiisil mõõta.

Waadatakse uuri seekunni tseieri paale, mitu seekundi 
aega wötab, enne kui torni otsast kiwi maha ehk kaewu 
äärest põhja jõuab ja kaswatakse seekunni armu isienesega 
ja wiieteiftkümmega, siis näitab se arm, mis wälja tuleb, 
mitu Pariisi jalga torn kõrge ehk kaew sügaw on. Kui 
näituseks kiwi langemine 6 seekundi aega on wötnud, 
kui kiwi mette jõudis, siis peaks kaew 6 korda 6 kord 
15 jalga, see on 540 Pariisi jalga sügaw olema. Ku-
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das mõista, ei tohi kiwi mitte wisata, waid teda peab 
üksnes langeda laskma.

32. Abi puu ussi wastu.
Kõige kardetawamad nendest on ehituse ja isiäranis 

okaspuude sees. Niisugused puud, kus puu mahl seis­
ma jäänud, lähawad palju ennemalt ussitama. Üsna 
hääd abi ei ole selle wastu mitte. Nende puude au­
kudesse, kellest maja-riistu tehakse, on katsutud soola mai­
mu kallata, mis ka sagedaste aidanud on. Ka terpen- 
tini õli peab hää olema. Wäiksid tarwiduse puid wöib 
selle läbi ussi eest hoida, et aloet palama mee sees, um­
bes 12 loodi kahe möödu sees, leutakse. Ka nähku wöib 
sellel wiisil usside eest hoida.

33. Noori kanu talwe munema panna.
Tuttaw asi on, et talwe isiäranis külm kanu mu­

neda ei lase. Seda wiga wöib kergelt parandada, kui 
kanu sojas toas ehk muu soja paiga pääl hoitakse. Pääle 
selle peab neile keedetud tangu süüa ja tangu wet juua 
andma. Ka nögesse seemned, kudas enne korra juba 
nimetadud, on seks wäga hääd.

34. Kanade täisid kautada.
Kui kanad ohtu lauta lähawad, pane lepa oksi nende 

juurde. Teise homiku leiad sa, et lepa oksad kanade 
täisid täis on, kes lepa haisu wäga kangeste armasta- 
wad. Neid oksi wöib ära põletada. Kui mõne korra 
sedasama tehakse, on kanad täidest puhtad.

35. Kanade haigused ja nende parandused.
Kui käsuline kana majapidamises on, on igal ühel 

tääda. Kanade sigivus on wäga suur. Kui nad 9
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roõi 10 kuud wanad on, hakawad nad juba munema. 
Jäetakse munad pesasse, siis munewad nad kõige rohkem 
14 künni 16 muna ja tahawad neid wälja aududa; wöe- 
takse aga munad iga pääro ära, siis wöib hääst kanast 
umbes sada muna aastas saada, mis ometi suuremalt 
osalt söötmisest ja kohast tuleb. Kitsas, wesine öue teeb 
kanu haigeks; kus nad aga wahel rohu sisse käima roöi- 
wad minna, sääl on munad palju suuremad ja kanad 
isi ka Lerwemad.

Kõige parem igapääwane toit on tangud, mis, kui 
ilm külm, natuke sojutadakse. Sojutadud toit teeb ka, 
et kanad ennem munewad, aga üks roana sõna ütleb: 
„Üks taline muna rikub 10 suist muna!" Leiro on ka 
hää kanade toidus, kui seda roäikeste Lükkide kaupa ka­
nadele ette antakse, aga mitte roärskelt ega sojalt, mis 
roaga kahjulik on; kõige armsam sööroad nad nisu, mis 
aga ometi palju maksma tuleb. Wahete wahel wöib 
neile ka keedetud külmi kartuhrolid anda. Liig hää ja 
rohke toit teeb kanu rasroaseks ja ei lase neid hästi mu­
neda. Kõige parem on, kui kanadele homiku roara ja õhtu 
natuke roähem toitu ette antakse. On kanad kitsa öue 
pääl kinni, nagu linnades selle poolest lugu, siis tarroi- 
taroad nad rohkem toitu, ei mune nenda hoolega ja jääs 
road rohkem haigeks. Ka on tarrois neile iga pääro pu­
hast, roärsket roet juua anda ja nimelt kiroiriista sees.

Sagedaste on kanadel jämedad pääd, mis märjast 
ehk halitanud toidust tuleroad. Kui lugu nenda, siis 
öerutakse nende keeli soolaga ja antakje neile natuke mu­
rulauku ja roöid sisse. — Külm ja märg laut teeb ka­
nadele jalgade sisse krampi; selle pärast on tarrois lauta 
hoolega puhastada ja kanade jalgu sagedaste roöiga 
määrida.

Kõige parem on kanade lauta, isiäranis kui sääl 
palju kanu sees, iga 6 künni 8 nädali takka puhastada,

5
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sest, kui kanade sitt kaua aega ühe koha pääl seisab, 
sünniwad saal kanade täid, mis kanu sagedaste sureta- 
wad. Hoolsa lautade puhastamise läbi wöib sest pahast 
ometi pääseda.

Peaksiwad aga kanadel selle pääle waatamata täid 
kallal olema, mis isiäranis pääs ja kaela pääl näha, siis 
tömma kana pääle terpentini oli ehk wet, kelle sees ham­
mustamise pipart ja koirohtu keedetud. See suretab 
täisid warsti.

Sell ajal, kui kanadel wanad suled seljast ära tule- 
wad, on hää, neid soja toiduga sööta ja neile sojutadud 
tangu, nisu ehk leiba anda, mis foja wee sisse kastetud.

Kui tahetakse, et kana auduma peab, siis peab seks 
kõige wärskemaid mune wötma, mis mitte üle 20 ehk 
24 pääwa wanad ega kuskil märja koha pääl olnud ei 
ole. Suurtele kanadele wöib 15, wäikestele 13 muna 
alla panna. Kudas ööldakse, tulla mahedate otsadega 
munadest kukked, ümmargusemate otsadega munadest ka­
nad wälja. — On kana pojad wälja autud, siis ei anta 
neile enne 36 tundi midagi ja söödetakse siis hakatuses 
peenikeste tangudega ehk piima sees leutatud leiwaga. — 
Kanadel ei tohi ilmaski puhas wesi ega liiw puududa. 
Wiimast on neil isiäranis seedmiseks tarwls.

36. Kabja salwid.
1) Abra kabja jauks. Wöta 2 loodi kollast waha, 

4 loodi lojusse raswa ja 6 loodi kala-traani, sulata 
kõik paraja tule pääl ühte ja määri sellega hoolsaste 
kapja. Kui musta kabja salmi soowitakse, siis pannakse 
natuke küünruft juurde.

2) Pakatanud ehk wee-kabja jauks. Wöta kollast 
waha ja terpentini, igast ühest 2 loodi, sulata neid pa­
raja tule pääl, pane 4 loodi searaswa ja 4 loodi lina 
öli juurde, ja määri sellega terwet kapja.
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37. Jmewate wasikate ärawötmisest.
Sagedaste tuleb see ette, et tmero wasikas, kes siia 

maale alati lehma juures olnud, korraga laudast ära 
wiiakse ja lehm selle üle nenda kurwastab, et ta mõnda 
pääwa süüa ei taha ja ka piima ära tömmab. — Kõige 
parem on, kui lehma kohe hakatusest juba sellega har­
jutatakse, et wasikat mitte tema juurde ei jäeta, waid 
lauda nurka pannakse ja säetud ajal, nagu ööse, imema 
lastakse.

Kui wasikat ära müüakse ehk ära wiia tahetakse,
siis lase lehm laudast wälja, aja olgu kas jooma ehk
mujale ja anna tagasi tulles süüa ette. Selle läbi ei 
saa ta kahjust kohe mitte aru. Et ta ka harjunud wa- 
sikast eemal olema, siis on tal kahju kergem kanda.

38. Kudas kartuhwlitest rohkem kasu saab.
Seks ei ole mingisugust suurt kunsti tarwis ja kes 

seda uskuda ei taha, wöib kergelt järele proowida; küll
siis aru saab, kellel selle poolest õigus on. Kui kar-
tuhwliteft rohkem kasu saada tahetakse, siis peab kar- 
tuhwlite õisi ära murdma. Üks põllumees tegi waka- 
maa kartuhwlid maha, kus ta ühe wau päält õied ära 
murdis ja teisel terweks jättis. Kümne lühikese wau 
päält sa, ta 23 külimettu, selle wastu kümne teise nen- 
dasama pika wau päält paljast 2V2 külimettu. Wiis 
inimest oliwad l1/* tunniga õied ära murdnud.

Kui katsest selget aru peab saama, ei tohi mitte 
kahte seesugust põldu wötta, mis ühest teisest eemal on, 
waid ühe põllu pääl peab ühel jaul kartuhwlitel õied 
ära murtama ja teisel järele jäetma. Tehakse aga kahe 
põllu pääl katset, siis wöib üks põld sagedaste parem 
olla kui teine ja sell kombel ei wöi õiget aru saada.

5*
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39. Maha tef)tub kartuhwlid mädanemise 
eest hoida.

Ikka rohkem tuleb juba ette, et kartuhwlid terwelt 
maha ei panna, waid tükkideks lõigatakse, kellest niisama 
haäd saaki saab, kui terwetest kartuhwlitest. Mitmed 
on siiski seda wiisi järele jätnud, sest et nenda katki lõi­
gatud kartuhwli tükid maa sees mädanema läksiwad ja 
mitte ülesse ei tõusnud.

Et seda mitte ette ei tuleks ja kartuhwlid mädanema 
ei lähaksiwad, ei ole muud tarwis, kui kartuhwli Lükka 
umbes 8 pääwa toas seista laska, mis läbi lõikamise 
koht ära kuiwab ja nad maa seest warsti ülese töuswad.

40. Kartuhwle koori kasivama panna.
Söögi tarwis wöetud kartuhwled kooritakse umbes 

neli nädalit enne mahapanemist kaunis paksult ära ja 
pannakse koored Luulese koha pääle kuiwama. Kui kar­
tuhwlid suini hoida tahetakse, siis peab nende ittid hoo­
lega wälja pistma, et nad idanema ei lähaks. Kuiwaks 
läinud koori wöib selle pääle mulla sisse panna ja nen­
dest saab niisama palju kartuhwlid kui terwetest.

Uuemal ajal on seda tähele pandud, et need kar­
tuhwlid, mis mitte söniku maa sisse maha tehtud ei ole, 
palju wähem sandiks lähawad, kui kus seda on sündinud.

41. Kartuhwlid külma ilmaga wedada.
Kasta kottisid, kelle sisse kartuhwlid panna tahad, 

külma wee sisse, pane siis kartuhwled kotti ja kalla kottisid 
wäljast weel korra külma weega üle. Kartuhwled, mis 
sell wiisil kotti pandud, ei tunne ka kõige kangema kül­
maga wiga. Selle põhjus on loomulik, sest märg täi-
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dab koti wahed täis jo wälja pool kotti ümber haka­
nud jää ei lase külma sisse tungida ega kartuhwlite soo­
just kautada.

42. Häid keedu ernid kaswatada.
5 tshetweriku paale wöta nael tõugatud salpeetert, 

kaks pange jooksewat wet ja weerand toop öli. 12 tundi 
enne külmanust pane ernid selle wedeliku sisse. Pea on 
erned wedelikku kõik eneste sisse imenud ja pehmeks 
läinud. Neid pundunud ernid külma, natuke hiljem kui 
muidu, kõrgema maa pääle.

43. Abi kaapfa-usside wastu.
1) Üks Prantsuse kärnar kiidab kapsa-usside wastu 

wäga hää olewat halli soola ja tuhka mölemist ühe pal­
juselt wötta ja seda kaapsa taimede pääle riputada. 12 
naela soola ja niisama palju tuhka on ta 800 taime 
pääle riputanud ja neid sell wiisil ussibest puhastanud.

2) Wiska kaapsaste wahele pärast pääwa loojamine- 
mist kalmuse haisewaid lehti; teisel homikul on kõik ussid 
kaapsaste paalt kukunud, osalt paistetanud, osalt lõhki 
läinud. — Ka lina luud hoida liblikuid kaapsastest eemal.

44. Wilja-usfa kautada.
Lauta peksetud toitja pörmanda pääle kahe ehk kolme 

kämle kõrguselt maha, et ta ühe koha paal kõrgem ei ole 
kui teisal; siis roota kooritud sibulaid, lõika mitmeks 
tükiks katki ja pane iga poole küünra paale üks tükk 
toitja sisse. Sell wiisil tee kolm korda, kui roiti mõne 
pääma seisnud on, aga iga korra on seks uusi sibulaid 
tarmis. Siis möib rotljo jälle hunikusse ajada.
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LA. Lehmade were knsemise wastu.
See tuleb alwaft toidust ehk kahjulikkude taimede 

söömisest. Kui esimene selle põhjus olnud, siis kalla 
kaks möötu wet weerand naela kana-perside paale ja lase 
nii kaua seista, kui külmaks lähab. Poole nwödu selle 
wedeliku sisse pane üks kwent kamferi, mis enne wiina 
sees leutadud ja anna seda pääwas kaks ehk kolm korda 
sisse. Tuleb were kusemine kahjulikkude rohtude söö­
misest, siis on tarwis aadert laska ja rohtu sisse anda. 
Seda walmistatakse kuuest loest keedetud lina seemetest 
ja mõõdust weeft, kuhu weerand nael glauber-soola ja 
3 loodi puu oti juurde pandud on. Seda peab loo­
madele mõne pääwa sisse andma.

46. Lojuste lõua haigusest ja selle paran­
dusest.

Wöta üks jagu salmijaaku, üks jagu, sinist witrioli, 
üks jagu maarjääd, üks jagu glauber-soola, weerand jagu 
salpeetert ja weerand jagu grüünspaani, töuka kõik ühte 
ja sega hoolega ära, pane uue poti sisse ja keeda nenda 
kaua, künni suured pullid paale töusewad, kus juures 
hästi ümber peab liigutadama. Siis wöta tuule päält, 
wala puhta kausi sisse ja lase külmaks minna. Kui 
tarwitada tahad, wöta sest umbes kana muna suurune 
tükk toobi soja wee pääle. Ärasulamise ja hoolsa üm- 
berliigutamise järele määritakse sellega looma suud.

47. Hää nuuma toit sigadele.
Et noori sigu kärmeste suureks kaswama panna ja 

raswaseks teha, on tarwis toitu hapneda laska, mis 
järgmisel wiisil tehakse:
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Wöta peu täis igapääwaft hapu taignat, aja pan­
ges soja wee sees laiale ja pane weel paar peu täit 
jahu ja umbes toop keedetud, katki tambitud kartuhwlid 
juurde, liiguta kõik hoolega seita ja lase öö otsa olla, 
et hapnema lähab. Teisel homikul wöta sest hapendadud 
toidust paar peu täit ja pane igapääwase söögi sekka. 
Iga õhtu peab hapnemise riista sisse uut lisa juurde 
panema.

48. Lojuste rruumamisest.
Kõige päält hoia nuuma loomi ikka puhtad ja pane 

sagedaste uusi õlgi alla, ka peab aeg ajalt lauta wärs- 
ket õhku laskma ja ühe tasast sooja sees hoidma.

Selle järel katsu elajat alati sööma panna, mis selle 
läbi sünnib, et toitu sagedaste wahetadakse ja neile muu 
toidu sekka ka peeneks raiutud nairid, nögessid ja ka 
ernid antakse. Ka pane toidule aeg ajalt peenikest oja 
läiket juurde ja anna jahu jooma aega. Sell wiisil 
lähawad loomad kaunis ruttu rammusaks.

49. Hiirisid küürredest eemal hoida.
Enne wilja kuhilasse ehk küüne panemist pane wäi- 

kesed riide tükid maha, kuhu 3 ehk 4 tilka pfefermüntsi 
6lt pääle tilgutadud on. Natuke maad kõrgemas tee 
sedasama. Hiirid ei salli seda kanget haisu ja hoiawad 
endid wiljast eemale.

50. Elajate läbijooksmise wastu.
See tuleb alwast toidust ehk külmetamisest. Kuiw, 

puhas toit on selle haiguse ajal pää-tarwidus ja paale 
selle tuleb loomale järgmisest pulwrist iga pääw kaks ehk 
kolm sööma lusika täit joogi sisse anda. Lood tormen-
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tilli juurt, loob kolumbo juurt, kaks loodi maarjääd ja 
loob kalmust.

Sl. Elajate soolika tõbe wastu.
Neli loobi kanapersid ja kaks loobi katki tambitud lina 

seemnid kallatakse toobi palawa meega üle ja pigistadakse 
külmaks minemise järele läbi riida. Poole toobile sest 
wedelikust pannakse loob soola ja kolm loodi lina oli 
juurde ja antakse sisse.

32. Weiste täisid kautada.
Hää abi on liiwa kiwide tolm, mis raiudes maha 

langeb. Seda riputatakse mitu korda nende kohtade 
paale, kus täid on. Ka lina õli, mis rõõsa koorega kee­
detakse, on maga hää. Sellega õerutakse Larrnilikka kohti.

Kui nael tubakat tuhaga keedetadakse ja selle leheli­
sega rneissid paar kordi pääst sabani üle tõmmatakse, siis 
kaurnad täid ära.

33. Lööjat lehma paigal hoida.
Pane seesugusele loomade külma meega märjaks teh­

tud riie selja pääle, mis teda sedamaid rahuliseks teeb, 
nii pöörane kui ta ka enne on olnud. See abi aitab 
palju enam, kui sidumine, mis looma sagedaste meel 
pöörasemaks teeb.

54. Linast riiet ühe päawaga pleekida.
See pleekimine sünnib sell kombel, et pruunist kirnist 

(Braunstein) ja puu hapatusest tõusnud soola hapatust, 
mis 4 künni 6 jau meega ümber liigutades segatakse. 
Selle pääle pannakse riiet, kui ta enne mõne tunni mee 
sees ligunenud, mõneks tunniks selle lehelise sisse ja lo-
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putadakse siis puhta meega üle. Seda tehakse linase 
riidega 3 ehk 4korda, puu-willasega aga paljast kaks 
korda. Selle wiisi järele wöib igal aasta ajal ja ühe 
paamaga riiet niisama rnalgeks pleekida, nagu oleks ta 
mõnda nädalit rnäljas aias pleekimas olnud.

33. Lauda aknaid fülmetamife eest hoida.
Kange külmaga külmetarnad lauda aknad sagedaste 

nenda kinni, et nende läbi enam rnärsket õhku lauta ei 
saa, mis loomadele niisama tarrnis lähab kui innimes- 
tele. Et seda mitte ette et tule, on tarrnis soola akna 
paale ja pragude rnahele riputada, mis jää ära sulatab 
ja akent uueste kinni külmetada ei lase.

36. BZastkate suurt naba kautada.
Kahe paama manabufele loomale antakse iga päärn 

üks tilk Arnica’t sisse. Wälja poolt öerutakse naba ja 
lähemaid kohti lahja arnika tinkturiga.

37. Wasikate paistetanud naba alandada.
■' .'Uv ^ i M = ’ ; '■ . ■ i 1 '• ■ . i tl ■ ' (j

Oeru paistetanud naba soja sea rasrnaga ehk soja 
soolamata urniga. .

38. Puu-wilja tagawaraks hoida.
Ploomised hoitakse 3 ehk 4 kuud järgmisel miisil 

hääd: Kui nad parajalt malmis on, nopitadakse nad 
puu otsast ära, pannakse kuskile tuppa, kust tuul läbi 
käib ja jäetakse kaheks ehk kolmeks pääwaks sinna seis­
ma. Siis pakitakse neid korra rniisi nisu jahudega min­
gisuguse riista sisse, nenda et üks teise külge ei puudu. 
Kui neid üks kord tarrnitadakse, pühitakse neid puhtaks, 
pannakse sõela sisse ja hoitakse siis silmapilguks mee 
auru käes.
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Õunad ja pirnid wöetakse siis puu otsast ära, kui 
nad taieste malmis on, see on: kui nad puu otsast ma­
ha kukuma hakawad ja kantakse hoolega ette waadates 
ära. Enne pannakse ometi meel tähele, kas kellegil min­
gisugust märki küljes ei ole, lastakse 3 ehk 4 neli pääwa 
heinade all seista, waadatakse meel korra järele ja pü­
hitakse iga öun puhtaks. Siis pannakse paremaid õuni 
ja pirna, kui neid paberist sisse mässitud, kasti sisse, 
mis peenikest, walget sõelutud liiwa täis, nenda et üks 
teise külge ei puudu. Kast wiiakse kuiwa, tuulse koha 
paale, kus külm ometi mitte kallale ei tohi pääseda. Sell 
wiisil seisawad õunad teise aasta Juuli kuuni hääd.

59. Wilja-puid hästi kasivama panna.
Wöta kärru täis meisse sitta, niisama palju lamma 

sitta ja pane suure törre sisse, mis pääwa otsa päikese 
paistel seisma peab. Selle paale kalla mõni pang wirtsa 
ja wihma wet juurde, lase 14 pääwa seista ja liiguta 
iga pääw korra ümber. Ka wöib natuke soola, salpee- 
tert ja salmijaaku sisse wisata ja peab enne tarwidust 
hoolega ümber liigutama. Kui mõne korra aastas seda 
wedelikku puu juurte paate walatakse, hakab puu maga 
kange jõuga kaswama.

60. Sõnik wilja-puudele.
Wöta nael liimi, keeda seda, künni kõik ära sulanud 

on, kalla siis 40 möödu mee sisse ja anna sest igale 
puule, kui mulda ümberringi natuke kergitatud on, 4 
ehk 6 mõõtu. Mõne nädali pärast wöib juba kastmise 
kasu näha.

61. Uusi wilja-puid kergel wiisil kaswatada.
Walitse ilus wilja-puu oks wälja, mis maha raiuda 

tahad ja keeruta teda selle, koha päält köwaste traadiga
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kinni, kus ta juuri ajama peab. Mahl ei wöi selle läbi 
ülesse tungida ja oksa ümber sünnib rongas. Nüüd 
lõika hää ramm poolest oksast saadik sisse ja pane üm­
berringi mingisuguse asjaga mulda. Kui ilm kuiw on, 
peab aeg ajalt mulda märjaks tegema. Nii pea kui oks 
mõne juure wälja on ajanud, lõigatakse ta ära ja is- 
tutadakse maha. Kui hästi hoolt kantakse, kaswab oks 
kärmeste ja kannab niisama suurt wilja, nagu see puu, 
kust teda wöeti.

62. Abi öuna-waraste wastu.
Õuna margad on igal pool ootmata külalised ja tee­

mad igal pool meele haigust, kus nad wöerusel käinud. 
Nende wastu on uuemal ajal isiäralikku abi leitud, mis 
ometi üksnes sääl aitab, kus waras õuni sööb. Wöta 
Oleum Crotoni, mine rohu-aeda ja määri sellega neid 
õunu, mis hästi madalas on ja mis waras kõige es­
malt kätte saada wöib. Kui nüüd waras tuleb ja neid 
õunu sööma hakab, juhtub mehele seesugune õnnetus 
tulema, mis keegi enesele ei soowi. Mehikese püksid ei 
jäe kuigi kauaks kuiwaks; oli paneb teda imetükka tege­
ma. Kes korra seda tunda saanud, ei tule teist korda 
küll wift enam tagasi.

63. Ahjutahm söniku asemel wilja puudele.
Ahjutahm on wiljapuudele wäga hää ja annab 

neile hääd kaswamise joont. Seks kaewetakse puu üm­
bert natuke mulda ära, pannakse ahju tahma asemele, 
kaetakse mullaga kinni ja walatakse siis wet pääle.

64. Hobuse külmetamise wastu.
Tükk terast tehakse tuli punakseks, pannakse sauest 

kausi sisse ja kallatakse paar toopi õlut pääle. Sell
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wiistl sojaks läinud õlut antakse hobusele sisse, pannakse 
willane tekk ümber ja jalutadakse natuke. Pea hakab 
hobune selle läbi higistama.

65. Kartlikku hobusid parandada.
Seks ei ole muud tarwis, kui silmade äärest pikki 

karmu wälja tõmmata.

66. Mis teha, kui hobusid süüa et taha?
Neile antakse paar tilka Nux vomicae’jl leiwaga

siss-.

67. Hoostele ilusat, läikiwat karwa anda.
Et hoostele ilusat, läikawat karma anda, mis ho­

busid palju ilusamaks teeb, keeda sügise ehk talwe iga 
hobuse jauks nädalis kaks ehk kolm korda peu täis lina 
seemnid umbes kuue toobi mee sees ja anna neile seda 
4 nädalit sojalt juua. Selle läbi ajawad hobused kär- 
meste mana karwa ära ja saamad ilusa uue.

68. Hooste lakku ja sabasid ilusaks teha.
Hoia jöhwi puhtaks ja pese sagedaste seebi meega 

ja mahlaga, mis läbi jöhwed langemine ja ilusamaks 
lähawad. Weel kärmemine kaswawad aga lakad ja sa­
bad, kui nahka ühe salmiga öerutakse, mis kahest loest 
meest, loest loorberi õlist, loest lina õlist ja loest sibula 
sahwtift tehakse.

69. Higist hoost tobe eest hoida.
Anna higisele hobusele, kui 73 jagu weewle pulwert 

ja 2/3 salpeetre pulwert oled ära seganud, sellest sööma 
lusika täis sisse; on hobune wäga higine, siis antakse
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temale kaks sööma lusika täit, enne kui teda lauta ehk 
talli wiiakse.

70. Hoost kärbeste hammustamise eest hoida.
Wöta peu tais rohelisi raud-reia rohtu ja öeru hoost 

nenda, et rohust enam midagi järele ei jae, siis ei tule 
waewajad elukad mitte hobuse kallale.

71. Hobusid lõhkumise eest hoida.
Kellel seesugused hobused on, kellest ta teab, et nad 

kergel wiisil lõhkuma hakawad, peab waljaste külge sil­
ma lappisid tegema, mis, nii pea kui hoostele lõhkumise 
himmu tuleb, neile silmade ette tõmmata wöib. Kui 
hobused midagi enam ei näe, jääroab nad pea seisma. 
— Ei taha hobused endid rautada laska, siis pannakse 
neile wäike kiwi körwa sisse ehk ka mõlematesse.

72. Nööwikuid puude otsast kautada.
Wöta 16 naela tahma, leuta paraja jau mee sees 

ära ja pane hiljem meel wet juurde, nenda et wiimaks 
üleüldse 14 pange riista sees on. Seda tahma wet 
kalla käsipritsiga puu oksade paale ja pea selle järele 
wöib juba rööwikuid surnult maast leida.

73. Nööwikuid wilja-puude küljest kautada.
1) Pane õle nuustik pika ridwa otsa, kasta pruuni 

seebi lehelise sisse ja tee sellega puu oksi märjaks, kus 
rööwikud hunikus on; sedamaid kukuwad rööwikud maha.

2) Seu iga puu ümber mitme korra lõnga, mis 
halli sulahöbeda salwi sisse kastetud.

3) Wöta kaks rõngast, kellest üks wasest, teine tinast 
on ja üks täieste teise sisse passib ja pane puu ümber. 
Need rõngad ei lase rööwikuid puu otsa.
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74. Weissid sööma panna.

Kui weisstel sööma tahtmist ei ole, siis wöib neid 
järgmisel wiisil jälle sööma panna: neile antakse 8 yäfc 
wa iga pääw 2 korda tõugatud pulwert, mis 8 loest 
kalmusest, 8 loest koirohust, poolest loest ingwerist ja 
11 loest keedu soolast on tehtud.

73. Mis teha, kui weissed kaewawad.d. !, "j - ■>.; .ii. ■ - v ' ■> 0 ■- jv
Seu saba ülewelt, kesk kohalt ja alt nii tugewaste 

kui wöimalik nööriga kinni.
ii; .. . jGi iii . '.li..-:) V

76. Abi lammaste sõra-tõbe wastu.
Puhasta jalgu weega ja harjaga, lõika siis maheda 

noaga wigast sarme ära ja määri wigast kohta hloor- 
lubjast ja meest tehtud pudruga pääwas kaks korda.

Pääle selle peab wigasid lammuid terwetest lahutama 
ja märja eest hoidma. On haigus wäga kuri, siis peab 
järgmine abi aitama.

Pane kausi sisse, mis külma wet täis on, mõned 
waskrahad, tükk tina ja natuke weewle hapatust. Kui 
see segi tüki aega seisnud, siis kasta käsn sinna sisse ja 
pese sagedaste wigasid kohti.

77. Sigade läbijooksmise wastn.
See tuleb külmetamisest ja hapuks läinud märjast 

söögist. Haiget looma peab soojas hoitama, kuiwi õlgi 
alla panema ja terwet tuima sööki andma. Pääle selle 
on weel hää, kui söögi sekka iga pääw ühte pulwert 
pannakse, mis poolest loest tormentilli juurtest ja wee- 
rand loest kolumbo juurtest on tehtud.
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78. Sigu tobe eest hoida.

1) Anna igale seale nädalis kaks ehk kolm korda 
Antimonium crudum söögi sisse.

2) Märtsi kuust künni kesk Juuni kuuni anna näda­
lis kaks korda, järgmistes kuudes wähem, homiku wara 
noa otsa täis järgmist pulwert hapu piimaga: 2 loodi 
punast antimooniumi, 4 loodi brüoni juurt ja 4 loodi 
punast boolust.
= i : n '):!■ ; ’U}{ a MfjU •: <\ õifff ,i;! r rlui uImJd
79. Mis peab tegema, et sead sööma tfti ei

Vauta?
Anna igale seale pääwas kaks peu täit kaeru, kus 

juures nendega järgmisel wiisil peab tehtama: kõige es­
malt wöetakse nii palju kaeru, kui kolme pääwa jauks 
tarwis, pannakse kordade musi soola wahele ja kalla­
takse siis wet pääle.
...rn')d: I 1'j ';.-n iiri xcu’d r,j)r-

80. Sigade nuumamisest.
1) Natuke leiwa taignat tehakse soja meega rukki ja­

hudega täidetud kausi sees paksuks taignaks ja pannakse 
soja koha pääle. Kui kõik hapnema lähab, pannakse 
taignat suurema riista sisse, kallatakse meel jahu juurde 
ja tehakse wedelamaks. Kuna seesugune taignas meel 
hapneb, keedetakse hää hulk kartuhwlid, tambitakse katki, 
kallatakse nii palawalt kui wöimalik hapnema taigna 
sisse ja segatakse kõik hoolega seita. Nüüd wöib mõne 
peu täie soola meel juurde panna. Kui sellega sigu 
sööta tahetakse, tehakse meega ehk hapu piimaga paksu 
natuke wedelamaks.

2) Hää nuumamise söök on ka järgmine: Pane kar­
tuhwlid, mis mitte üsna pehmeks ei ole keedetud ja er-
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nib suure astja sisse kokku, kalla palawat wet paale ja 
lase ära hapneda.

3) Lase nuumamise wiljaga Vs jagu kaeru ühes ära 
jahmatada ja 'sööda sellega sigu. Nad ei kanta kaerade 
läbi mitte nenda hölpsaste sööma tahtmist ja lähawad 
ennem rammusaks.
LWJ1 . .1(1 'Jt . y .■ i. ■//1/| vt>ch;; -

81. Härg, wedawa panna.
Härjad pannakse ikkesse ja seutakse kaela rihmaga 

ahela külje kinni, mis läbi rõnga lähab, kelle külje sõi­
me ääres midagi rasket asja on pandud. Teine meel 
raskem asi pannakse eemale härja taha maha. Kui nüüd 
härg sõime äärde sööma tahab minna, peab ta raskust 
enese taga wedama.
r, f’i . - '• -
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82. Loomi Uilefafyiu ajal laudast walja tuua.

Wäga raske lugu on tule kahju ajal loomi laudast 
wälja tuua, kui nad näewad, et lähemad majad pölewad. 
Sagedaste on mõnda maja looma selle läbi otsa leid­
nud. Et seda ette ei tuleks, peab loomade silmad kinni 
siduma ja siis lasewad nad endid igale poole wiia.
0: '. : ::i4 x ;l■ v vi ';■ r.■; ,- - jo?
83. Putukaid aidadest ja lille penarte paalt

kautada.
1) Lille peernate päält ja pottide seest wöib paha 

loomi kergeste kautada, kui mulda lubja meega märjaks 
tehakse. : ' -

2) Kaks jalga üle maa-pinna pannakse indigoga
rnärrnitud rnillast lõnga ülesse.

3) Törrna sisse kastetud höörnle laasta pannakse 
peenarte paate taimede rnahele.
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84. Rohtu teefce päält hulgaks ajaks kergel 
wiisil ära kautada.

Wöta 2/s jagu wet, Vs jagu kustutamata lupja ja 
pane Yio jagu weewelt sinna juurde. Kui kõik hoolega 
katta sees keedetud ja hoolega ümber liigutatud on, wa- 
latakse seda wedelikku mõne korra nende kohtade paale, 
kust umbrohtu ära kautada tahetakse. Mitu aastat lähab 
enne mõõda, kui umbrohi selle koha pääl jälle kaswama 
hakab.

85. ©laiate pörnatöwe wastu.
Sega lood okserohtu, 4 loodi salpeetert, V2 naela 

aniisi pulwert ja 3/k naela glauber-soola hoolega kokku 
ja anna sest igas tunnis sööma lusika täis Ve toobi 
weega haigele elajale sisse.

86. Wöeraid loomi teiste juurde harjutada.
Pese neil loomadel, kes teiste juure jääma peawad 

harjuma, isiäranis nõrgematel ehk kartlikumatel pääd ja 
kaela wiinaga, nii kaugele kui nad endid noolda wöiwad.

87. Hää uus wankri määre.
See wankri määre jääb palju kauemaks kui igapää- 

wane wankri määre rataste asside (akside) külge, sest et 
ta alles 34° R. sulama hakab. Pääle sellest on temast 
weel see kasu, et määrides temast midagi maha ei tilgu. 
Seda määret walmistadakse

100 naelast walgest pigist,
25 „ searaswast,

61/4 „ wahast ja
30 „ weetinast.

6
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Keeda neid kõik pajas hästi ära ja liiguta hoolega 
ümber. Waha peab kõige ennem sulatadama, sest et ta 
nii hõlpsalt ära ei sula kui teised.

88. Suuri stbulaid kaswatada.
Pane sibulaid ahju kohta kuiwama ja lase talwe otsa 

sääl seista. Kewade tippi ehk istuta nad wägewa mulla 
sisse maha, kuhu aga ometi mitte hilja aegu sönikut 
pääle ei ole pandud. Sell roiisil kaswawad sibulad wäga 
suureks.

89. Weiste lauti pahast ohust puhastada.
Pane lauda nurka riistu, kus soola hapatus ehk 

gips sees on ja rotita nii sagedaste uut, kui iial tarrois.

90. Kudas on kõige parem hoostele rukit
sööta?

Kalla rukite pääle nenda palju roet, et see enam kui 
kaks kord rukitest rohkem kaalub, lase pikkamisi keeda ja 
liiguta nii kaua ümber, künni terad lõhkeroad; siis rotita 
pada tule päält ja lase nii kaua seista, kuuni rukkid kõik 
roet sisse imenud on. Iga pääro keeda nii palju rukit, 
kui hoostele tarrois lähab.

91. Abi tigude wastu.
1) Aja partisid seesuguste kohtade pääle.
2) Riputa õhtuti lupja sinna roälja, kuhu Liud tu- 

leroad.
3) Riputa segi roälja, mis jauft gipsift ja 1/4t 

jaust puutuhast on tehtud.
4) Kui tigusid terpentiini õliga märjaks tehakse, siis 

sureroad nad sedamaid.
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5) Pane kooritud pajusid seesuguste kohtade paale, 
kus tiud on. Nad koguwad endid pajude paale kokku 
ja neid wöib siis kergel wiisil ära kautada.

6) Riputa seemete paale, kuhu tigusid kallale kar­
dad tulewat, kastega ehk wihma järel peenikesi tuhka, 
tahma ja lupja.

7) Pane katki lõigatud magusi puuwilja maha ja 
lauad pääle. Liud koguwad nende alla ja nüüd wöib 
neile kergeste otsa teha.

92. Ilmadest ja aasta aegadest.
Et ikka nenda juhtub, kui järgmised märgid näha 

on, selle eest ei wöi meie seista, aga kudas tähele on 
pandud, on järgmiste märkide järele enamiste nenda juhtu­
nud ja selle pärast saagu need märgid siis ka siia üles 
pandud.

1) Kui kewade 10. Märtsi järele juba müristamist 
on olnud, siis ei tule enam ärmatuft ega öökülma.

2) Kui kewade palju udu on, siis tuleb sui palju 
wihma; on sügise palju udu, siis sajab talwe palju lund.

3) Kui kewade suured uputused on, siis tuleb sui 
palju palawat.

4) Kui sügise ja talwe palju walju homiku tuult 
on, siis kannawad wiljapuud teisel aastal hästi wilja.

5) Kui talwe palju lund sajab, Märtsi kuu kuiw, 
Aprilli kuu sadune ja Mai kuu külm on ja talwe soja 
wihma näha on, siis on see aasta wiljakas.

6) Mis ilm kuuloomise ajal ehk kolmandamal pää- 
wal pärast noort ehk täit kuud on, see lähab ses kuus 
edasi.

7) Kui keskhomiku tuul on ja pilwed keskhomikust 
üle tarna wälja lagunewad, siis jääb see tuul kaunis 
kauaks ja lõpeb wiimaks wihmaga.

6*
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8) Torm, mis ööse hakab, ei jää nii kauaks ega 
ole nii kange kui see, mis pääwa hakab.

9) Kui soja õhuga tuul tõuseb, siis tuleb pea wihma.
10) Kui päike homiku selgcste ja ilma isiäraliku 

karmata tõuseb ehk tõusmise järel pilwi pea enese eest ära 
ajab ehk kui ta wastu lääne pool pilwi ei ole, siis jääb 
ilm kõigeks pääwaks ilusaks.

11) Kui päike õhtu selgeste ja ilma isiäraliku kar­
mata looja läheb, siis on teisel pääwal wistist ilus ilm, 
liiategi kui loojaminemise järele ilus ämarik on.

12) Kui ämarik ehk koiwalge wase karwaline on, 
siis tuleb paha ilm; muidu aga näitab ämarik, et teisel 
päämal ilus selge ilm on ja koit, et wihma ehk tuult 
tuleb.

13) Kui päike paksude pilwede taga, kelle üle ta 
jooni wälja lautab, ehk dunkel-punase karmaga tõuseb ehk 
looja lähab, siis tuleb tuult ehk wihma.

14) Kui pilwed pääwa päikese ümber koguwad ehk 
tema all endid ühendawad, siis tuleb paha ilm.

15) Kui enne lõunat ilus ilm on, pärast lõunat aga 
hoog wihma tuleb ehk mustad pilwed põhja poolt ülesse 
töusewad ja taewast katawad, enne ometi jälle ära kau- 
wad, kui päike looja lähab, siis on teisel pääwal põhja 
tuul.

16) Kui homiku udu tõuseb, aga jälle maha langeb, 
siis lähab ilm wastu lõunat ilusaks. Lähab udu aga 
ülesse, siis tuleb pea wihma.

17) Kui pääwa otsa ilm pilwes olnud, õhtu aga 
üks koht taewast selge on ja selgeks jääb, siis on tuul 
teisel pääwal sest küljest; lähab selge koht aga mõne aja 
pärast jälle pilwe, siis on tuul just selle külje wastu.

18) Kui homiku palju wäiksid, walgid pilwi ehk 
nenda nimetadud lamma-pilwi näha on, siis tuleb ilus 
ilm.
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19) Kui õhtu wäikesed mustad piirneb taewas on, 
siis tähendab fee wihma; on nad aga walged ja selged, 
siis tuleb ilus ilm.

20) Kui päikese wastu taewas selge läike nagu wi- 
kerkaarift paistab, siis tuleb pea tormine ilm.

21) Pilwed, mis nagu suured, walged mäed ehk lume 
anged wälja näitawad, kuulutawad hääd ilma; mustad, 
tina-karwalised, isiäranis kui nad madalas on, ja tule- 
karwalised aga tuult.

22) Mustad ja walge-halli karwalised köuepilwed 
ei ole nenda kardetawad kui punased ja pruunid, ehk 
küll esimeste müristamine waljem on.

23) Kui tähed tumedalt paistawad ja wäiksid su­
gugi näha ei ole, ehk küll taewas pilwi ei ole, tuleb 
paha ilm.

24) Ring päikese ehk kuu ümber kuulutab paha 
ilma ehk wihma ja wihm sajab seda kauem, mida pikka- 
mine ta hakab.

25) Teised päikesed ehk kuud päris päikese ehk kuu 
körwas näitawad paha ilma.

26) Kui hulgal inimestel käed wäga kuiwaks läha- 
wad, nenda et kõik, kelle külge hakatakse, käest ära libi­
seda tahawad, tuleb wististe wihma.

27) Kui kuked [palju laulawad, pääsukesed mada- 
laste lindawad, aned ja kaarnad waljuste karjuwad ja 
mesilased sui mitte kaugele ei linda, siis tuleb pea wihma.

28) Kui tuul päikese järel puhub, siis jääb mõneks 
pääwaks ilm ilusaks.

29) Kui kanad pärast lõunat wara ülesse lindawad, 
siis tuleb teisel pääwal ilus ilm, on nad aga hilja weel 
wäljas, künni ilm pimedaks lähab, siis tuleb teisel pää­
wal wihma.

30) Kui kuked õhtu magama minnes laulawad, 
stis lähab ilm pea teiseks.
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31) Kewade.
( ?tpril ja Mai).

Kui tammedel enne Mai kuud juba lehed kulges on, 
siis wöib ilusat wiljakat suid loota.

On konnakudu kewade sügamas wees, siis tuled 
soe, kuiw sui; on aga kudu ääres ehk muidu natuke 
wee sees siis tuleb märg ja mesine sui. Kui konnad ette 
ara teawad, missugune sui tuleb, kelle üle siiamaale 
ometi meel õiget otsust ei ole antud, siis peaks küll see 
ütlemine oige olema.

Kui kirssid hästi öitsewad, õitseb ka rüki hästi.
Warane müristamine, hiline nälg. See tähendada 

mesist suid.
Kui kaselinnud kaunis wara enne päikese tõusu 

laulawad, olla wihm ligidal.
Kui löuke kõrges lindad ja kaua ülewel kõrges lau­

lab, kuulutab ta ilusat ilma.

32) Sui.
(Juuni, Juuli ja August).

Suits mäe ümber tähendab külma talwet.
Müristamist ei ole oodata, kui lojussed lõuna ajal 

kangeste õhku sisse tömmawad, ninaga eneste üle nuu- 
sutawad ja karjamaal kiili jooksewad.

Wöib wälgu ja müristamise wahel kaheksa pulsi lööki 
lugeda, siis on kõue pilw meel weerand penikoorma maad 
kaugel; mida wähem lugeda wöib, seda ligidamal on ta.

Kui Jaani- ehk tule-ussikesed kangeste läigiwad, 
wöib hääd ilma loota. Ei ole neid aga enne Jaani 
paama näha, siis on see külmade, pahade ilmade märk.
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Kui ämblikud wäljas palju wörka kujuwad, siis tä­
hendab see ilusat ilma; ei kuju nad aga mitte, siis on 
paha ilma karta. Kujuwad ämblikud wihmaga, siis ei 
kesta see kaua, waid ilus ilm on tulemas.

Kui aia tigusid ja lima tigusid sagedaste peenarte 
ja teede pääl leida on, siis tuleb köuewihma.

Enne müristamist lindawad pääsukesed madalas.

33) Sügise.
(September ja Oktoober).

Rohke udu tähendab sügise lumist toimet.
Langemad lehed aegsaste puude otsast maha, siis on 

ilusat sügiset ja sooja toimet oodata; jääwad lehed aga 
Oktoobri kuuni puude otsa, siis on pikk tolme tulemas.

Kui pärast päikese loojaminemist paks udu jõgede, 
ojade ja heina maade pääl on, siis tähendab see ilusat 
ilma.

Paksu uju järele tuleb tihti ööse rnihma.
On sügise hilja meel puu õisi leida, siis ei tule hääd 

aastat.
Hilised roosid aias tähendawad ilusat ilma ja sooja 

sügiset.

34) Talrve.
(Nornember, Detsember, Jaanuar, Fee- 

b r u a r j a M ä r t s).

Hiline taime, hiline kemade.
Kui kaskede ja pajudel ülewel ladmas lehed kaua ro­

helised seisamad, kuna alt marakult lehed maha langesi- 
wad, siis tähendada see aegsat toimet ja hääd kernadet.

Mõned ütlernad, et kui sügise rohkeste umalaid 
saada, siis tulla rnali tolme ja hää rnilja aasta.
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Kui taime homiku tuulega ja külmaga ilm ujus on, 
siis on sula tulemas, nendasama õhtu tuulega wihm.

Haisew udu tähendab külma ilma.
Kui jänes kõrgemate kohtade päält madalamate pääle 

lähab, siis tulla mõne aja külmad ilmad.
Sajab peenikest ja wäikest lund, siis on pikemaks 

ajaks külma oodata; sajab laia lund ja hakab ta kokku, 
' siis tuleb paras külm.

Lume aasta, rikas aasta.
Kudas ilm 12 ööd pärast jöulu on, nenda on ta 12 

kuud otsa. (See tahab küll wist kõige wähem tõsi olla, 
nendasama ka järgmine!)

Kui uue aasta homiku koidu puna selgeste näha on, 
siis tulla sui palju müristamist.

Sooja Jaanuari kuu pääle tulla külm Feebruari kuu 
ja sui.

Külm Feebruar, külm kewade.
Kui ani Mardi pääwal jää pääle astub, astub ta 

jöulus sopa sisse.
Rohelised jõulud, walged lihawötte pühad.
Kui kured ja metsaned ära lähawad, ei jää talwe 

enam kauaks tulemata.



Airkdse maja waranduse
Kolmas jagu.

Igale ühele.

T. MUTSU
laeiiü - ■■■■■

Tallinnas



Ilmalik warandus kuule, ei hooli ma ühtegi sinust, 
Kui sa mult terwise wiid, asemel' tüütad end!
Termis on kõigile ehteks ja kõige paremaks waraks, 
Tema eest pidada hoolt mõtelgu alati meel!



1 Silmahaigused.
1) Puru silmast wäljawötmiseks olla hää paberit 

kokku rullida, siis rullist lahti wötta, otsa märjaks teha 
ja selle paale puru silmast wälja wötta katsuda.

2) Sündinud laste silma põletikku arstitakse järg­
misel wiisil. Ema juurde pannakse kaks kaussi külma 
meega moodi ette. Ühe kausi sees on peenikesed linase 
riide tükid; teise sees pestakse tarwitawad tükid puhtaks. 
Niisugusid märgi linase riide Lükka pannakse, mida sa­
gedam, seda parem, silmade pääle, mis läbi põletik wä- 
heneb, silmalaud enam kokku ei haka ja mädajooksmine 
sagedaste järele jääb.

3) Wärske sai lõigatakse pooleks, leotakse mee sees 
ja pannakse siis silmade pääle.

4) Rõõska piima keedetakse kuiwa mooni nupuga ja 
panakse lapiga sojalt silmade pääle. See olla wäga 
hää abi selle wastu, kui silmad kokku hakawad.

Üleüldse olgu tähendadud, et suurem jagu silmahai- 
gusi küll külma, aga mitte sooja, kõige wähem märga 
sooja wälja kannatawad, mis pärast sugugi soowida ei 
ole, et haiget silma kinni seotakse. Kõige parem 
silma haiguse ajal arsti abi otsida.

2. Santa silmi paremaks teha.
1) Riputa suhkurt pölewate süte pääle, mis enam 

ci suitse, hoia sääl pääl tükk linast riiet ja pane seda,
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kui ta igast küljest auru sisse on tõmmanud, kuue wöi 
kaheksama korra kokku ja siis sojalt silma paale, kõige 
parem õhtu enne magamaminemist.

2) Lase pölewate süte paale wisatud wiiruki suitsu 
mingisuguse riista läbi silmade pääle.

3) Lase peusse kallatud ja saal öerutud Kölni wee 
ehk konjaki auru silmade pääle minna.

4) Keeda wiigimarja, kust seemned wälja wöetud, 
piimaga ära, pane selle pääle õhukese linase riide lapi 
sisse ja hoia pool tundi leigelt silma pääl. Selle pääle 
öeru konjaki ja weewle-eetert mõni minut peus ja lase 
selle auru silma sisse minna.

5) Määri silma laugi iga pääw Kölni meega, kon­
jakiga ja roosi wiinaga.

3. Mesilaste nõelamise wastu.
1) Sinikiwi pannakse lusika täie wee sisse ja pestakse 

siis nii ruttu kui wöimalik nõelatud kohta. Poole tunni 
pärast hakab walu wähenema.

2) Määri nõelatud kohta meega ja kui mesi ära 
kuiwab, pane uut jälle pääle. Wärske külm muld olla 
ka hää abi. Mesilaste, erilaste ja ka okaste pistmise 
wastu on tululik, kui haiget kohta körwawaiguga mää­
ritakse ja nõela ehk okast kohe wälja tõmmatakse.

4. Nina werejooksmise jn weresülitamise 
wastu.

Kui nina werejooksmine liiaks ei läha, ei pea seda 
koguni waigistada katsutama, sest et ta suuremalt osalt 
looduse abi on. Kui aga werejooksmine liiaks lähab, 
siis wöib teda waigistada, kui

1) Külma wet äädikaga ühtlase juuakse.
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2) Mitmed pesewad nägu külma meega ja joomad 
külma rnet.

3) Mõne lusika tais rniina-äädikat sisse rnötta on 
roaga hää.

4) Wöri roöi külma mee sisse kastetud rätik pan­
nakse ölade roahele.

5) Kui roerejooksmine liig kaua aega roötab, nenda 
et jõud kaob ja minestus ligi on ja ükski ülemal ni­
metud abt ei aita, tehakse linasest riidest ehk tule käsnast 
pikerkune junnikene, kastetakse äädika sisse ja pannakse 
sellega nina auk kinni.

6) Mitmed seoroad selle külje rnäikest sõrme, kust 
nina merd jookseb, küüne ja esimese liikme rnahelt tuge- 
maste niidiga kinni.

7) Weresülitamise rnastu rnöetakse peenikest soola 
teelusika taie mi isi kuimalt suhu ja neeltakse aeg ajalt 
meega alla. Seda tehakse kolm künni neli korda pää- 
rnas. Ka on häa, kui soolrnet söögilusika täie rniisi 
sisse rnöetakse.

8) Rindu pestakse jääkülma meega, jalgu aga hoi­
takse sooja mee sees.

9) Sagedaste aitab ka palja külma mee joomine.
10) Keedetud kitsepiim, pooleks meega segatud ja 

meega magusaks tehtud, kaotada rneresülitamist, kui 
seda iga päärn pidada jooma.

11) Sagedaste aidata lina ja magusa mandli õli 
sissernötmine teelusika täie kaupa.

Haarnade rnerejoksmise rnastu on järgmised abid 
hääd:

12) Nartsu paale panna, mis külma mee ja äädika 
sisse kastetud.

13) Tükk pehmet tule käsna rnötta ja haarna pääle 
roaotaba.
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14) Pöletadud linast riiet ehk puhast ämbliku wörku 
paale panna.

15) Peenikest kolofooniumi ja Araabia gummi pul- 
writ segada ja haawa paale riputada.

3. Põletatud haawu parandada.
Kui kellegil õnnetus juhtub, et ta mõnda kohta ehk 

terwet keha ära põletab, siis on kõige parem abi, kui 
põlenud kohtade paale puuwillu pannakse. Kui aga käsi, 
nägu ehk sõrmed on põletatud, siis on kõige parem abi 
seda kohta raudnögeste tinkturiga määrida. Seda wöib 
igamees ka isi enesele walmistada ja nimelt järgmisel 
wiisil: Juuni kuu hakatuses lõigatakse suurte raudnö­
geste ladwad jala kõrguselt maha, serbitakse katki ja 
tõugatakse natukese wiinawaimuga sulbiks, pigistakse 
seda selle pääle wälja, walatakse niisama palju spiirituft 
juurde ja lastakse seda hoolega kinni pandud pudeli 
sees seista. ( 3 .. .

Kuulus arst Teofrastus Paratselsus kiidab järgmise 
salwi hää olewat: 3 jagu munawalget, üks jagu puu- 
öli ja lood walget witrioli segatakse peenikeste jahudega 
ära. Seda salwi tõmmatakse iga tunni pärast anesu- 
lega haawa pääle.

Wähemaid pöletadud haawu määri warsti puu-öliga 
ja öeru siis keedusoolaga. Nahk jääb terweks ja walu 
wäheneb pea.

Kui tuline lakk käe pääle on tilkunud, siis lase lakki 
külmaks minna ja ära kisu mitte kohe ära. Sell wiisil 
kaob walu ja ka nahk jääb terweks.

6. Sarlah.
See haigus tarwitab isiäranis suurt hoolekandmist 

ja ettewaatamist. Et enamiste haigel ka kurgu walu
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on, siis roota salroei rohtu, keeda meega ja anna sisse. 
Paale selle pane haigele sinepi plaastrit kaela ümber. 
Juua anna tangu ehk leiroaroet ja hoia haiget kangeste 
külma eest. Ka siis kui haige juba paranenud ja ter- 
roeks saanud, ei tohi ta enne kuut nädalit külma tuule 
kätte minna.

Kui haige süüa tahab, on roaga mõnus, kui temale 
kaeratangu leent keedetakse ja antakse. Hakab haige 
uueste põdema, siis anna temale pärnapuu õite ehk leedri 
teed juua.

7. Kõhutõbi.
Nii pea kui aru saad, et kõhutõbi hakamas on, ai­

tab sagedaste see, kui homiku roara korteri sooja, praegu 
lüpsetud piima ära jood. Muidu joogu ometi haige 
leiroaroet.

Kui aga haigus raskemaks lähab, rotita tüB kamp- 
seri, tievu seda searasroaga ja sega hästi kokku, määri 
haige kõhtu 2 ehk 3 korda pääroas ja kata siis roillase 
riidega kinni.

Ka see on haiguse roastu hää, kui pftfermüntsi ehk 
linaseemne roet haigele juua antakse ja sinepi plaastrit 
kõhu pääle pannakse.

Haige hoidku ennast selle eest, et ta midagi rasroast 
toitu ei sõõ, roaid üksnes lahja, nagu isiäranis kaera­
tangu leent; aga ka praetud liha roöib ta natuke süüa.

8. Leetrid.
Leetritöbe ajal peab lapsi sojas toas pidama, et 

punased plekid mitte enne aegu ihu paalt ära ei kao, 
mis roaga kardeta») on. Kui seda õnnetust siiski peaks 
juhtuma, siis on tarrois ruttu leetripuu õie teed sojalt 
lapsele juua anda, mis leetrid sagedaste uueste roalja 
ajab.
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Tuba olgu pime, sest walgus ei ole haige silmadele 
mitte hää. Haige joogu keedetud wet, kaeratangu wet 
ehk ka raudreia rohtude wet, kuhu pisut met sisse tuleb 
panna.

9. Pää-aiu palawik.
See haigus tuleb enamiste sest, kui weri kangeste 

paha kokku ajab ehk kui pää mingisugust wiga saanud. 
Kõige päält on tarwis käewarrest werd laska ehk kuppu 
kukla taha panna ja soja weega werewoolamist tüki aega 
paremine edasi saata. Juuksed saagu pääft ära aetud 
ja siis jääd pää paale pandud. Juua peab haigele leedri­
puu öie teed andma, et ta higistama hakab. Wäga 
tulus on ka see, kui haigele sooja wet tehakse jalgade 
jaoks ja wee sisse soola pannakse, nendasama sinepi plaast­
rit sääre marjade pääle.

Üleüldse peab haigele söömise ja joomise poolest kõik 
ära keeltama, mis werd wöiks püha ajada.

19. Kurgu põletik.
Kui kurgu põletik külmetamisest tulnud, wöta salwei 

ehk raudreia rohtu, pane wet pääle ja leuta sääl sees 
salpeetrit ja met, mis pääle seda mõne korra pääwas 
sisse wötma peab. Kui paistetus ja walu kangemaks 
lähab, siis pane sinepi plaastrit õhukese nartsuga kaela 
pääle ja kanna sääl nii kaua, kui kurk paremaks lähab. 
Kui haige hingamine raskemaks lähab, siis wöta peotäis 
raudreia rohtu, kumedid ja tassi täis äädikat, keeda 
weega ära ja tömma siis auuru kurgu sisse. Kui wesi 
külmaks lähab, siis tee seda jälle sojaks.

11. Külmtöbi ehk palawik.
Wöta nii palju häid umalaid, kui kolme sõrme wa- 

hele mahuwad, kalla pool toopi keewa õlut pääle ja lase
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seda umala wedelikku, ilma ehk rohkem keedaks, pool 
tundi ühetasase soja käes olla, wala siis wedelik ära ja 
pigista umalad wälja. Seda wedelilku joogu haige enne 
magamaheitmist nii sojalt, kui ta iial wöib.

Wäga hää abi külmatöbe wastu peab hiina-koor, 
hiinin ja kinhonin olema, kellest täiskaswanud inimestele 
12 graani ja lastele 6 graani antakse, enne aga ometi 
piimasuhkruga segatakse. Hiina-koorest lastakse lood 
naela weega poolest saadik ära keeda ja antakse haigele 
iga 2 tunni takka söömalusika täis.

Ka järgmised rohud olla suureks abiks:
21//‘2 loodi Aloe succo trina,

V 4 „ Agaricus,
V4 „ Rhadix Rhei,
V4 „ Amraoniac,
74 „ Radix Gentianae,
72 „ Theriae Venetian,
74 „ Radix Zedoriae,
74 „ Crocus orientalis.

Külmas töbes tahab haige sagedaste külma wet ja 
nõuab palju juua, mis eest ometi haiget hoidma peab. 
Kõige parem on kumedi tee, leiwa ja ka tangu roeft, 
mis haigele anda wöib.

Ka mädaröigas on hää abi. Seda öerutakse pee­
neks ja walatakse lusika täie pääle korter keema wet, mis 
pooleks tunniks seisma peab jääma. Homiku wara ma­
gamisest üles tõustes wöta seda sisse. Nendasama ai­
data ka mõne korra see, kui lusika täis kadakamarju 
wiina peeneks tõugatud pipraga sisse wöetakse.

12. Soetobi ehk palawik.
Et haigel enamiste ikka kange pääwalu on, siis pane 

talwe jäätükkidega ehk lumega täidetud põis pää alla, 
sui ajal tee linased nartsud külma wee sees märjaks,

7
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sae pää alla ja waheta sagedaste ümber. Käewarte ja 
jalgade taha pane sinepi tainast ja anna haigele hapu 
jooki, kui seest läbi ei keeda. On koht lahti, siis anna 
korwetud leiwa koorukse wet. Kui seest kinni on, siis 
peab haigele lusika täis kastori oli andma ja siis pu­
hast wet wötma, jöhwika marja wet sisse pigistama, na­
tuke suhkurt sisse kallama ja haigele natuke haawal sisse 
andma.

Kui kohu seest täis ajab ja käewautamisej juures 
walu teeb, siis pane 8 kupu sarwe kõhu pääle ja auta 
linaseemne pudruga. Kui haige köhib ja rinnad kinni 
pannakse, siis wöib õla pääle neli kupu sarwe panna. 
Kui haige jamsib, siis pane peopesa suurune Hispaania 
kärbse (pansplii) plaaster kaela taha, kuhu see 10 künni 
12 tunniks jääma peab. Haigele ei tohi muud anda 
kui odratangu leent; esmalt 2 wöi 3 kord pääwas 
mõni lusika täis wedelat ja 4 ehk 5 pääwa pärast pak­
semat. Kõige parem toit on üles keedetud piim. Kui 
haiguse järele kõht lahti on, siis joogu ta leiwa koorukse 
wet ja wötku järgmist pulwrit kaks kord pääwas sisse:

Rp. opii puri gr.
Sacchari saturni V2 gr.
Sacchari albi gr. V.
M. f. p. d. t. d. JW. VI, D. S.

13. Prillidest.
Prillide klaasid on ümmargused ehk pikerkused, pea 

ühetasased, pea kummis ja siis siniseks ehk roheliseks 
wärwitud, pea jälle muud moodi.

Kummis klaasid on nenda nimetatud kauguse klaasid, 
kell see omandus on, et nad päikese jooni, enne kui nad 
sarwenaha külge puuduwad, ühest teisest eemale ajawad 
ja selle läbi kaugelt asja ehk kohta nii silma ligi too-
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wad, otse kui seisaks see tõeste silma lähedal. Niisu- 
gusid prilla, kelle klaasid mõlema külje padi kummis on, 
tarwitawad need, kes kaugele ei näe, seks, et kaugel ole- 
waid asju ära tunda.

Pääle selle lihwitakse weel mitmet muud moodi prilli 
klaasisi, kellega need waatawad, kes ligidale ei näe, küll 
aga kaugele.

Larwitawal prillil, mis sell, kelle silmad nõrgad on, 
abi annab, peawad järgmised omandused olema: Klaas 
peab ilma mingisuguse karmata, ilma kriipsudeta, wer- 
meta ja ülepea täieste puhas olema. Sellepärast ei tohi 
prilli mitte koreda riidega pühkida, maid pehme nahaga 
ehk siidiga; ka peab iga prilli ja isiäranis neid, mis 
kummis on, iga kord tarwiduse järele prilli toosi sisse 
panema. Prillid olgu nii suured, et nad silma katta 
wöiwad ja prillist mitte mööda waadata ei wöi.

Prillid peawad nenda säetud olema, et silm mitte 
rohkem walguse jooni wastu ei wötta, kui nägemiseks 
tarwis lähab. Et seesugust prilli wälja otsida, wöta üks 
leht, kus keskmine trükikiri pääl, ja hoia silmast nii kau­
gel, kus kõige parem lugeda wöib; näeb nüüd silm wäga 
kaugele, siis lähab kiri soowitud kaugusel segaseks. Selle 
pärast peab kedagi teist kaugust silmawinklest künni kirjani 
paberi tükiga selgeste järele mõõta laskma.

Wäha on seesugusid prilla, mis ühel hoobil kaugele 
ja ligidale näitawad; suurem jagu näitawad üksi ligi­
dale ehk kaugele. Selle pärast peawad need, kell sandid 
silmad on, kahesugusid prillisid Larwitama: ühega waa­
tawad nad ligidale, teistega kaugele.

Soowida oleks, et igamees, kes prillisid tarwitab, 
neid linnast meistri juurest tooks, kus silma jaoks parajad 
wälja otsitakse ja neid mitte poest ehk rändaja kaupleja 
käest. Niisugused prillid rikuwad silma ja ei too min­
gisugust kasu.

7*
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141. Rinnakrambid ja kitsad rinnad.
Rinnakramp on seesugune tundmine, kui rind8 äkiste 

nagu kinni nööritakse ja hingetömmamine nii raskeks 
lähab, et ta wiimaks hoopis kinni jääda ähwardab.

1) Wöta homiku ja õhtu kohwilusika täis tõugatud 
kollast sinepit lihaleemega ehk teeweega sisse.

2) Hinga keewa äädika auru sisse ja wöta iga poole 
tunni takka järgmist abi: Klaas palawat äädikat wala- 
takse katki lõigatud sibula pääle, kurnatakse läbi riide ja 
tehakse meega magusaks, mis pääle seda sisse wötta wöib.

3) Wälja pigistadud rõika wedelikku homiku wara 
söömalusika täis sisse wötta.

4) Lase kahe graani raskusi pillisi teha Vs drahmist 
kullaweewlest, V2 untsist amoniakgummist ja niisama 
paljust magusa puu mahlast ja wöta pääwas kolm^korda 
6 tükki sisse.

5) Et ööse hingamise kinnipanemist ette ei tuleks, 
sega tõugatud mädarõigast meega ja wöta sest õhtu enne 
magamaminemist söömalusika täis sisse.

6) Kui kässi soja wee sisse kastetakse, saab kergitust. 
Nendasama ka, kui öerutud mädarõigast kätte pääle pan­
nakse.

15. Jalakrambid.
Jalgade pesemine wärske kaewu weega enne maga­

maminemist ja nühkimine kareda käsnaga ehk willase 
rätikuga ära kuiwatades on wäga mõnus abi krampide 
pääletulemise wastu. Pesemist peab kaunis sagedaste 
ette wöetama. Ka see olla hää, kui weewle lõngu wa- 
lusate kohtade ümber mässitakse ja siis sukad jalga tõm­
matakse; nendasama, kui jalgu sojaks tehtud rummiga 
pestakse ja mõni tassi täis teed rummiga ära juuakse.
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Extract nncis vomicae ^4 künni 1/§ graani sisse- 
wötmine pääwas saadab isiäranis siis abi, kui krambid 
jala higi puudusest tulnud. Suurem jagu krampisid töu- 
sewad higistama ja siis jälle külmaks läinud jalgadest; 
mõne korra ka tantsust j. n. e. mis tükis hää oleks, 
kui sukki magama minnes jalast mitte ära ei tõmmata, 
waid jalga jäetakse.

16. Jalgu higistama panna.
Kui jalad higistawad, siis on kaunis paha lugu, 

aga palju kardetawam on ometi, kui jalad sugugi ei hi- 
gista, mis neile suurt waewa teeb, kellest muidu ku- 
dagi moodi lahti ei saa, kui jalad mitte higistama ei 
haka. Et jalgu higistama panna, wöta rukki ehk nisu 
kliisid, tee neid ahjus palamaks ja kapa umbes kämle 
paksuselt kellegi riista sisse, pane jalad pääle ja kata 
neid siis pöiani kliidega ja nimelt nii palawatega, kui 
seda iganes wälja kannatada wöib ja lase jalad poole 
tunni aega sääl sees seista. Ehk tee kaselehti riista 
sees süte pääl tuliseks, kalla wäikse kotti sisse ja pista 
siis jalad sisse, kus juures isi woodis olema peab.

Sega kaks mõõtu walget liiwa 1/± naela sinepi ja­
huga, tee mõlemaid nii palamaks, kui iial wälja kanda 
wöib ja lase jalgu mõni kord pääwaks Vs tund kuiwalt 
sääl sees olla. Wahe ajal on tarwis willasid sukki kanda.

17. Näowalu wastu.
Lase 4 graani sulahöbeda sublimaati 1 untsi puhas- 

tadud mee sees ära sulada, tee sellega tükk linast riiet 
märjaks ja pane siis walutawa koha pääle. Nii pea 
kui riie kuiwaks läinud, tee teda uueste märjaks ja seda 
wiisi nii kaua edasi, künni nahk punetama ja kestama 
hakab.



102

18 Koolera.
See kardetaw tõbi oli Aasia maal ammugi tuttaw 

ja tuli suureks õnnetuseks 1829 ka Euroopa maale. La 
hakkab were segamisega ja krampidega. Kange köhu- 
walu, kramp liigete sees, näo kokkutömmamine, rutuline 
jöukadumine, keha külmaksminemine ja kokku tõmmatud 
puls on selle haiguse märgid. Selle hirmsa haiguse 
üle, mis juba termid maatükka inimetest tühjaks laas­
tanud on, kirjutab üks arst, kes seda aastal 1831 War- 
shawis tähele pannud on: Ma olen leidnud, et koolerat 
ikka parandada wöib, kui teda hooletuse sisse ei jäeta ja 
parajal ajal on tema üle wöidusaamiseks abi otsitakse. 
Selle haiguse eesmärk on läbijooksmine, mis 6 tundi 
künni 4 pääwa wältab, mis pääle siis alles päris hai­
gus isi tuleb. Selle läbijooksmise juurde tuleb sage­
daste ka oksendamisele ajamine. Abi selle haiguse wastu 
wöib iga korra leida, kui haige warsti woodisse heidab, 
sooja leedripuu teed joob, künni ta kangeste higistama 
hakab ja seda enne nelja künni kuut tundi järele ei jäta.

Hää abi koolera wastu on oliiwi õli, mis puhtast 
pääst prowangsi õliks (pää-öliks) nimetadakse, kui seda 
söömalusika täie wiisi sisse wöetakse; ka see olla hää, kui 
palama puu-öliga ja soojaks tehtud willaste lappidega 
keha ja rindu öerutakse. Paranemine tuleb mõne korra 
10 minutiga. Oliiwi ehk puu-õli sisse mõttes ei tohi 
liha ega mingisugust lihatoitu süüa; nendasama on ka 
teejoomine ära keeltud.

Kui koolera juba laiale on lagunenud, hoia ennast, 
et tõbi su külge ei hakaks, kõigesuguste hapnemata ja 
hapute Loidude ja jookide eest ja ära söö mingisugust 
toorest aia- ega keedu-wilja. Loidud, mis süüa kästakse, 
on kõik piimaga keedetud toidud; üksnes jahuleem on ära 
keeltud.
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Mitmed arstid kiidawad koolera wastu wäga hää 
oliwat nii palawat wet juua, kui seda iial wälja kan­
natada wöib. Kui sellega aegsaste paale hakatakse, tu­
leb juba paari tunni pärast paranemine.

Loiduks olgu weeleem,, kuhu maheda noaga lõigatud 
õhukesed saia wilukad sisse pandud ja siis wöiga, soo­
laga ja natukese pipraga keedetud.

19. Pääwalu.
Pääwalu wöib mitmet moodi ja mitme asja läbi 

tulla.
1) Liialisest kõhu täitmisest. Kui lugu nenda, siis 

joo mõni klaasi täis wet ja kõnni wäljas. Ka wöib 
natuke oksendamise rohtu sisse wötta.

2) Almast seedmisest. Ses tükis söö wägewaid liha- 
toitusid ehk roota sinepit, mädarõigast ja pipart sisse. 
Pääwalu jääb siis isienesest järele.

3) Rohkest merest. Ses tükis ei tohi kangid jookisi 
ega kohwi juua.

Sagedaste jääb pääwalu seeläbi järele, et pääd hoo­
lega soetakse ja meega märjaks tehakse.

Kui pääwalu külmetamisest tulnud, siis joo leedripuu 
õite teed.

Kui pääwalu seest täisajamisest tulnud, siis rüüpa 
natuke köömle wedeliku (Kümmelliqueur).

Kõige parem wäline abi on jalgade pesemine ja siis 
tugew öerumine karedate rätikutega.

Kui pääd hää rummiga pestakse ja siis nii kaua, 
kui pää märg on, mütsi kantakse, siis kaob pääwalu, 
mis homiku ülestõusmise järele waewab.

20. %*aä täide wastu.
Täide wastu, mis isiäranis haigetel ruttu päha sigi- 

newad, on hää juuksid lühikeseks lõigata, igapääw har­



104

jaga sugeda ja aeg ajalt mõni tilk aniisi oli harja paale 
tilguta. Teised abid on:

2) Paljaks aetud paad soolweega pesta ja sugeda.
3) Juuksid wiinawaimuga märjaks teha.
4) Paad walge seebi ja weewlemaksa salwiga ära 

määrida.
5) Riiete täide wastu olla seesugune salw hää, mis 

2 loest rohelisest seebist ja 2 kwendist keedusoolast roal- 
mistadakse.

21. Pää - farmi parandada.

1) Pää-kärnade wastu on roaga sagedaste lihtlabane 
abi üsna tulus: Juuksid lastakse aeg ajalt ära lõigata, 
kärni linaseemetest tehtud soja pudru päälepanemisega 
lahti kostutada ja ära roötta, pääd sagedaste roeerole 
weega pesta ja õhtu roeerole salroiga määrida.

2) Kui juuksed ära lõigatud on, määritakse kärna 
puu-öliga ja pannakse kahekorra pandud kaapsalehed paale. 
Seda tehakse 2 korda pääroas ja see sünnib 14 pääroa.

3) Pääd peab sagedaste seebiga ja soja weega pes- 
tama. Kui kärnad köroaks läharoad, siis tee neid roöiga 
ehk rasroaga pehmeks ja roota siis etteroaatlikult paalt 
ära. Selle pääle määri searasroast ja pärna sütest teh­
tud salroiga homiku roara ja pese õhtu soja seebi weega 
pääd.

22. Ikoos.
1) Roosi kaotadakse selle läbi, et ta pääle siniseks 

roärroitud linast riiet roosi pääle pannakse ja sääl mõne 
aja hoitakse.

2) Sedasama tehakse ka paberiga, mis enne pleih- 
roeedriga ehk liiatsiga hästi täis kritseldadud on.

3) Suitsetadud takud on ka hää abi roosi wastu.
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4) Mitmed kiidaroad rukki jahu hääks, kui seda pee­
neks tõugatud soolaga sojalt roosi pääle pannakse.

5) Kui roos näo paal on, siis peab nägu puuroil- 
ladega hästi sojaks hoidma ja oksendamise rohtu wötma.

23. Nabandus.
Rabandus tuleb kõige rohkem seesugustel inimestel, 

kell lühike, jäme kael ja kaunis jäme keha on. Nende 
nägu on enamiste punane ja pundunud; nende körwyd 
mühawad sagedaste ja mitu korda on neil targast pääst, 
otse kui oleksiwad nad joobnud.

Kõige parem abi ennast rabanduse eest hoida, on 
see, kui söögi ja joogi poolest aru peetakse ja maimu 
tööle pannakse. Ohtu peab ennast isiäranis selle eest 
hoidma, et kõhtu täis ei söö ega kangid jookised ei joo; 
nendasama peab selle eest hoolt kandma, et pahandused 
igal ajal eemale jääwad ja meri ikka eemale jääwad.

Kellele rabandus juhtunud, seda öerutakse wäljast 
poolt Hostmanni elubalsamiga, sipelga ja roosi spiiri- 
tusega.

24. Abi näo sisse lastud püssirohu wastu.
Tee linasid rätikuid lina- ehk puu-õliga märjaks, 

pane seda näo pääle ja rüüpa natuke puu-õli. Sell 
wiisil tulewad homiku, kui rätikud näo päält ära roöe- 
takse, püssirohu terad näo pääle wälja.

25. Mis teha, kui sõites pää ümber käima
hakab?

Wota poogen kustutamise paberit (Lõschpapier), kalla 
rotina selle pääle ja pane siis kohu pääle. Kui paber 
ära kuiroab, tee teda tee pääl uueste märjaks ja siis ei 
ole sõites mingisugust roiga.

ai r ttfsy i w j
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26. Pigistamise wastu.
Tinataldriku pääl segatakse munawalget ja maar- 

jäctb ühe teisega, nenda et sest falro saab ja pannakse 
wigase koha paale. Kui salw ära kuiwab, tõmmatakse 
uut jälle pääle.

27. Iooksjatöbi.
1) Kõik, mis higistama paneb, on selle tõbe paran­

damiseks enam ehk wähem kasulik. Zsiäranis tulusad 
on mustade soostarte pungad, kui neid tee wiisil keede­
takse ja homiku woodis juuakse.

2) Niisama on mädaröigas suureks abiks. Seda 
pannakse peeneks õerutud pääst lehtedega ühtlasi walu- 
sate kohtade pääle.

3) Sagedaste tarwitadakse pargitud koeranahka. 
Mõned lasewad koera eneste juures woodis magada ja 
ütlewad sellest abi saawat.

4) Wöta homiku 2 künni 3 graani ingweri piimaga, 
suhkruga ehk wöiga sisse.

5) Mõned on 3 kopika eest maarjääd ostnud, linase 
riide sisse õmmelnud ja siis nende kohtade pääle pannud, 
kus walu tunda on olnud. Juba mõne tunni pärast 
on need haiged kergitust leidnud.

6) Unts kuiwatud ja kaks untsi wärskid takja juuri 
keedetakse nenda kaua 12 untsi meega, künni pool järele 
jääb, tehakse siis meega magusaks ja juuakse tassi wiisi.

7) Kui haigus isiäranis jalgade sees on, siis hoia 
jalgu kaks korda pääwas kepi pääl, mis keema meega 
täidetud pange pääle pandud, kata siis jalad ja pang 
riietega kinni, et aur wälja ei pääse ja tee wet ikka uueste 
ja uueste tuliste kiwidega sojaks.

8) Lõuka lood põletamata kohwi peeneks, keda mõne
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tassi täie meega ära ja joo sest homiku wara woodis 
üks tassi täis.

28. Liigete walu wastu.
1) Haiget kohta peab willadega, sojaks tehtud ka­

nepi takkudega ehk waikese kotiga kinni katma, mis sooju 
nisukliisid täis on. Ka soja leiwa koorukesed mahen­
dada walu, kui neid haige koha paale pannakse. Wäga 
hää on ka woodis mõni tassi täis leedripuu öiete 
teed juua.

2) Wäga hää on kui haiged endid sipelgatega au- 
tawad. Seks aetakse sipelgate pesa, sipelgatega ja nende 
munadega suure koti sisse, kallatakse keema wet paale ja 
lastakse haiget liiget saal sees olla.

Rikkamad inimesed reisiwad wäljamaale, kus kuul­
sad terwisewee hallikad ja katsuwad säält kadunud ter­
mist tagasi saada.

29. Winrrisi kautada.
Winnid on suuremalt jaolt noores pölwes näo paal 

ja on ennem terwise kui põdemise märgid.
Et need wäikesed wistrikud mitte ilusad wälja ei näita 

ja nende kohta pisukesed sinikad-punased täpid järele jää- 
wad, siis soowiwad enamiste kõik, et nendest lahti saak- 
siwad. Selle tarwis ühest jaost wiinawaimust ja ka­
hest jaost roosi õitest wet ja pestakse sellega nägu. Mida 
enam winnid kaowad, seda rohkem pannakse soola ha- 
patuft ehk salmijaaguwaimu juurde. Sellega tehakse 
üksnes winnisid märjaks.

Sagedaste on winnisid wäga rohkeste leida, nii et 
nägu üsna wase karma wälja näitab. Selle kaotuseks 
wöetakse kaks kwenti ojaläike seepi (Spie^glanzseife), kaks 
loodi kolokwindi tinkturi, segatakse mõlemaid ja pruugi­
takse siis.
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Wäga hää on ka, kui loe pesemata weewli lilledega, 
Yg kwendi kampferiga ja poole naela jöe weega nägu 
pestakse.

30. Külmetamine.
Kes muidu terwed inimesed on, neil aitab warsti, 

kui nad klaasi punshi ehk teed suhkruga ja koorega ära 
joomad. See annab jälle sooja ja laseb keha loomu­
liku tegewust algada.

Kui aga külm, märg öhk köha, sulgu, kaelahaiguft 
j. n. e. toonud on, siis joo mõni tassi täis hollundri 
õite teed õige sojalt ära. Ka wöib mõne tilga kirssi 
maimu hollundri õite pääle kallata, enne kui keema wet 
pääle walatakse ja teed suhkruga magusaks teha.

31. Mis Leha, kni hääl ära on?
Kui hääl ära on, mis suuremalt jaolt külmetamisest 

tuleb, siis pane ööseks rätik ehk shall kaela, hinga auru 
sisse ja joo rinna teed, mis naha hingamist paremale 
korrale aitab.

Kaob hääl öösese ümberhulkumise läbi ära, siis^on 
tühi kõht kõige parem abi selle wastu.

Kui rinna teed ja lina seemnid ühepaljuselt wöetakse 
ja palawat wet pääle kallatakse, siis on see kõige parem 
abi.

Lastele antakse praetud õuni süüa, kelle sees suhkurt 
on sulada lastud.

Teised abid on meel: Teed munarebuga ja kandis- 
suhkruga juua. — Toorest muna ära juua. — Rosinaid 
süüa. — Traganti lima munaga sisse wötta. — Sine- 
pijahu ja met süüa. — On lapsel ka natuke köha, siis 
lase teda soja koha pääl magada ja anna mõni tassi 
täis sooja piima juua.
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32. Hullu koera hammustamise wastu.
1) Nii pea kui hull koer hammustanud, tilguta 

soola hapatust haawa paale, mis kihwti rammu seda­
maid lõpetada. Kui aga seda saada ei ole, siis öeru 
haawa köwaste soolaga ja hoia mitu tundi soolwee 
sisse kastetud nartsu pääl. Siiski on soowitaw, et 
wasti arsti abi otsitakse.

2) Kui haaw soolweega puhtaks on pestud, antakse 
sell, keda hull koer kiskunud, kolm pääwa järgestikku iga 
pääw 10 graani peeneks tõugatud belladonna juuri ja 
piima juua.

3) Mitmed, kellel hull koer sõrme on hammusta­
nud, on sõrme sedamaid otsast maha raiunud. Kes seda 
aga teha ei taha, löigaku habemenoaga sedamaid ham- 
ma jälged taieste wälja.

4) Mitmed on jälle tulise rauaga haawa põletanud 
ja saal juures terweks jäänud, ilma et mingisugust muud 
abi oleksiwad tarwitanud.

5) Mitmed arstid kiidawad järgmist rohtu wäga 
hää olewat:

R. Lapid, cancror. praep.
Pulv. rad. gentian. rub. aa 2 untsi.
Boli rubri 1 unts.
Gomrai myrrhae 1/2 untsi.

M. f. pulv. substiliss. D. 8.
Sellest wöetakse kolm pääwa iga homiku kolm noa otsa 
täit sisse.

33. Köha, sulg ja kaelahaigus.
1) Hää abi köha, sulu ja kaelahaiguse wastu on 

kange salbei tee, kuhu met ja natuke äädikat sisse pan­
nakse. Kui nina kinni on, siis juuakse pääwas 6 künni
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12 korda hää söömalusika täis sojalt, kui köha on, nii­
sama palju ja kui kael haige on, pääwas 20 künni 30 
korda.

2) Kuiwatud wiigimarju ja iisopi rohtu keedetakse 
meega ära ja juuakse kaunis sagedaste.

3) Kell köha on, see joogu soja piimaga segatud sel- 
tersi wet.

4) Kell sagedaste köha on, kandku rinde pääl siidi 
riiet; see hoiab kaunis hästi külmetamise eest.

5) Keeda weerand nael kandissuhkurt õllega ära ja 
roota seda siis nii sojalt kui iial roöimalik sisse.

6) Keeda kaks söögi lusika täit kanepi seemnid pool 
tundi aega puhta roeega, kalla selge päält maha, pane 
suhkurt juurde ja joo siis kaunis sagedaste.

34. Köhuwalrr wastu.
1) Kaera tangu puu-öliga keeta ja siis sisse roötta, 

olla iga seltsi köhuroalu ajal roäga hää.
2) Nendasama, kui mandli piima, linaseemne teed 

ehk kumedi teed juuakse. Ühel hoobil kasta tükk peeni­
kest riiet keeroa kumedi tee sisse, pigista roälja ja pane 
kõhu pääle.

3) Tuleb roalu külmetamisest, siis lase haiget leedri 
õite teed sidroni mahlaga juua ja pane palaroaid riidid 
ehk riiete sisse mässitud palaroaid taldrikka kõhu pääle.

4) Lusika täis sidroni mahla kumedi ehk mandle 
õliga sisse roötta on roäga hää.

5) Kui seest täis ajab, öeru keha kuiroa, soja räti­
kuga, joo raudreia rohtude teed ja roota igas tunnis 
järgmisi tilku teelusika täis sisse:

Ree. Tinct. castor. mosc. 1 unts
Aq. Valerianae
Aq. ChamomilL Q 1 unts.
M. t). S.
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33. Köhukrambid.
Poole loe weewle eetre sekka kallatakse 15 tilka koi­

rohu oli ja niisama palju pfefermüntsi oli. Sest rnöe- 
takse iga weerand tunni järele nii kaua suhkruga 15 
künni 20 tilka sisse, künni krambid järele jääwad. 
Sääl juures rnöib rätikut, mis wiinaga märjaks teh­
tud, katki tõugatud köömle seemetega kõhu paale panna. 
Ehk:

Wöta kolm keskmist taime rõigast, pese neid hoolega 
puhtaks, öeru öerumiseraua paal puruks ja pigista selle 
mahl siis peene riide läbi wälja. Sette mahla sisse 
pane natuke peenikest suhkurt ja prowangsi õli, sega ühte 
ja joo korraga ära. Selle järele kõnni natuke.

Kui keegi abi ei aita, ei jää muud üle, kui ennast 
sojadest toitudest eemal hoida ja üksnes külma rooga 
süüa.

Oeru kõhtu soja kumedi õliga ehk aja nisu kliisid 
wäikese koti sisse, kasta soojaks tehtud roiina sisse ja 
pane siis kõhu paale.

36. Kohu hapatus ju körwetrrsed.
1) Kõhu hapatuse ja körwetuste wastu aitab see, 

kui homiku klaasi täis suhkru wet juuakse, — meel pa- 
remine aga, kui sööhaput magneesiat teelusika täis suhkru 
meega sisse möetakse.

2) Põleta pudeli kork taieste ära; kui tal enam
tuld küljes ei ole, siis pane teda taldriku paale piima 
ehk mee sisse ja rnöta seda segi sisse. See on aga
rnäga tarrnilik, et kork taieste ära põletadud on, sest et, 
kui mõni tükk terme on, teda roaemalt alla neelada möib. 
Korgi asemel rnöib ka pärnapuu süsi teelusika täie kaupa 
meega sisse mätta.
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3) Kui iga korra sööma järele körrnetused tulewad, 
siis tunnistab see kõhu nõrkust ja on wäga hää, kui ses 
tükis seltersi wet juuakse.

37. Kõhu kinnitamine.

Kõht, mis hästi seeda wöib, on suureks abiks, et 
inime kaua elab. Hää seedmine kergitab keha toimetusi 
ja on maimu tegewusel abiks. Kõhtu ei tohi iialgi 
liig täis süüa ja kui se mõne korra sünnib, siis on see 
kahjulik. Kõhtu wöib kinnitada ja tugemaks teha, kui 
teda sojaks hoitakse, liig täis ei süüa ega pigistada. 
Sage külma mee joomine on kõhule ka rnäga tulus. 
La rnöib iga rooga õigel ajal ära seeda ja kõik haigu­
sed jäärnad rnöeraks, mis rniletsal kõhul sagedaste on.

Kes iga päärn kõnnib ehk ka sõidab, ei kinnita mitte 
üksnes kõhtu, maid ka termist. Liikumine ja liigutamine 
annab kehale ja kõhule uut jöuudu.

Nälg on kõige parem abi, mis kõhtu tugemaks teeb 
ja mitu haigust eemale ajab, mis muidu tulla tahaksi- 
rnad. Kes mõne korra söömata jääb, sell tuleb hää 
sööma tahtmine ja ta tunneb toidul hääd magu. Hai­
guse järele on seda parem, mida rnähem korraga süüakse; 
kui hää sööma tahtmine on, siis rnöib kaunis sagedaste, 
aga iga korra rnäha süüa.

Kõhtu rnöib kaunis tihti õhukese, peenikese riidega 
öeruda; see ei pane mitte üksnes merd paremine jooks­
ma, maid ka kõhtu paremine seedma.

Kes rnäga palju istub ja kõhtu kokku pigistab, see 
tõusku sagedaste püsti ja öerugu kõhtu. Rõõmus meel 
on seedmisel suureks abiks. Kõhu närrnid on rnäga õr­
nad, nenda et kui kõhu pääle natuke tugewaste lüüakse, 
see ka kõige tugernamat meest maha rnisata rnöib.



113

38. Säärte krambid.
1) Säärte krampide wastu, mis mõnel inimesel sa­

gedaste, isiäranis ööse on, kus juures sääre ja ka pölwe 
sooned suure waluga kokku kistakse, on wäga hää pa­
lamaks tehtud rummiga ja teega walutawaid kohti mää­
rida. Weel parem on, kui krambid tulewad, woodist 
wälja tulla ehk jalgu köwaste wastu moodi jalge otsa 
suruda ja sääri õhukese, peene riidega öeruda.

2) Wötme ehk mõne külma rauatüki pääle astuda.
3) Kes krampisid kardab tulewat, kandku weewle 

lõnga peos.
4) Sääri sinepi spiiritusega öeruda ja iga pääw 

enne magamaminemist, kui ka krampide pääletulemise 
ajal külma meega pesta, on ka wäga hää.

39. Põletamise walu kaotada.
Kui keema mee läbi ehk palawate asjade külge ha­

kates ehk muud moodi mõne koha ära põletanud oled, 
siis pane wiga saanud koha ümber puuwillu. See kao­
tab warsti walu ära ja haawadest ei ole paha karta.

Kui maha põlenud on, siis on raudnögesed (tinciura 
urtica) wäga hääd, nendasama ka nende wedelik, mis 
iga mees isi walmistada wöib.

Lihtlabane abi on soola ja õli tarwitamine. Põle­
tamise järele tõmmatakse wiga saanud kohta õliga üle ja 
öerutakse siis soolaga, mis järele mõne minuti pärast 
walu wäheneb. Põlenud koha pääle ei jää mingisugu- 
sid rakkusid ja nahk on sile ja libe nagu enne.

On sõrm natuke pöletadud, siis on sest küll, kui 
kohta körwa lesta wastu wajutakse.

Kui lakk mingisugust kohta põletab, siis peab lakki 
külmaks minna laskma ja alles siis ära wötma. Sell 
wiisil ei jae rakka ega muud järele.

8
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Lv. Abi joomatöbe wastu.
Kell joomatöbi on ja kes paremat elu elama ei taha 

hakata, fääl ei aita naistel ega lastel ehk sõpradel muud 
nöuu, kui peawad salaja järgmist abi pruukima: Pane 
elus angerjas pange ehk mõne muu riista sisse, kalla 
wiina paale ja lase teda saal sees ara surra. Pane 
seda wiina selle paale pudelite sisse ja anna joodikule 
nii palju juua, kui ta iganes tahab.

Kui see ei peaks aitama, siis katsu weewle hapatu- 
sega. Tee seda meega lahjemaks, künni ta weel natuke 
hapu on ja anna sellest joodikule iga sööma ja jooma 
ajal, nii palju ja nii sagedaste, kui see iial korda la- 
hab; pane seda kohwi, tee, leeme ja kõige muu sisse, 
mis ta iganes sööb ehk joob, kui ka teised seda sööma 
peaksiwad, isiaranis aga rohkeste hapute toitude hulka.

LI. Wässitaw higi.

Kui ööse wässitaw higistamine paale tuleb, mis isi- 
äranis narwide haiguste järel juhtub, siis peab kõige 
rohkem selle eest hoolt kandma, et magamise toas puhas 
öhk on ja magama heites liig palju riidid paale ei moeta; 
ühel hoobil joo XU. lood salbeid 16 loe meega ja natu­
kese punase wiinaga külmalt. Ka see on haa, kui pe­
kiga öerutakse.

Tulus on, kui õhtu enne magamaminemist laste keha 
äädikaga öerutakse.

L2. Läkatamine.
Läkatamine tuleb suuremalt osalt liiast närwide lii­

gutusest, isiäranis pikaldasest naermisest, aga ka almast 
seedmisest ja külmetamisest.
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1) Seda roõib kaunis kergeste selle läbi kaotada, 
kui 10 künni 15 lonksu wet ühte järgi alla neeltakse 
ehk hinge kinni peetakse.

2) Ehk sega hapu taignat wiinaga, tee sojaks, määri 
riide tükkide pääle ja pane siis kohu pääle.

43. Suitsetamise pnlwer külge hakawate 
haiguste wastu.

Selle tarwis wöta kadaka marju, kadaka marja lehti, 
salpeetrit ja natuke weewlit, ka natuke koirohtu ja mir- 
tisi, wiska kõik süte pääle, mis panni pääle pannakse, 
et neid igasse kohta wöiks wiia, kus suitsetada tahetakse. 
Natuke püssirohtu pääle wisata on ka wäga hää ja 
puhastab, kui suitsu aknast wälja minna lastakse, tu- 
basid natukese ajaga, nendasama ka seesugusid tubasid, 
kelle hilja aegu lubjatud seinad märga auru wälja an- 
nawad. Seda peab ometi tähele panema, et wäha püs­
sirohtu wöetakse, sest et suur hulk korraga põlema lah- 
watab ja kahju teha wöib.

Kui hloorlupja mõne riistaga tuppa pannakse, kelle 
uksed ja aknad kinni on ja sääl 24 tundi aega seista 
lästaste, siis puhastab see ka kaunis hästi õhku. Hloor- 
lubja õhk on ometi terwisele kahjulik ja selle pärast on 
soowida, et seesugusesse tuppa enne elama ei minna, kui 
jälle wärske õhk toas on.

44. Mis teha kui uni pääle ei tule?

1) Mine wälja kõndima ja tee hoolega tööd. Need 
kaks on kõige paremad arstid, kes igale ühele und anna- 
wad, mis niisugustel puudub, kes enam maimuga kui 
kehaga tööd teemad.

2) Wäga mõnus abi on ka ennast külma meega pesta,
8*
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ojumo minna ehk wäljas nii kaua kõndida, künni wäsi- 
mus paale tuleb.

3) Tõuse warem üles, kui sa seda muidu tegema 
oled harjunud.

4) Hoia ennast seesugustest jookidest eemal, mis 
sooja annawad ja pese enne magamaminemist soolweega 
jalgu.

45. Wäikeste laste karjumine.

Seda tuleb wäga sagedaste ette, et wäikesed lapsed, 
isiäranis öö ajal, wäga palju karjuwad, ilma et neil 
mingisugust wiga näha oleks. See wöib näljast, walust, 
pahast meelest ehk ka sest tulla, et lapsel sell silmapilgul 
seda ei ole, kellega ta harjunud on.

Neist ei ole raske aru saada. Karjub laps sellepä­
rast, et ta kõht tühi on, siis imeb ta sõrme, kui talle 
seda suhu pistetakse ja jääb jälle rahule, kui ta toitu 
saab.

Karjub laps walu pärast, siis on karjumise hääl 
läbitungiw; ta ei moto toitu wastu, peksab kätega ja 
jalgadega ja lähab punaseks ja siniseks. Et aru saaks, 
kas lapsel walu on, peab teda soojas toas riidest lahti 
wötma. Kui sidemed ja mähkmed j. n. e. kuskil ei pi­
gista, siis wöib arwata, et walu seestpidine on. Löm- 
mab laps jalgu kokku ja töngub neid jälle eemale, kar­
jub sääl juures ja jääb wahe ajal jälle rahule, siis ajab 
tal seest täis, mispärast temale kumedi teed andma, kõhtu 
kergeste öeruma ja soja riidega kinni katma peab. On 
lapsel karjumisega ühes palawik, köha, oksendamine j. n. e. 
siis tunnistab see, et tal haigus kallal on, kelle wastu 
arsti abi peab otsima.

Enamiste tuleb karjumine krampidest, kelle wastu 
mõnus abi on, kui lapsele noa otsa täis Huufelandi 
laste pulwrit sisse antakse.
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Karjub laps üksnes selle pärast, et ta ümberkand- 
misega, kiigutamisega j. n. e. harjunud on, siis jääb 
La warsti rahule, kui ta seda saab. On lapsel see paha 
wiis, et ta pääwa aeal magab ja ööse ülewel on, siis 
katsu selle eest hoolt kanda, et ta pääwa aeal ei maga 
ja pese teda õhtu enne magamapanemist.

46. Käte higistamist kaotada.

Mõne inimese käed higistawad, isiäranis sui aeal, 
nenda kangeste, et nad kät kellegi asja külge panna ei 
wöi, ilma et higi märgid järele jääksiwad. Higist lahti 
saada on kerge, aga et selle läbi lugu wäga pahaks 
minna wöib, siis peab ennast selle eest hoidma. Selle 
pärast on parem, kui higi mujale saata katsutakse, ja see 
sünnib järgmisel wiisil:

Wöta rohelist wahariiet, mis ometi mitte enam 
üsna uus ei ole, waid ühe ehk mõne aasta juba seisnud 
on, sest wana ei haka külge. Sest wahariidest tehakse 
tallad, pannakse jala talla alla, tõmmatakse sukad pääle, 
lastakse öö ja pääwa otsa alla, kuiwatadakse aga iga 
homiku ja õhtu ometi hoolega ära. 10 ehk 12 pää­
wa pärast, kui talbade rammu kaduma hakab, wöib jälle 
uusi taldu teha. Selle pääle peab sääl juures ometi 
köwaste waatama, et talba mitte ära ei wahetada ega 
kogemata teise jala alla ei panda.

Mõne nädali pärast on see abi käte higi hulga wä- 
hendanud ja umbes poole aasta pärast täieste lõpetanud. 
Lalwe annawad niisugused tallad sooja, sui aga on nad 
kenad jahedad.

Wäga kardetaw ja kahjulik on Lerwisele see, kui keegi, 
kelle jalad higistawad, korraga higistamist kaotab. 
Ometi wöib ülemal nimetadud abiga neid jälle higista­
ma panna.



118

Lihtlabane ja kerge abi käte higistamise wastu on 
ka see: Käsi pestakse 10 künni 15 korda leige wee sees 
ja tehakse nenda mõnda pääwa edasi.

Higistamise wastu on ka see tulus, kui mõni aeg 
alati, ka ööse, nahkkindaid käes kantakse.

47. Weetöbe wastu.

Weetöbeks nimetadakse wee kokkukogumist naha all 
ehk mõne muu koha pääl, mispärast siis mitmesugu wee­
töbe on, nagu: naha-, rinna- köhu-weetöbi.

1) Kõige parem kodune, lihtlabane abi weetöbe 
wastu on kadaka marjad, kui neid katki töugatadakse; ka 
kadaka tee on mõnus.

2) Katki lõigatud wärsked mädarõika juured õllega 
üle kallatud ehk katki tõugatud mädarõikas suhkruga.

3) Suitsetamine merewaiguga ja kadakate marja­
dega ja naha öerumine sojaks tehtud rätikutega on hää 
wäljas pidine abi.

4) Kõhu nühkimine oliiwi ja tärpentiini õliga 3 
künni 4 korda pääwas ^ tund aega.

5) Körweta läätsa kohwi ubade kombel, aga ometi 
mitte liig pruuniks. Jahwata nendest kaks loobi ära, 
sega 4 ehk 5 tassi weega seita ja anna haigele homiku 
wara ja õhtu hilja juua.

48. Mis teha, fui koht kinni on?

1) Kõhtu külma wee sisse kastetud käterätikuga pesta 
ja sellega hoolega nühkida. Ka wet juua ja warsti 
selle pääle roskeste kõndida.

2) Kohwi kangeste magusaks teha ja ilma kooreta 
juua.

3) Homiku wara õuni, pirna, kirssa j. n. e. süüa.



119

4) Wöi asemel met süüa. Keedetud kitse piima 
meega juua.

5) Rohkeste haput piima ehk ka petipiima juua.

49. Hammawalu wähendada ja kaotada.
Hammawalu wöib roaga mitmesugusest põhjusest 

tulla, mis, kui roalust lahti tahad saada, tääda peab ole­
ma. Selle roahel on suur roahe, kas hammas isi haige 
on ehk mingisuguse põhjuse pärast roalutab.

On hammas isi haige ja seest õõnes, siis on
1) Külm roesi ehk, kui hammas seda ei kannata, 

leige kaunis mõnus abi, kui sellega tihti suud loputa- 
dakse. Järele mõtlemata hammuid suust roälja kiskuda 
laska, ei ole mitte kiita. On hammas aga tühjaks söö­
dud ja süüakse teda edasi, siis saagu ta roälja tõmmatud.

2) Wöta teelusika täis tõugatud pipart ja teelusika 
täis soola.

Nende sekka pane nenda palju tubakat, kui kahe 
sõrme roahele roötta wöib, sega kõik ühte ja seo puhta 
linase riide tüki sisse; selle pääle kalla natuke roiina tald­
riku pääle, pista põlema, pane riide tükk segiga sinna 
sisse ja liiguta teda puupulguga nii kaua taldriku pääl 
ümber, künni roiin enam põleda ei taha. Siis roota 
riide tükk roälja, lase teda natuke jahtuda, pane nii so­
jalt kui roõimalik hamma pääle ja pigista suu kinni. 
Mõne minuti pärast hakab suu roet jooksma ja 10 künni 
12 minuti pärast kaob hammaroalu ära.

3) Wöta kreosoti ja pane puuroillaga õõne hamma 
pääle.

4) Noortel tüdrukutel aitab sagedaste see hamma 
roalu roastu, kui nad leiroa roet jooroad, kuhu sidroni 
tükid ja suhkurt sisse pandud.

5) Wöta pipart, suhukrt ja soola, igast ühest noa 
otsa täis, tee hästi peeneks, pane söömalusika sisse ja
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sulata tule paal alati ümber liigutades ühe teisega kokku. 
Kui sest wäike terake õõne hamma sisse pistetakse, siis 
jääb rodu sedamaid järele.

6) Koori umbes pöidla jämeduse tamme oksa koor 
ära, lõika katki, pane üsna uue poti sisse, kalla roet pääle 
ja lase nii kaua keeda, künni roeel natuke roet järele 
jääb. Kui see roedelik ära jahtub, roota sest umbes lu­
sika täis suhu ja sülita alles mõne minuti pärast jälle 
maha.

7) Oeru hamma igemid Kölni roeega ja tömma sest, 
kui teda roeega lahjemaks oled teinud, ka natuke ninasse.

8) Pista puuroillu, kuhu rummi pääle oled kallanud, 
sinna körroa, kus külje pääl hammad roalutaroad.

9) Pane natuke soola tassi sisse, roala rotina pääle 
ja hoia siis pöleroate süte pääl. Seda auru, mis 
säält ülesse tõuseb, lase suhu minna.

10) Pane peeneks öerutud mädarõigast käe roarre 
pääle ja lase sääl nii kaua olla, künni raku ülesse töm- 
mab.

11) Iga seltsi hammaroalu roastu toob soolahapu 
gaas hääd abi. Seda gaasi walmistadakse järgmisel 
roiisil: Klaasi sisse pannakse mõni teelusika täis soola ja 
kallatakse umbes niisama palju roeerole hapatuft juurde. 
Seda auru, mis sest segift ülesse tõuseb ja mis orgiga 
ümber liigutades roeel rohkendada roöib, lastakse suhu 
ja kui roöimalik, selle külje pääle, kus roalu tunda on. 
Sääl juures peab hinge kinni pidama, et mitte liig 
ruttu köhima ei hakaks. Kui ka köha peaks tulema, 
siis kaob ta ometi roarsti, kui suud riistast eemal hoi­
takse. Kui auru pritsuga sisse tõmmatakse ja haige ham­
ma pääle lastakse, siis ei aja gaas nii kangeste köhima 
ja hammaroalu kaub pea täieste ära.

12) 2Vg drahma Hojfmanni tilku, Vs drahma ka- 
jeputi õli ja V2 drahma kampferi annaroad ka mõnust
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abi, kui nende sisse puuwillu kastetakse, ja siis õõne 
hamma paale pannakse, ka sõrme sinna sisse pistetakse 
ja hamma igemid õerutakse.

50. Kate wärifemise wastu.

Kudas ennegi juba tähendadud, on külm wesi roaga 
mõnus abi mitme haiguse roastu ja seda roõime meie 
ka käte roärisemise juures näha.

Hakatuses pestakse kät ja käe roart mitu korda pää- 
roas selge, külma roeega ja õerutakse siis peene riidega 
nii kaua, künni käele loomulik soojus jälle tagasi tuleb. 
On käsi rohkem külma roeega harjunud, siis pista teda 
otsani külma roeega täidetud riista sisse.

Sl. Körwade kohifemirre.

1) On see külmast tulnud, siis roota suur sibulas 
ehk ka rohkem, õõnista tühjaks, tao kuiroanud pähkle 
tuumi puruks, pane sibula sisse ja lase pehmeks küpseda, 
roota siis koor ära, pigista roedel seest rätiku läbi roälja, 
tilguta natuke kõrroa sisse ja määri neid ka sellega.

2) Wõta 3 jagu kliisid, 1 jagu punasid roosa, V2 
jagu koirohtu, keeda neid rotina sees ja pane siis nagu 
plaastrit kõrroade pääle.

3) Lase keeroa äädika auru kõrroade sisse minna.

52. Tiiskus.

Haige roõtku 4 künni 6 nädalit järgestiku, kudas 
ta enesel seda tarrois tunneb oleroat, iga homiku roara 
noa otsa täie katki tõugatud mädarõigast teelusika täie 
meega sisse ja ärgu pangu sest midagi tähele, kui see ka 
köhima peaks ajama.

Lund aega selle pääle roõtku haige proroangsõli suhk­
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ruga sisse, mis kopsu parandada. Selle järele ei tohi 
mõnel tunnil midagi süüa.

Need, kes rohkeste liiguwad ja könniwad, jääwad 
palju wähem tiiskusesse kui need, kes alati istuwad. 
Ükski, kes tiiskuses on, ei parane, kui ta mitte rohke 
keha liigutamise eest hoolt ei kanna.

Kõige paremad abid tiiskuse wastu on piim ja pu­
has, selge õhk.

Uuemal ajal on törwa suitsetamist wäga hääks kiide­
tud. Haige tuppa pannakse riist Lörwaga ja lastakse 
lambi pääl aurata.

Iga päine mäe otsa ronimine on rindade laienda­
misel suureks abiks. See on istaranis ka sest tükist 
hää, et õhk mäe otsas puhtam on ja kops wabamine 
hingada wöib.

Mitmed arstid öpetawad oma haigetele järgmist abi: 
Haiged peawad iga pääw tühja kõhuga sõitma ja kord 
korralt ikka kauem; homiku ja õhtu terwet keha kaua ja 
tugewaste sojade, kuiwade rätikutega nühkima, hästi 
kõrges magama, wara woodi heitma ja wara üles tõus­
ma, mee wet ja piima jooma, pääwas mitu korda söö­
ma, istaranis piima ja jahu toitusid j. n. e.

Wäga hää kiidetakse olewat esmalt pikkamisi, aga 
kord korralt kärmemine käia ja pikkamisi, aga tugewaste 
hingata, sest et see rindu rohkeste kinnitab.

33. Kuse kinniolernise, liiwa ju kiwide wastu.

Kusi wöib selle läbi kergeste kinni jääda, kui kaua 
aega kusele ei minda.

1) Mitmele, kellel kusi kinni on olnud, on see seda­
maid abi saatnud, kui nad tükki aega põlweli edaspoole 
otseti seisawad.

2) Körwitsa seemnid keedetakse sauest poti sees jõe
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meega kangeste ära ja maetakse siis homiku ja ohtu seda 
wedelikku natuke sisse.

3) Ka see aidata, kui palja ihuga külma kiwi otsa 
maha istutakse.

4) Mitmel on see aidanud, kui nad homikp wara 
külma meega paad on pesnud.

5) Kui küpsetatud soe sibul sülle saada pandud, 
tuua see abi.

6) Liiwa ja kiwide wastu peab rohkeste Selteri wet 
jooma, sooja manni wötma ja ennast sagedaste antama.

7) Maasikad, kirssid ja muud sui wiljad on mõnus 
abi kiwi wastu.

8) Mädarõigast ja õlut ühtlase sisse wötta, tuua 
ka abi.

9) Kui homiku wihu mandlid 3 ehk 4 tükki ära- 
süüakse, siis tuua see liiwa wälja.

10) Mandlipuu kuiwade lehtede tee on kiwi wastu 
wäga mõnus.

11) Sooda (Natron carbon.) ja selle järel Kali 
carbon. siccum lautada, kui neid öpetadud arsti silma 
all pruugitakse, kiwi ära ja tuua liiwa wälja.

54. Käte kesteldarnist ja pakatamift kaotada.

1) Sulata walget waha, pane sinna sekka 2 loodi 
Jaani õli ja öeru selle salmiga 14 pääwa käsi homiku 
ja õhtu.

2) Leota teelusika täis min ekstrakti tassi keema 
wee sees järgeste ümber liigutades ära ja pese selle 
meega hoolsuste käsi.

3) Wöta pool naela wärsket soolamata wöid, pool 
naela kollast waha, 2 loodi härjakeele juurt ja 3 sinist 
wimamarja, keeda neid uue poti sees, künni paksuks 
lähab ja kurna siis ilma pigistamata läbi linase riide.
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Kui sa seda hoolega tarwitad, siis ei läha käed ega mo­
kad ilmaski kesteldama ega pakatama.

33. Ära öerdunud jalgu parandada.
Et seda paha lugu ei tule, et jalad ära öerduwad, 

mis isiäranis pika tee pääl ette tuleb, pese neid iga ohtu 
wiinaga ehk parem rummiga ja kanna seesugusid saapaid, 
kus jalad lahkeste sees wöiwad olla. Ära kanna jala 
käies ka mitte willased, waid puuwillased ehk linasid sukki, 
mis weel terwed on ja tömma enne käimahakkamift selle 
koha pääle, kus sa öerumift kardad, küünlaga natuke 
raswa suka pääle. Isiäranis hoia ennast selle eest, et 
sa enesele mitte uusi saapaid teele minnes jalga ei pane.

Kni aga jalg juba ära öerdunud on, siis pane pee­
nikest riiet hirwe raswaga sinna pääle ja kui see ei peaks 
aitama, siis pese seda kohta tina weega, küll siis para­
neb ja kuiwama hakab, nenda et jälle edasi minna wöib.

36. Külmad jalad.
Nõrgema kehaga inimesed, kui ka seesugused, kell 

krambid pääl käiwad, kui ka need, kellel wilets koht on, 
kaebawad sagedaste külmade jalgade ja käte üle, mis sa­
gedaste külmad nagu jää ja märjad on. Niisugused 
inimesed peawad kõige päält soja jalawarju eest hoolt 
kandma, tohiwad üksnes willasid sukki kanda, peawad 
neid pääwas kõige wähem korra wahetama ja korktaldu, 
kui ka hobuse ja koera karmadest tehtud taibu kingade ja 
saapade sisse panema. Nad ei tohi mitte palju istuda, 
peawad endid liia kõhutäitmise eest hoidma, mitte wäge- 
wat toitu sööma, ja sagedaste kõndima. Et see wäga suu­
remalt poolt wiletsast kõhust ja seedmiseft tuleb, siis wöi­
wad niisugused inimesed wäga hästi pomerantsi terwise 
jooki pruukida. Seda wõetakse teelusika täie wiinaga 
paar tundi enne lõuna sööki sisse. Pääle selle on weel
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tulus, kui jalgu sipelgate spiiritusega ehk soojaks tehtud 
rummiga pestakse.

57. Liigliha.
Sagedaste kaswab haawade ümber nenda nimetatud 

liigliha, mis haawa paranemisel suureks takistuseks ees 
on. Seda wöib kõige paremine peeneks taotud pöleta- 
dud maarjääga teha, mis pääwas mõne korra paale ri- 
putadakse. Ka peenike suhkur sööb sagedaste liialiha ära.

38. Langetõbi.
Haigele antakse enne kui haigus paale tuleb ehk ka 

pääletulemise ajal 2 sööma lusika täit prowangsöli, kuhu 
lusika täis peeneks lõigatud Kanaaria suhkurt sisse on 
pandud. Käib haigel juba mõnda aastat langetõbi pääl, 
siis wöib talle ülemal nimetadud abi sagedam sisse anda. 
Neil, kell 4 ja 16 aasta wanaduse wahel langetõbi pääl 
käib, peab selle järele, kuidas haigus ennast näitab, wä- 
hem sisse andma.

Haige peab ennast kõigist seesugustest söökidest eemal 
hoidma, kelle seedmine raske on ja mingisugust kanget 
jooma aega jooma.

39. Läbijooksnrine.
Enamiste tuleb see paha wiga külmetamisest ehk, 

nagu wanematel inimestel sest, et neil wilets seedmine 
on. Mölemis tükis on hää, kui sojade riiete, nimelt 
alumise keha riiete ja jalgade eest hoolt kantakse. Kõik, 
mis kõhule sooja annab, toob parandust. Jsiäranis 
mõnus on aga, kui kõhtu külma weega mõne korra pes­
takse, mis warsti abi saadab.

Kui wiga suur on, siis seo külma wee sisse kaste­
tud käterätik ümber kõhu ja heida woodisse. Küll sa 
siis näha saad, et lugu pea paraneb.
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Kui läbijooksmine külmetamisest tulnud, siis tormita 
pfefermüntsi ehk kumedi teed. On läbijooksmine rojas- 
test jagudest kohus tulnud, siis wöta oksendamise rohtu 
ja tarwita Araabia gummi wedeliku ehk keedetud lina- 
seemete wedelikku. On läbijooksmine nii kange , et ta 
haiget nõrgaks teeb, siis pane sooja leiwa koorukesi pu­
nase roimaga kõhu pääle ja anna 4 ehk 6 tunni takka 
pool graani oopiumi ölisuhkruga sisse. Sääl juures 
söögu haige üksnes tanguleent ehk saia pudi. Piim, 
puuroili, hapud toidud j. n. e. jäägu sell ajal haigest 
hoopis eemale.

Wäga hää on kaera tangude tarroitus läbijooksmise 
ajal. Söömalusika täis kaera tangu keedetakse natukese 
meega ära ja seda juuakse siis homiku. Tunni ehk kahe 
pärast tehakse sedasama; ometi on tähele panna, et roe- 
delik sojaks tehtud peab olema.

Üleüldse ei ole läbijooksmine mitte igal ajal kah­
julik, mikspäraft siis ka teda mitte äkiste kinni ei pea 
pandma.

60. Pakatanud ja köwade käte ja mokkade 
wastu.

1) Kui nahal kange tahtmine on pakatada, kestel- 
dada ja karedaks minna, siis määri roigasid kohti roärske 
koorega ja kuiroata natuke aja pärast peene, pehme rii­
dega ära.

2) Määri käsi jänese rasroaga ja kanna ööse ja pää- 
roa siledaid Daani kindaid.

3) Käsi peab sagedaste köögi tuhast tehtud lehelise 
sees peetama, siis kuiroatadama ja lamma rasroaga ära 
määrima.
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61, Allakusemine.
Sagedaste on lastel see paha wiis, et nad alla ku- 

sewad. Sest ei saa muidu lahti, kui peab lapst mitu 
korda ööse üles äratama kusele, külje pääl magama, õhtu 
enne magamaminemist midagi jooma, maanitsema, häbi 
tegema ja homiku karistama, mis ka uneski meeles seisab.

62. Ussid.
Lastel on wäga tihti ussid kõhus, kes neile waewa 

ja ka köhuwalu teemad. Kui lugu nenda, siis peab 
ennast isiäranis selle eest hoidma, et aiawilja, jahu pudru, 
kartuhwlid, kooka ega mune ei söö. Kui lapsed wane- 
maks lähawad, kaowad ussid ära. Kõige parem abi 
usside wastu on:

1) Küüslauku piimaga keeta ja sisse wötta.
2) Mõned küüslaugu sibulad katki lõigatud pääst 

homiku alla neelava.
3) Heeringa salatid sibulatega süüa.
4) Soolwet juua.
5) Pfesermüntsi teed meega juua.
6) Noa otsa täis peenikest, puhast kriiti pannakse 

söögilusika täie äädika sisse ja wöetakse homiku wara 
tühja kõhuga sisse.

7) Nenda nimetadud ussi rohi surmab, kui teda 
sisse wöetakse, ussid warsti ära.

63. Crilaste nõelamise wastu.
1) Kõige päält katsu nõela haawa seest wälja kis­

kuda, siis aga wöta toored kartuhwlid, tao neid puruks 
ja pane paistetanud koha pääle. See lähab pea sojaks, 
nenda et 5 minuti pärast uut jälle pääle peab panema.
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2) Lõika sibulas pooleks ja seo pool nõelatud koha paale; 
mõne minuti pärast on walu kadunud ja paistus alanenud.

3) Hää walu kaotamise abi on ka külm soolwesi.
4) Wiina äädikas ja sidroni mahl aitab ka, kui seda 

nartsuga pääle pannakse. Nendasama ka märg muld.

64. <&ü$elifeb.
Sügelisi tunneb küll igamees ja teab, kui pahad 

wöerad nad on, kui nad kellegil käte pääl ehk mujal on. 
Kui neid kaotada tahad, siis ütlewad mõned, et arsti­
mine kõige parem wanal kuul olla, aga kui häda käes 
on, siis wöib ka igal ajal arstimist ette wötta.

Sügeliste ajal peab köwaste selle üle walwama, et 
haige muid riidid selga ei pane, waid nendega, mis te­
mal esimese wöidmise ajal seljas olnud, nii kaua on, 
kui teda sauna wiiakse. Pääle selle ei tohi ta kolme pää- 
wa sees käsi pesta ega kindaid käest ära wötta ega ka 
sest toast wälja minna, kus teda arstima hakati.

Haigele ei pea soolast ega hapu toitu süüa andma. 
Õlut ja natuke liha on kõige paremad. Haige olgu 
wäikeses toas ehk kamris, mis kaunis soe on ja wötku 
esimese pääwa hornikul järgmist rohtu sisse:

Baccarum juniperi pulv.
„ lauri aa Drachm. 

unam et dimid. 
m. f. pulv.

Täiskaswanud inimestele antakse sest pulwrist hää 
teelusika täis, noorematele natuke wähem, lastele aga 
pool weega segatud sisse. Kui seda rohtu on sisse wöe- 
tud, peab haiget järgmise salmiga wöidrna:

Pulv. baccarum juniperi.
„ lauri aa Une. III.

Florum sulphurus Une. VI.
m. f. c. butyr. insuls. jtz j. unguentum.



— 129 —

Neid kohti, kus sügelised endid kõige rohkem wälja 
ajanud, tuleb kõige esite ja õige tugewaste wöida ja selle 
järele kõik keha, olgu sääl sügelisi ehk mitte; üksnes pää 
ja silmnägu jääwad wöidmata. Selle pääle wöib haige 
jälle riidid selga panna, aga peab ometi ftnna' kamri 
jääma, kus teda wöiti. Teisel homikul antakse jälle 
rohtu sisse ja wöitakse salmiga niisama nagu esimesel 
pääwal.

Kolmandama homiku antakse haigele meel rohtu sisse, 
aga kui sügelised juba kadumas on, siis ei ole enam 
wöidmist tarwis. On ometi meel kihelemist tunda, siis 
peab meel korra wöidma. Sellesama pääwa õhtu wiiakse 
haige sauna, kus ta ennast riidest lahti wötma peab. Sääl 
pestakse teda puhtaks ja wöitakse uueste salmiga üle.

Nüüd lähab ta lawale, heidab seliti maha ja käsi ja 
jalgu wastu lage hoides jääb ta nii kauaks sinna, kui ta 
iganes olla wöib. Kui haige lawal pikali maas on, 
siis peab pikkamisi leile wisatama. Läiskaswanud ini­
mene jäägu weerand tunniks lawale, lapsed aga wähe- 
maks ajaks. Lawalt maha tulles peab keha soja meega 
ja rohelise seebiga puhtaks pesema, ära kuiwatama ja 
siis riided selga panema. Kui ehk mõni sügeline weel 
näha peaks olema, küll see pea isienesest ära kaob.

Lihtlabane pesemine seebiga wöib ka sügelisi ära kao­
tada, kui see järgmisel wiisil sünnib: Musta seepi tehakse 
mahuks ja öerutakse ja nühitakse nii kaua ja nii sage­
daste naha sisse, künni nahk kaks ehk kolm korda kesta 
päält ära ajab. Selle pääle pestakse haiget weel mõne 
korra ja sügalised on kadunud.

Teised abid on weel: Seepi soja wee sees leotada 
ja weewle pulwriga segada.

Hää on ka, kui kadaka oksi ehk jalaka koori keede­
takse, pool kwenti tina witrioli sinna sisse pannakse ja 
sellega siis pestakse.

9
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On sügelised maga manab, siis pesku haige õhtu 
soja meega ja musta seebiga kõik ihu üle. On see soo­
jas toas sündinud, kuhu tuule õhku sisse ei pääse, siis 
öerugu ta poole tunni pärast järgmise salmi kolmanda- 
ma jaoga:

Pool krnenti puhastadud salpeetrit, lood peenikest 
aernastamise juurt, 2 loodi loorberi õli ja 10 loodi 
musta seepi sega hoolega peeneks salmiks kokku. Selle 
paate möitakse selle salmiga keha ja siis heidab haige 
moodisse pikale. 12 tunni pärast möitakse teise kol­
mandikuga haige keha uueste üle. Saäl juures peab 
sügelisi katki kiskuma. 12 tunni pärast möitakse kol­
mat korda ja lastakse siis haiget 12 tundi järgestikku 
sojalt rnoodis olla. 48 tunni pärast peseb haige ennast 
soja meega, paneb puhtad riided selga, aga jääb meel 
24 möi 48 tunniks tuppa. Nahk ajab ennast paalt ära 
ja mida täielikumalt see sünnib, seda parem on.

65. Lai-uss.
Lai - uss tuleb inimese kehas kahel näol ette, olgu 

kas körrnitsa lai-uss ehk kas lai lai-uss. Mitmed ini­
mesed kardarnad tühja, arrnates, et neil lai-uss on. 
Laiast ussist lahti saada on kaunis raske, sest et ta ena- 
miste 20 künni 60 jalga pikk ja paa kahe haagikesega 
soolika sees kinni on. Laia-ussil on kõige rohkem meele 
rnastu, kui maasikaid ehk rnaarguid hulga kaupa süüakse. 
Ka kirssid, heeringad, sibulad j. n. e. on tal meele rnastu.

Kell lai-uss on, katsugu kõige paalt seedmist jälle 
hää korra paate säädida, ja söögu siis õhtu maasikaid 
suhkruga ja mitnaga ja joogu teisel homikul selters-pir- 
monti ehk mõni klaas kibedat rnet.

Söögu haige õhtu heeringa ehk sardelli salatit sibu­
latega ja küüslauguga ja joogu homiku glaubersoola rnet.
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Ka see olla hää, kui tärpentini oli meega segatakse 
ja õhtu 1 ehk 2 söömalusika täit sisse wöetakse.

Mitte pahem abi ei ole Haberti oli, mis aaptekift 
saada on. Sest wöetakse hakatuses pääwas 5 ehk 10 
tilka, hiljem aga rohkem ja nenda edasi künni 60. Et 
õlil parem magu oleks, wöib natuke sidroni siirupit 
juurde panna.

66. Rinna põletik.

Haigel peab enam kui korteri täis käewarrest werd 
laskma, selle pääle salpetri soola sisse andma ja kui hai­
gus ei parane, uueste werd laskma ja oksendamise rohtu 
andma. Ei jää piste järele, siis pane 12 kaani selle 
koha pääle, kus walu on, ehk lase kuppu ja anna pool 
lusika täit salmijaaku sisse.

67. Körwa walu.

Suurem jagu körwade walu tuleb külmetamisest ja 
ta wastu saadab see abi, kui õhtu leedripuu õite teed 
jood ja tüki toorest sibulat körwa pistad, kuhu ta kõi­
geks ööks jääb. Homiku magamast üles tõustes wöid 
uut jälle asemele panna.

Kui see ometi ei peaks aitama, siis pane körwade 
taha ehk selja pääle Hispaania kärbse (pansplii) plaastrit.

68. Mao hammustamise wastu.

Kui madu kedagi hammustanud ehk, kudas õpetamata 
inimesed ütlewad, nöelanud on, siis wöta sedamaid kül­
ma wet ja pese ja leota sellega haawa hoolega ära. 
Ka õli wöib haawa sisse öeruda ja natuke kamferi sisse 
wötta.

9*
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Ehk seo hammustadud koht mölemilt poolt köwaste 
kinni, et haaw keskele jääb ja meri ihu sisse ei saa 
jooksta. Selle pääle lõika haawa suuremaks ja riputa 
Hispaania kärbse (pansplii) pulwrit sisse ehk, kui seda 
kae pärast ei peaks olema, peeneks tõugatud süsi, ka soola 
ja sinepi jahu. Kui haaw nenda tüki aega on seisnud, 
siis tee uueste jälle sedasama.

69. Haawade wastu.
Suurem jagu inimesi ei mõista mitte wäikeste haa- 

wadegagi ümber käia. Ehk küll haawa rahul hoidma 
peaks ja kergid, puhtaid sidemid pääle panema, kallawad 
nad uute haawade pääle äädikat ja wiina ja mötlewad, 
et see parandamist saadab.

1) Kõigi paalt peab haawa kõigist wöerastest ja­
gudest puhastama, sest nad takistawad parandamist ja 
jätawad suured armid järele.

2) Umbse puu waik on nii hästi uue kui ka wana hawa 
parandamiseks hää. Kõige parem on see waik, mis 
pääwa paistel puu seest wälja immitseb ja kõigist prü­
gist ja purust puhas on. Seda waiku pannakse linase 
nartsuga haawa pääle ja wöetakse iga homiku jälle päält 
ära, kus juures uut waiku jälle pääle pannakse.

3) Wäga hää on sõrme sisse lõigatud haawa wastu, 
kui haawa sedamaid kustutamise paberi sisse mässitakse.

4) Kui haaw mitte sügaw ei ole, siis on mere kin­
nipanemiseks tulus sõrme ehk muud raiutud kohta puhta 
linase riidega nenda kinni sidada, et õhku mitte sisse ei 
pääse.

5) Kaks loodi wärsket soolamata wöid, kaks loodi 
waiku sulatadakse kokku ja määritakse haawa pääle. See 
parandab warsti.

6) Lihtlabane abi on külma wet alati pesu käsnaga 
ehk kahekorra pandud linase riidega haawa pääle panna.
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Jääga külmaks tehtud kaewu wesi wähendab mälu ja 
põletikku.

7) Ka soe wesi panna haawu mädanema ja para­
nema. Mitmes kohas, kus haawu parandadakse, arsti­
takse neid üksnes see läbi, et neile wee ja kanaperside 
tee sisse kastetud nartsusid pääle pannakse.

8) Et mäda wälja tuleks, mis paisedesse ehk muh­
kudesse kogunud on, pannakse neile piimaga keedetud 
saia ja met pääle ehk nisu kliide pudru, ehk ka kaera 
tangu. Gummi plaaster ajab paise enamiste iga kord 
puhke.

9) Uute haawade wastu, mis mitte liig sügawad 
ei ole, on wäga soowitaw abi muna nahk, mis muna 
koore seest poolt küljest ära wötma peab. Kui haaw puh­
taks on tehtud, pannakse see muna naha külg, mis muna 
walge pool on olnud, haawa pääle ja wajutadakse pee­
nikese riidega õrnalt maha. Nii pea kui ta kuiw on, 
jääb ta isienesest külge kinni. Et selle läbi sugugi õhku 
haawa pääla ei saa, siis paraneb see sääl all pea ära. 
Kui muna nahk haawa pääl katki on läinud, siis pan­
nakse uus pääle, ilma et wana ära wöetaks.

7O. Murtud kat asemele panna.
Luu-liikme murdmist wöib sest aru saada, et kondid 

ragisewad. Kui käewars katki on murtud, siis lõika 
siledast puust kaks ladast, mähi nende ümber pehmet li­
nast riiet, tee linasest riidest pääle selle 2 tolli laiune 
ja 12 küünre pikkune pael, wöta mõned nartsud ja lase 
haiget tooli pääle istuda. Selle pääle kässi kedagi haige 
käewart küünarnukist tasakeste nenda kaua alaspidi tõm­
mata. künni tunda, et luu kondid käe warre sees ühe- 
tasased on. Pane murtud koha ümber wee sisse kaste­
tud linast riiet õige sileduste, säe siis enne wette kaste-
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tub labased mölemilt poolt ühetasa murtud käe ümber, 
ilma et nad pigistaroad ja seo sisse kinni, aga ära kisu 
mitte liig köwaste kokku. Kui tarwis peaks olema, roöib 
murtud kät wahel lahti wötta, aga pääle selle peab teda 
ometi jälle nendasama nagu enne kinni panema. Mur­
tud käewars wötab umbes 40 pääwa aega, enne kui ta 
terweks saab. Kõige selle aja sees ei tohi roima ega 
õlut juua.

Õpetused
mönefugse hädaohu umslu.

TL Upurrud inimest elusse aidata.

Kolge esmalt peab seesuguse õnnetuse sisse juhtunud 
inimese, nii ruttu kui iial roöimalik, õrnal kombel roeest 
wälja püüdma, kus juures kõik tühi roinsutaro raputa­
mine ja rullimine maha peab jääma; üksnes nina söer- 
mid ja suud peab hoolega köndsaft ja roeest puhastama. 
Selle pääle kantakse keha käte pääl ligimale majasse, kui 
ilm roilu peaks olema; muidu roöib aja roiitmata esimest 
abi kohe käsile roätta, kus keha kaldale toodi. Riided 
roöetakse rutust õrnal roiisil keha ümbert ära ja lõiga­
takse, mis roaga pingul keha ümber, noaga katki, ilma 
et selle pärast tarwis oleks keha teiselt poolt teisi roin- 
sutada. Siis pannakse önnetusesse juhtunud inimese 
keha nenda aseme pääle, et igalt poolt juurde minna 
roöib; päälmine keha peab pool istakil olema, jalad pea­
road alaspidi rippuma. Keha kuiroatades ja ellaste rä- 
ikuga öerudes roaadatakse järele, kas kuskil roiga ei
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leita. Siis pannakse keha sooja sängi ehk kui möima- 
lik, meel parem soja wee manni sisse, kus teda üleüldse 
rnilase riidega ja harjadega nuhitakse jalast paale haka­
tes ülespidi minnes. Kui wesi jahtumas, lisatakse meel 
palarnat rnet juurde. Pärast seda ehk, kus meeroannt 
rnöimalik ei olnud, siis mässitakse keha kohe sojaks teh­
tud tekkide sisse ja pannakse soja meega täidetud kruusid 
ehk kuumaks tehtud nartsu sisse mässitud teliskirnid keha 
ümber, kus selle eest hoolt tuleb kanda, et rindu ei koor­
mata. Siin nühitakse nüüd käsi, jalgu, südame kohta 
ja selga soojade rnillaste rätikutega; ka rnöib jalad tu­
haga ja soolaga segatud soja mee sisse panna ja mee 
sees sulatud soola ja seepi tagant pritsiga ehk põiega 
sisse purssata. Aeg ajalt paistetakse südame kohta ja 
selga palamaks tehtud teliskimiga, mis nii keha ligi pan­
nakse, et soe keha paale kuumad. Wäikest last rnöib 
kõige hõlpsamalt selle läbi soendada, et alasti kahe ini­
mese rnahele sängi pannakse. Kui ülemal nimetadud 
õpetused täidetud, siis puhutakse aeg ajalt suust ehk 
nina söermast hinge õhku sisse, et hingamine hõlpsamalt 
käiki tõuseks. Werelaskmist tohitakse üksnes siis ette 
rnõtta, kui upunud noor ja täie kehaga on, kui silmnägu 
sinikas üles tursunud näitab; aga kuskil ei tohi palju 
merd lasta, mis muidu tapaks. Kui hingamine juba 
korrale saanud, aga rnaernaline ja maga raske ja rinnad 
korisernad, siis on kõige mõnusam natuke merd lasta, 
mis läbi hingamine rnallalisemaks lähab. Oksendamise 
rohu sisseandmine ei kõlba ja kui armaste niisugune lugu 
peaks juhtuma, ei iial enne, künni hingamine ja neela­
mine jäetut) korrale on saanud. Külm mesi kõrgelt ja 
tilk tilgalt südame koha pääle rnalatud, näitab mõni kord 
maga mõnus minestusest äratamise tarrnis olernat; niisa­
muti rnöib keha kangete rohtude pääle kallatud rniinaga, 
tärpentini õliga segatud spiiritusega ja haisema salmija-
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gu-spiiritusega öeruda, kui seda saada on ja wiimast ni- 
metadud rohtu ka nina alla nuusutada anda. Otsaesist 
ja silmi pestakse nii kaua wiinaga, kui hingetömmamine 
tõuseb. Kui neelamine wallale, siis antakse sooja jooki, 
kas mündi lehtede, kameli ehk leedripuu õite paale kal­
latud keewa wet teewee kombel ja wöib sinna juurde 
mõni tilk liikweri panna ja kui süda wäga oksele pööri­
tab, siis antakse meega kokku sulatadud äädikat sisse ehk 
kutistadakse öli sisse kastetud sule otsaga kurku. Kui 
inimene sell roitjtl õnnelikult elusse t agasi on saanud, 
siis katetakse teda riide sisse kinni ja jäätakse rahule, nii 
kaua kui ta magab ja higistab.

Kus kõik ülemal juhatud aitamine asjata jääb, sääl 
pannakse keha soja sõelutud tuha pääle ja puistadakse 
kämle kõrguselt weel tuhka pääle, kaetakse tekkidega kinni, 
et pää aga wälja jääb. „Maailma" järel.

72. Külma wöetud inimest elusse aidata.

Kui külma wöetud inimest käsile wöetakse, tuleb selle 
eest hoolt kanda, et üksikuid örni keha liikmid, nagu 
nina, körwu, sõrmi ja warwaid, mitte katki ei murta, 
mis külmetanud kui abras klaas wäga murdlikud on. 
Niisugused külma wöetud, päält nähes otse kui surnud 
inimesed leitakse enamiste kanged kui jää purikad, keda 
siiski, kui nemad weel üleliig kaua ses tarretanud kom­
bes ei ole olnud, palju hõlpsamalt kui muu kogemata 
õnnetuse sisse juhtunud inimesi elusse tagasi wõib aidata, 
sest et külmawötmise juures tõsine surm palju hiljemine 
tuleb, kui upumise, ülespoomise ja winguwiletsuse juu­
res. Külma wöetud inimese keha peab kas õue pääl ehk 
kütmata toas wöi muus külmas hoones õrnal kombel 
riidest lahti päästetuma, et kuskil külmetanud liikmid 
katki ei murta. Siis tehakse lumest jala kõrgune ase
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põrandale, saetakse alasti keha asemele pikale ja kaetakse 
üleüldse lumega kämla kõrguselt kinni, et aga silmnägu 
üksi paljaks jääb; kui mõni kord lumi peaks puuduma, 
sääl pannakse kohmetanud keha külma meega täidetud 
manni sisse ja lisatakse mõni tükk jääd juurde, et wesi 
külmemaks lähab. Selle pääle hakatakse liikmid ja rinna 
kohta lumega öeruma ehk kaetakse, kus lund ei ole, jäe- 
külmade rätikutega kinni ja siis alles, kui liikmed juba 
natuke painuma hakawad ja loodud ihu karm jälle ta­
gasi tuleb, kuiwatadakse keha külmade rätikutega kui- 
waks, kantakse kütmata tuppa külma aseme pääle ja ha­
katakse sääl kuiwa willase riidega öeruma, mis esiotsa 
külmad, aega mööda soendatud peawad olema. Mis 
siis edaspidi meel ette rnötta, on kõik niisama, kuda meie 
ülemal upumise önnetusesse langenud inimeste pärast 
kõnelesime.

Juba sest rnöib igamees selgeste näha, et kui kül­
metanud õuna, kartuhrnlit ehk nairet äkiselt sooja tuppa 
ehk tule paistele sulama pannakse, õun, kartuhrnel ehk 
naires kohe närtsinud on ja tümaks lähab, aga kui neid 
nimetadud puu- ehk maa-rnilja jääga segatud külma mee 
sisse misatakse, siis sulamad nad sääl aega mööda ja 
on pärast sulamist niisama rnärsked ja kenad, otsekui ei 
oleks külma näpistamine iial nende külge puutunud. 
Kas ei ole meile ses pisukeses asjas selgeste õpetust an­
tud, mis külmetanud kehaga ehk keha liikmega peab teh­
tama^ Niisama sugune lugu on inimese külma rnöetud 
kehaga, aga selle poolest teist rniisi, et inimese kehal meel 
utnuro elu maim sees on ja selle pärast ei tohi meie 
külma rnöetud inimest iial äkiste sooja tuppa ega ahju 
paistele rniia, kui meie arnalikul kombel tema elu mõrt­
sukaks ei taha saada. ..Maailma" järel.
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73. Üles poodud inimest elusse aidata.

Inimesel, kelle kori poomise juures kinni kägistadi, 
toötb surm kahel kombel paale tulla, esiteks see läbi, et 
hingamine kinni jääb ja teiseks-, et ülearu werd päha 
walgub ja pää-aiu alwäb, kus juures, kui abi kauaks 
jääb, palju lootusi ei ole õnnetumat elusse tagasi aidata. 
Mõni kord sureb poodud inimene selleläbi, et kaela luud 
asemelt liiguwad ehk et süda ja kopsu alwatakse, kus 
enam elusse ärkamist loota ei ole. Kui ohelik rutuste 
kaela ümbert lahti on päästetud, siis tuleb selle eest hoot 
kanda, et keha äkiste ülewelt maha ei kuku ja põrumise 
läbi uueste wiga ei saa. Siis päästetakse kõik pigis- 
tawad riided keha ümbert lahti ja wöetakse hoopis seljast 
ära. Keha pannakse istukile aseme pääle, et jalad maha 
ripuwad. Enamist on siin ikka tarwis kõige esiteks werd 
lasta ja kui käe soonest weri ei jookse, siis peab kaela 
soonest laskma. Wana ja köhetanud kehaga inimese juu­
res, kelle silmnägu sinine ja tursunud ei ole ja kus üle­
liiga were walgumist päha tähele panna ei wöi, jäägu 
werelaskmine järele, aga selle asemel tuleb kuppusi otsa 
pääle, körwa taha ja kukla pääle panna. Selle pääle 
katsutakse kaela hoolega läbi, kas körisölm ehk mõni muu 
koht oheliku pigistamisest häda ei ole saanud, ja puhu­
takse suust ja ninast hinge auru sisse ja katsutakse mõnda 
wiisi päha walgunud werd alamale tõmmata. Päha 
pannakse selle tarwis külma mette kastetud rätikud ehk 
jää tükid põiega ja pursatakse külma wet wastu silmi; 
käed ja jalad panakse palawa wee sisse, kuhu soola, tuhka 
ehk äädikat juurde lisatakse; niisamuti wöib sinepi taig­
nat jalade ümber panna ja soolaga ja seebiga segatud 
wet tagant sisse pritsida. Jala tallad ja peo pesad nü- 
hitakse köwa harjaga ja peetakse kanget äädikat ehk sal-
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mijaagu spiiritust nina all; kurgu lage kutistadakse ölitud 
sulega ja katsutakse natuke kanget wiina sisse anda; nii­
samuti tilgutadakse sulatud lakki ehk waiku südame koha 
paale ehk lastakse ülewelt külma wet tilka wiisi südame kohta, 
peksetakse keha raudnögestega ja pannakse mõni kupu sarw 
kohu paale ja südame kohta. Keha soendamift ei ole siin 
palju tarwis, sest et üles poodud inimese keha kaunis tükk 
aega sojaks jääb. Aga kus seesugust soendamist tarwis 
peaks olema, sääl pannakse sojad kiwid ehk soja weega 
täidetud kruusid keha ümber ehk heidetakse keha soja Luha 
pääle ehk pannakse, kus see wöimalik, keha soja wee 
manni sisse. Pääle seda tuleb muljutud kaela ümber 
äädikast, wiinast ja haisewatest rohulilledest tehtud sooja 
auduft panna, mis muljumise paistetust kahandab.

On õnnetu õnnelikult elusse tagasi saanud, siis tu­
leb weel kaks künni kolm pääwa tema eest muret kanda, 
enne kui ta toibuma hakab. Peaks ta pärast elusse är­
kamist jälle raske une sisse langema, siis on tarwis 
külma wet rätikuga ehk jääd pää ümber panna ja mõni 
kord peab weel kuppudega natuke werd laskma. Kus 
mõni kord hingetömmamine röga pärast wäga raske näi­
tab, sääl peab röga oksendamise läbi rinnust püüdma 
wälja ajada ehk, mis weel mõnusam, kui ligemal öpetadud 
arstisid leida on, siis mingu inimesed säält nõu küsima.

74. Wingn flirtsub inimest elusse uidata.
Seda õnnetust juhtub sagedaste, et talwel, kus küt­

mata toa ahju äkiselt kangeste köeti ja ahju wäga wara 
kinni Lehti ehk kus märjad riided öösel tuppa kuiwama 
pandi, inimesed, kes niisuguse tuppa magama heidawad, 
kui kogemata üles ei ärka, wingu kätte ära löpewad. 
Esiotsa ei tunne inimene muud kui raskust pää sees, siis 
hakab pää walutama, sinna juurde tuleb tundmine, otsegu 
saaksiwad pää tüheme kohadmölemiltpoolt kokku pigistadud,
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paa käib ümber ja lähab uimaseks, inimene on otsegu 
joobnud, hakab jalul waaruma, silma seletus lahab se­
gaseks ehk ta näeb kõik asjad kahe korra, körwad pu- 
hurnad pilli, meel lähab nukraks, süda maga raskeks ja 
rindade pääl on otsegu ränk koorm; süda tuksub ja ha­
kab oksele pööritama; siis tuleb raske uni paale, keha 
lähab nõrgaks, inimene langeb minestusesse, wiimaks 
lõpeb hingetömmamine ja mere jooksmine ara ja surm 
tuleb kätte.

Kui asi ikka nenda järg järgult korda mööda sün­
niks, kui praegu rääkisime, siis rnöiks inimene hõlpsal 
kombel ennast seesugusest õnnetusest päästa, nii pea kui 
üht ehk teist nimetadud marki enese küljes tunneks. Aga 
enamiste tuleb mingu õnnetus palju salamahtim inimese 
paale. Külma käes rnäsinud teekäija leiab õhtu soja 
toa ja heidab puhkama, ilma et rnäsimuse pärast esimesi 
mingu märkisid tähele paneb. Hingab ta siin magades 
kauemine raskeste mingu sisse, siis ei ärka ta mitte isi- 
eneseft üles, kui teised teda kogemata ei ärata. Niisa­
ma sugune lugu juhtub mõni kord ka saunas, kus ini­
mene enamiste päärnaluga ja oksendamisega suuremast 
hädast meel pääseb. — Kus niisugust mingu minesta­
nud ehk surma marju alla langenud inimest leitakse, fdät 
peab teda silmapilgul rningusest toast rnälja kandma ja 
selle eest hoolt pidama, et rnärsket karastarnat tuule õhku 
õuest tuppa lastakse; jääl rnöetakse kõik pigistarnad rii­
ded keha ümbert ära ehk, mis meel parem, keha hoopis 
alasti. Siis pannakse seda pool istukile aseme paale, 
et jalad maha rippurnad; külma rnet tuleb aga rniirni- 
mata silmnäo ja südame koha paale pursata, kõige pa­
rem kui kõrgelt rnet tilk aarnalt südame kohta rnalatakse; 
selle paale pestakse keha üleüldse äädikaga, tehakse ma­
he! jälle toa uks lahti, et märske tuule õhk sisse tuleb, 
pannakse sinepi taignat jalgade ümber, seljaroo ja rindade
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paale ja pritsitakse tagant seebiga ja soolaga segatud 
wet ehk wet ja äädikat sisse. Suhu ja ninasse puhu­
takse hinge õhku, peetakse kange haisuga rohtusid, nagu 
salmijaagu - spiiritust, liikweri, kampferi wiina ja muud 
seesugust nina all, katsutakse ka mõni tilk liikweri sisse 
anda, kui iial wöimalik on, ehk kutistatakse õli sisse 
kastetud sule otsaga kurku, et oksendama hakaks. Kus 
õli ei ole, sääl wöib ka raswa küünlaga kurku kutis- 
Lada. Kus siis inimene jälle hakab elu tähte andma, aga 
muidu weel maga nõder ja roidunud näitab, sääl peab 
wiimimata arsti juurest nöuu otsima, kes siis seda mööda, 
kudas lugu näitab, rohtu annab.

Pea niisamasugune wiletsus juhtub mõni kord sääl, 
kus kaua aegu ummukses seisnud kaewu ehk maa alusid 
truupisid lahti tehakse ehk niisuguse keldrisse minnakse, 
mis mõnda aastat tuulutamata kinni seisnud, ehk kus 
surnu kabelite haudasid kaua aja pärast lahti tehakse. 
Kõigis niisugustes wiletsates jnhtumistes peab iga kord 
esimene mure olema, inimest nii ruttu kui wöimalik jäält 
kohalt ära kanda ja sinna roim, kus tema roärsket tuule 
õhku sisse roöib hingada. Jääb inimene kauaks niisu­
guse ummukse kohta, siis leiab ta iga kord surma.

.Maailma" järel.

73. Walgust maha löödud inimest elusse 
aidata.

Kui roalk inimese külge puudub, siis roöib seda möö­
da, kudas rabamine olnud, inimene silmapilgul surnuks 
jääda ehk tema langeb kange minestuse sisse ja La on 
surmasarnases olimeses, mõni kord aga natuke uimane. 
Mitu korda on roalgust maha löödud inimese soontes 
roeel roeretuksumist tunda ja sääl on lootust inimest hõlp­
sal kombel elusse aidata. Aga kus ka niisugust elu
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märki näha ei ole, peab ometigi onne katsuma ja sääl 
on lootust inimest hõlpsa! kombel elusse aidata. Seesu­
guse wiletsuse sisse langenud innimest tuleb ruttu riidest 
lahti päästa ja tuulitanud tuppa istukille asemele sääda, 
kus tema keha Lekkide sisse mässitakse, ehk, kus seda roöi- 
malik on, soja wee manni pannakse.

Siis pestakse rinnad äädikaga ja roimaga, roalatakse 
kannust ehk lüpsiku torust külma roet päha, mis, mida 
kõrgemalt roesi kukkub, seda tulusam on. Nina alla an­
takse ülemal nimetatud kanget rohtu nuusutada, nagu 
liikroeri, salmijaagu ehk kampferi-piiritust: niisamuti ku- 
tistatakse kurku sule otsaga, mis äädika ehk salmijaagu- 
spiirituse sisse on kastetud. Siis roalatakse mõni tilk 
liikroeri ehk natuke roeega segatud rotina temale kurku 
ja pritsitakse tagant otsast külma roet sisse. Pikemalt 
tuleb silmnägu ja otsaesist kange roiinaga pesta, suust 
ehk ninast puhutakse hinge sisse ja öerutakse keha harja­
dega. Werd ei tohi siin muidu lasta, kui siis, kus ini­
mene (nenda kui upumise juures) juba hingama hakab, 
aga hingetömmamine roaga raske ja roaeroaline näitab.

Jääb kõik ülemal öpetadud Lööroaero asjata, sääl peab 
inimest ihualasti nenda maha panema, et ülem pool keha 
pool istukile jääb ja sääl jala ehk poolteist jala kõrgu­
selt roärske mullaga kinni katma. Mulla sisse, kust pää 
aga roälja paistab, jäetakse teda poolteist ehk kaks tundi; 
sääl juures roalatakse roahel külma roet päha ja pestakse 
silmi ja otsaesist roiinaga ja tehakse muud, mis ülemal 
õpetasime. Ärkab inimene raskest minestusest, siis roöib 
temale mõni tilk liikroeri ehk natuke roeega segatud roiina 
sisse anda.

Et nüüd sagedaste seesugune õnnetus elumajadest 
kaugel roäljal, metsas ehk heinamaal roöib juhtuda, kus 
inimesel mingisugust abi käe pärast ei ole, sääl on siis 
igal ajal roäga mõnus, roalgust rabatud surma roarju
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all seiswa inimese keha kohe õpetatud kombel mulla sisse 
matta, sest et mulda igas kohas keida on.

.Maailma" järel.

76. Krrdas abi saata, kui midagi kurku ehk 
kohtu kinni jäänud.

I.
Seesugune õnnetus juhtub, kui a) hingades õhu 

woolamisega midagi sisse tömmakse; isiäranis sünnib seda 
sööma ajal, kui palju räägitakse ja naertakse ja seda ker- 
gemine, mida wähemad, kergemad ja köwemad need as­
jad on, mis suus on, nagu kondid, kalaluud, erned, 
oad j. n, e. b) Kui kaela ja hinge kurku haawatakse, 
ehk mõnda muud wiga juhtub. Tungib hingades mõni 
wäike asi äkiste hinge kurku (õhu torusse), ilma et hin­
gamist palju takistaks, siis tulewad nad wälja hingades 
ehk köhides jälle wälja. Kui seda mitte ei sünni, siis 
wöiwad nad sügawamasse wajuda ja wöiwad siis hinge 
kurgus põletikku teha ehk muud haigust tuua. Kui aga 
suuremad asjad, mis olgu kas karedamad ehk terawamad 
ja raskemad on, hinge kurku sattuwad, siis panemad nad 
köhima ja läkatama, teemad rahutumaks, panemad merd 
päha jooksma ja ähwardawad hingamist täieste kinni 
panna.

Kui hapud wedelikud hinge kurku on tunginud, siis 
peab pehmet leiwa, suhkurt j. n. e. alla neelama ehk 
limakat jooki, sagedaste paljast wet, jooma.

Kui mõni wähem asi kurku kinni jäänud, siis peab, 
kui ta wälja tulema peab, aewastamise juurt appi wöt- 
ma. Kui aga hinge kurku kinni jäänud asi suurem on 
ja ära läkatada ähwardab, ilma et öiete aru saaks, kus 
koha pääl just kinni on, siis peab õpetatud arsti abi 
otsima. Kui kinni jäänud asi mitte wäga suur ei ole,
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teda oksendamise ega aewastamise läbi wälja ei saa ja 
hinge kinnipanemist karta ei ole, siis peab kõigest wäest 
selle eest hoolt kandma, et põletikku et tule. Haige peab 
wäga wäha rääkima ja ei tohi mitte naerda. La söök 
olgu limased toidud ja kaera tangud; ta pangu kaelale 
midagi pääle, mis kaela pehmeks teeb, olgu ööse ja 
pääwa ühesuguses sojas, hingagu sagedaste pehmeks te- 
gewaid weeaurusid sisse ja wötku aeg ajalt oksendamise 
rohtu.

II.
Nii pea kui mingisugust asja alla neeltakse, mis kur­

gust läbi ei mahu ehk kelle terawad ja mahedad serwad 
wigastawad, jääb ta kurku kinni. Seesugune õnnetus 
Loob kahesugust häda: 1) laotab ta kurku laiale ja pres­
sib alla neelatud asja köwaste wahele, mis läbi ka lä­
hemad jaod rõhku tunda saamad, mere ümberjooksmisel 
takistus ette tuleb, suurem jagu päha kokku woolab ja 
nenda kergel wiisil rabandus tulla wöib. 2) rõhub ta 
kurku ja sest tuleb hädaline tundmine ja äraläkatamine.

Kui niisugustest õnnetustest lahti pead pääsema, 
siis peab kurku kinni jäänud asja nii ruttu kui wöima- 
lik joalt lahti päästa katsuma. Kui asi suur ei ole, siis 
peab teda niisama alla neelda katsuma; on tal aga te­
rawad serwad, siis neela pehme leiwa tukka, õige paksu 
pudru, kõmaks keedetud mune ehk ka liha ja muud see­
sugust alla, et selle läbi terawad serwad wiga teha ei 
saaks. Ehk katsu mõnda riista pruukida, kellega kurku 
kinni jäänud asja olgu kas wälja tõmmata ehk alla tõu­
gata wöib. Seks wöta peenike kala luu (Fischbein), 
pane wäike käsn (Schwamm) otsa, pista suhu ja katsu 
sellega kurku kinni jäänud asja kõhtu tõugata. Ei läha 
see korda, siis peab õpetatud arstide abi otsima.
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IIL
Kui midagi kohtu ehk soolikate sisse kinni jäänud, 

olgu seeläbi a) et ta liig suur on, nagu raha, siis wöta, 
ritsiinuse õli sisse, mis lastele teelusika täie roiijt, täis- 
kaswanud inimastele söömalusika täie wiisi sisse antakse, 
b) Terawate serwade ehk otsade läbi, isiäranis alla nee­
latud klaasi tükide ehk nõelade läbi. Ses tükis peab 
piima, wägewat oli, limasid jookisid, riisi, köwu mune 
j. n. e. sisse wötma. Mahedaid serwu wöib selle läbi 
nürivamaks Leha, et äädikat ja sidroni sahwti meega sisse 
wöetakse. Kui aga alla neelatud asi waseft on, siis peab 
ennast kangeste nende hapatuste sissewötmise eest hoidma, 
sest et mask selle läbi enesest kergeste kihwti wälja annab.

77. Ku-as abi saata, kui kihwti sisse 
wöetud.

Kihwtiks nimetatakse seesugusid olust, mis elu-awal- 
date olemiste wastu umbes niisama on nagu mesi tule 
wastu, kui nad üheteisega kokku saamad. Kui ka wäha 
seesugust olust sisse wöetakse, wöib see juba elu lõpetada. 
Kihwti jäetakse kahte jakku: esimesed on kanged, teised 
uimaseks tegewad.

Kui keegi kihwti saanud, siis on arstimist juures 
kõige esimene asi, haige kõhtu warmalt kihwtift oksenda­
mise rohuga puhastada, kihwti rammu ja wäge aga, nii 
pea kui abi wöimalik, järel seiswal wiisil wähendada.

1) Kui keegi kõhus kanget walu, jänu, oksendamist 
ja põletamist kurgus tunneb, siis wöib arwata, et ta 
kanget sööjat ja pöletawat kihwti alla neelanud on. 
Sedamaid peab rohkeste odra lima, kaera Langu, saagu 
ehk salepi jookisid jooma. Kui neid käe pärast ei ole, 
leiget piima, met õliga ehk wedelat soolamata nooibv 
Ka see on hää abi, kui munawalget meega juuakse.

10
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2) Kui uimaseks ja juhmiks tegewaid kihwtisid sisse 
on wöetud, siis joo hapusid jookisid, naagu äädikat meega; 
pese nägu ja keha külma meega ja äädikaga ja seo pääd 
mingisuguse külma asjaga kinni. Anna nii sagedaste 
juua künni oksendama ajab ja katsu seda iga wiisi korda 
saata, nagu kutistades j. n. e. et kihwt kõhust wälja 
tuleks. Mis muud teha tuleb, see jäägu arsti hooleks.

3) Kõige kardetawamad ja kangemad kihwtid on: 
arseenik, operment, kärbse kiwi ja kõik muud mineraalia 
kihwtid. Kõige paremat abi nende wastu saadab, kui 
nael seepi nelja naela mee sees ära leotatakse ehk kui Va 
loodi kustutamata lupja wiieks wöi kuueks minutiks mette 
pannakse ja siis ära kurnatakse. Pääle selle wöib ka 
meel õli sisse anda.

4) Grüünspan ja muud wase seltsi kihwtid. Kõige 
parem abi nende wastu on munawalge, mis meega ära 
peab segatama. (Waata M 1.)

5) Linasuhkur, tina ja muud tina kihwtid. Nende 
kurjade kihwtide wastu roota sulatud glaubersoola, ka 
wiha soola; saal juures wöib kõhtu soojalt kinni siduda.

6) Witriol, lahutamise wesi ehk söötmaks (Scheide- 
wasser), pörgukiwi j. n. e. Nende pöletawate kihwtide 
wastu on abi wöimalik, kui magneesiat meega segatakse 
ja siis rohkeste juuakse.

7) Sulahöbeda soolad, pöletawad olused j. n. e. 
Kõige paremat abi nende kihwtide wastu saadab mitu 
korda nimetatud munawalge, aga ka see on hää, kui lina­
seemned piimaga keedetakse.

8) Kangete kihwtiste rohtude wastu peab oksen­
damise rohtu sisse wötma ja siis musta kohwi jooma.

9) Uimaseks tegewate kihwtiste rohtude wastu wöta 
nendasama oksendamise rohtu sisse, nagu aaptekist seda 
wase witrioli õlist malmis tehtud saab, ehk katsu wöi- 
soolwet juues ehk sõrmi kurku pistes oksendama hakata.
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On kihwt seest wäljas, siis roota falmijaagu roatmu 
sisse (12 künni 15 tilka V2 klaasi roeega), selle paale 
aga hapusid jookisid ja kõige roiimaks musta kohroi.

10) Kihrotised seened. Wöta esmalt oksendamise 
rohtu ja siis Hoffmanni liikroeri roeega ja siirupiga.

78. Mõned õpetused terwise hoidmise 
poolest.

Elumaja olgu kuiro ja roalge ja et tohi saal seeS 
iialgi loomi pidada. Sagedaste peab tuule õhku roal* 
jaft sisse laskma ja seks uksi ehk aknaid lahti tegema. 
Põrand ärgu olgu mitte sauest ega kiroist, roaid lauda­
dest tehtud ja majal enesel olgu korstan paal, kust suits 
roalja lahab, sest ta rocib roaga kergelt silmi ara rikkuda, 
kui ta üksnes toa uksest roalja minema peab.

Ihu on tarrois sagedaste pesta, silmnägu iga homiku, 
nendasama ka paad sugeda. Ometi ei pea sööma järel 
iialgi ennast pesema. Sui, kui ilmad soojad on, käi 
roee sees ojumas, kus juures ometi seda tähele on 
panna, et ennast enne ära jahutama peab. Nendasama 
peab selle paale roaatama, et higise kehaga iialgi ei joo, 
mis roaga mitmele juba surma on saatnud ja roeelgi saa­
dab. Kanna selle eest alati hoolt, et niihästi wälimised 
riided kui ka särk ihu paal puhtad on. Sui ajal tuleb 
kergid rudid kanda ja ennast mitte liiaste kinni katta. 
Lalroe peab kõhtu ja jalgu isiäranis soojaks hoidma. 
Kui kellegil külge hakaja tõbi olnud, siis ei pea selle ru­
did ilmaski selga panema.

Liig söömine sünnitab haigusi ja selle pärast peab 
kangeste selle paale roaatama, et sööma juures aru pee­
takse, olgu roog kudas on. Igapäine leib on kõige pa­
rem toidus, aga ometi peab ta küpse ja paras hapu ole­
ma, sest muidu roöib ta terroisele koguni suurt kahju 
tuua. Kõige mõnusam janu kustutaja on külm kaerou-

10*



wesi. Õlut teeb roere paksuks; koguni kahjulik on aga 
roiin, isiäranis roeel haigetele ja lastele.

Inimese keha ja roa im ei tohi mitte laiselda, roaid 
peab tööd tegema. Aga ta tööl an oma aru ja selle­
pärast peab roahel puhkama. Kui pääroa töö löpetadud 
on, siis nõuab keha ja roaim hingamist. Kes rahuliste 
tahab puhata, ei pea mitte taie kõhuga magama heitma. 
Magamise poolest tuleb tähele panna, et iialgi märgade 
riietega ega niiske koha pääle magama ei heida, niisama 
roäha seesuguse aseme pääle, kus haige on maganud. 
Lapsed ei pea mitte roana inimeste körroas ega terroed 
lapsed kidurate körroas magama.

Silmadele on roaga kahjulik äkiste paistero roalgus, 
keroadene lumi ja suits. Õhtu ei tohi ilmaski nenda 
magama heita, et päike homiku, kui üles ärkad, silma 
paistab. Niisama roäha ei pea kaua aega tolmuses ko­
has olema. Ka peeru tuli teeb silmadele suurt kahju.

Körroadele on kahjulik äkiline roalt helin, paha öhk, 
tolm, roaik körroa augus ja liig sojad mütsid.

Hammuid peab liig palaroa toidu söömise eest hoid­
ma, roeel rohkem aga selle eest, et palaroa toidu järele 
külma roet pääle ei joo. Liig köroa asja ei pea ilmaski 
hammastega katki hammustada püüdma. Sooroitaro on, 
et hammuid iga homiku külma roeega puhastatakse.

Nii pea kui keegi mingisugust haigust enese küljes 
tunneb, peab ta sedamaid puhta õhuga toas rooodisse 
heitma ja ennast riietega kinni katma. Söömata seis­
mine on kõige tõbe juures kõige suurem abimees, isiära- 
nis aga palaroikus ja põletikus. Haiguse hakatust nähes 
peab keegi kohe õpetatud arsti käest nöuu küsima mine­
ma. Haige peab arsti õpetust täieste täitma, nii palju 
sööma ja jooma, kui teda kästakse ja nii sagedaste rohtu 
sisse roötma, kui seda õpetatakse.
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Mõni sõna Iflstflmsnmtmnifcll
Nenda kuis iganes külwad, nii saad ka 

külwist sa lõikust:
Ootad lastest sa hüüd, kaswata neid siis 

ka hääst'!
Painuta wösukest siis, kui painub weel 

nooruse wäes,
Muidu sul walmis on waew, südame 

walu ja rist! E.

Lapsed wöiwad wanematele suurt onne ja rõõmu, 
aga ka suurt kurwastust ja meelehaiguft walmistada. 
Kui wäga palju noori inimesi ei ole hukatuse tee paale 
sattunud, kusi peaaegu mitte ühte ainustki enam elutee 
pääle tagasi ei ole tulnud. Mitmid wanemaid on üle­
annetumad lapsed murega ja südame waluga hauda 
saatnud. Nenda saamad siis wanemad selle süü eest, 
mis nad lastekaswatamise juures teinud, suurt nuht­
lust. Kes aga lõigata tahab, peab ka külmamai Kes 
tahab, et tal hääd ja wiisakad lapsed on, peab laste­
kaswatamise eest hoolt kandma, kui seks weel aeg on. 
Kaswatus hakaku juba esimesest aastast pääle ja mingu 
nii kaua edasi, künni laps inimeseks saab. Paraku on 
meie maal siiamaale lastekaswatamisega kaunis waene 
lugu alles. Kaswatamiseft esimeste aastate sees ei maksa 
rääkidagi; kui selle eest hiljem hoolt peaks kantama, siis 
lähaks lugu ka pisutki, aga see 'p see on! Meil on ena- 
miste igas paigas koolid, aga wäga sagedaste peab wa­
nemaid sundima, et nad oma lapsi kooli paneksiwad ja 
neile selle eest raha maksu pääle panema, et seda tege­
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mata jätawad. Suur, jah wäga suur on weel tuimus 
wäga mitmes kohas meie maal! Kui aga õpetus kas- 
wab ja waimuharimine wälja laguneb, küll meie ka 
siis loota wöime, et aeg ajalt iga tüki poolest lugu 
paraneb.

A. Laste toitmine.

1) Hääst hoolekandmisest ja toitmisest laste eest tu­
leb nende tulewane onn ja õnnistus. Kui kaswatamise 
juures wigasid tehakse, siis on need wäga rasked paran­
dada ja tihti koguni wöimatud ja nad panemad lapsele 
juba warakult surma idu põue.

1) Sündinud lapse kõige parem toidus on ema
piim.

2) Lapse esimeste elu kuude sees saab sest lapsele 
toiduseks küll ja laps kaswab pärmine, kui see muu 
toiduga iial wöimalik oleks.

3) Iga terme ema toitku isi oma last ja pidagu seda 
pühaks kohuseks.

4) Ka emale on toitmine tulus, mis teda mitme­
suguse haiguse eest hoiab.

5) Üksnes siis, kui ema tõbine ehk kui tal mõni isi- 
äralik wiga küljes, ei pea ta isi oma last mitte toitma.

6) Iga ema, kes lapse õnne eest hoolt kanda tahab, 
peab kõigest jöuuft selle eest hoolt kandma, et ta isi 
oma last wöiks toitma hakata.

7) Imetamise ajal peab ema ühetasa ja rahulikult 
elama ja ei tohi liig rasket tööd teha ega ennast liiaks 
wihastada.

8) Raske töö ja maimu liigutamise järele ei pea 
lapsele kohe mitte rinda suhu antama.

9) Ema toit olgu alati seesugune, mis rammu an­
nab ja kergeste ära seeda wöib.
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10) Ema ärgu söögu rohkem toitu, kui ta kergeste 
ära seeda wöib. Ses tükis eksiwad mitmed ja arwa- 
wad, et, mida rohkem süüakse, seda rohkem piima tuleb.

11) Laps peab 6 ehk 12, kõige hiljemalt^ 24 tundi 
pärast sündimist rinna otsa pandama. Esimene ema- 
piim (Colostrum) on kõige parem abi lapse soolikaid 
puhastama.

12) Last peab pea ühe, pea teise rinna otsa pandama.
13) See on hää, kui last korda pidama harjuta- 

dakse ja 2 ehk 3 tunni pärast rinna otsa pannakse. 
Selle tarwis ei pea last ometi mitte unest üles äratavama.

14) Last ei pea ööse mitte körwa magama wöeta- 
ma, sest et seda mõnda korda ette on tulnud, et laps 
külje alla on jäänud ja sell wiisil surma saanud.

15) Waga soowimise wäärt on, et last enne ära ei 
wöerutada, kui tal ees 2 ehk 4 hammast suus on.

16) Wöerutamist ei wöi iial sell ajal ette wötta, 
kui laps haige on.

17) Wöerutamine mingu, kui wöimalik, õige pikka­
misi. Lapsele hakatakse esmalt pääwa teist toitu andma 
ja wöetakse temalt esmalt pääwa, siis aga ka ööse 
rind ära.

18) Esimese kuu sees ei pea lapsele muud midagi 
antama kui ema piima. Ka saia pudi andmiseks on aeg 
weel warane.

19) Üksnes ses tükis wöib lapsele ema piima körwa 
muud toitu anda kui emal liig wäha piima ehk kui laps 
isi liig nõrk on.

B. Kunstlik toitmine.

20) Kunstlik toitmine ei ole lapse kaswamisele sugugi 
kasulik ja seda wöib üksnes siis ette wötta, kui ema last 
imetada ei wöi ehk haad amme saada ei ole.
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21) Laps wöib selle toitmise wiisiga üksnes siis ko­
suda ja kaswada, kui see oigel wiisil ja suure hoolega 
sünnib. Muidu wöiwad kergeste haigused tulla, mis 
lapsele enne aegset surma ehk suurt wiletsust ja risti 
toomad.

22) Laste kunstlikuks toitmiseks on jahu, kartuhwle 
ja muud pudrud ehk koguni komad toidud, mis täiskas- 
wanud inimesed söömad, kölbmata ja kahjulikud.

23) Terwetele lastele peab esiotsa üksnes piima antama.
24) Wäga hää on, kui ikka ühe lehma piima antakse 

ja lehma ikka ühte wiisi söödetakse.
25) Piim olgu röösk ja puhas ja ei tohi talle hapu 

magu sisse minna laska.
26) Kui laps 5 ehk 6 kuud mana, ei saa lehma pii­

mast lapse toitmiseks enam küll, maid temale peab siis 
kosutawamaid toitusid hakatama andma.

27) Wäga tähtjas on, et laps iga pääw sedasama 
toitu saab. Sage toitude wahetus on palju rohkem 
kahjulik kui kasulik.

28) Alles teise elu-aasta lõpetusel wöib lapsele kö- 
wemaid toitusid andma hakata, ometi mitte hapusid ega 
raswasid. Liha wöib natuke, aga wäikeste tükkide kaupa 
anda.

29) Hää on, kui lapsi maast madalast söömaga aru 
pidama hajutadakse. Wähematele lastele antakse 2 ehk 
3 tunni takka, suurematele neli korda pääwas.

30) Alati peab selle pääle waatama, et lapsed ühe 
korraga palju ei söö ja oma seedmift ei riku.

D. Laste puhtus.

31) Laste kosumiseks ja kaswamiseks on wäga tar- 
wilik, et nad puhtad on.

32) Last peab sündimise järele kohe ja siis esimese
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kuu sees iga pääw korra pestama, hiljem iga pääwa 
takka ja teises elu-aastas igas nädalas korra.

33) Mesi, kellega last esimeste kuude sees pestakse, 
olgu 28 graadi soe; hiljem wöib ta graad ehk kaks ka 
jahedam olla. Et soojamöötjat igal pool käe pärast ei 
ole, siis peab katsuma seda aru kätte saada, et wesi nii 
soe on kui inimese meri. Pesemine külma meega ei ole 
mitte kõlblik.

34) Last ei pea rohkem kui 10 minutit ehk rneerand 
tund pestama.

35) Pestes peab last hoolega külmetamise eest hoid­
ma. Nii pea kui laps pestud on, peab teda kuirnaks 
pühitama ja rnoodisse pandama, kuhu ta tunniks ajaks 
peab jääma. Kõige parem on lapsi õhtu pesta, sest et 
nad siis teise homikuni rnoodis olla rnöirnad.

36) Sööma pääle ei tohi last ilmaski pesta. See 
sündigu kõige rnähem kaks tundi pärast seda.

37) Jsiäranis hoolas peab lapse silmade ja körrnade 
puhastamise juures olema.

38) Kui laps ennast rojaseks teeb, peab teda seda­
maid puhastama ja iialgi märgade mähete sisse jäetama.

E. Puhas öhk.
39) Laste tuba olgu suur, ruumikas ja rnalge ja 15 

künni 16 graadi soe.
40) Laste tuba olgu ikka puhas ja uste ja akente 

lahtitegemise läbi saagu sagedaste rnärsket õhku sisse 
lastud, kus juures kätki üle laotadud rätikuga last külme­
tamise eest kaitsema peab. Suitsetamine, isiäranis sü­
tega, ei ole sugugi hää.

41) Laste tuppa ei tohi märga pesu kuirnama panna 
ega ka pesu pesta.
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42) Üsna wäiksid lapsi rooib üksnes löune ajal, kui 
ilm soe, ilus ja kuiw on, toast wälja wiia. Paha il­
maga peab laps järgeste toas olema.

43) Laste riided olgu nenda lahedad, et nende rin­
nad kuskilgi pigistust ei saa. Mähkmid köwaste üm­
ber mässida on kahjulik. Zsiäranis ei tohi naba sidet 
mitte köwaste kinni tõmmata.

44) Lapse pää saagu külmem hoitud kui muu keha. 
Nii kaua kui lastel meel juuksid pääs ei ole, peawad 
neil toas tanukesed pääs olema.

45) Enne kahe aastaseks saamist ei ole lastele tar- 
wis püksa jalga panna.

46) Laste kuued olgu rinnust laiad ja woldised, 
nenda et rinnad endid täieste wälja laotada wöiwad.

47) Woöd ega kingad ei pea kitsad olema ega suki- 
paelu liig köwaste kinni seotama.

48) Mõnel emal ja lapsehoidjal on see paha wiis, 
et ta last ikka ühe ja sellesama käe pääl kannab. See 
on wäga kahjulik, sest et selle läbi kergeste mõni liige 
köweraks jääda wöib.

49) Kiigutada wöib küll lapsi, aga wali kiigutamine 
on ometi kahjulik. Suure pääga lapsi ei pea iial kii- 
gutadama.

50) Koguni paha ja hoopis kölwatu wiis on, kui 
wanemad lastele wiina ehk õlut annawad, et lapsed ker- 
gemine magama jääksiwad. See rikub laste termist ja 
hõlpsuste wöib kunstlikust unest surm tulla.

51) Hääks ei ole ka sugugi kiita, kui lastele toitu, 
mis nad sööma peawad, suuks pudiks ja puruks tehakse.

52) Iga wanema kohus on lapsi nii palju, kui wöi- 
malik, haigustest eemal hoida ja sellepärast peab köwaste 
selle paale waatama, et nad niisuguste ligi ei läha, kelle 
haigused külge hakawad.
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röugid pandama. On aga röuge Lobi liikumas, siis ka 
weel ennem. Ses tükis on soowida, et ka täiskaswa- 
nud inimesed enestele uueste röugid panna laseksiwad.

54) Üleüldse peab enamiste iga kord, kui lapsele 
haigus näitab tulewat, warakult arsti abi otsima.

Lastekaswamine järgmistes aastades.
Selle üle oleks paljugi kõneleda, nenda et suured 

raamatud täis woiks kirjutada ja ometi rääkida küll 
weel oleks. Terroet kaswatamise kunsti wöib ühe sõ­
naga üles tunnistada ja see sõna on armastus. Ühe­
tasane armastus ja paras waljus on mõistliku laste- 
kaswatamise pöhjusmüürid. Lastekasroatamift on uue­
mal ajal rotiga palju kuulsaid mehi tähele pannud ja 
selle eest hoolt kannud, nagu isiäranis Pestalotsi, kes 
oma lastekasroatamise pöhjussäädustega oma nime iga- 
roeste kuulsaks on teinud. Kõige esimene, kes uuemal 
ajal lastekasroatamist tähele panema juhatas, oli Prants­
lane Russoo. Wiimasel ajal on palju mehi lastekas- 
watamist sügaroamalt uurima ja seda isiäralikkudes kas­
watamise majades korda saatma katsuma hakanud.

Kui iial wöimalik, sääl andku ema isi esimest õpe­
tust lastele. Laste hoidjad pearoad seda küll ka tege­
ma, aga see ei ole ometi kaugeltki seesugune, kui ema 
õpetus. Ema kohus on lapsele roäiksid jutte kõneleda, 
lapse küsimese pätile iga korra wastuft anda, lapsele 
mängusid õpetada ja kätte näidata j. n. e. Alati peab 
aga selle pätile roaatama, et lapsele mitte tühji hirmu­
tus; ette ei kõneleda, mis rotiga kahjulikud on. Need 
jääwad lapse roaimu sisse kinni ja neist on mõne korra 
ka siis roeel rotiga raske lahti saada, kui laps juba ini­
meseks saanud.



Kahe, kolme ja nelja aastasi lapsi peab ülewaata- 
mife all midagi ette wötta lastama, aga ometi ei pea 
nad tööd tegema; nad^peawad röömsaste lapse kombel 
kõnelema, aga mitte õppima; mängima, mitte turnima; 
kõnelema, küsima ja wastama, aga mitte lugema õppi­
ma; maalima, mitte kirjutama. Sääl juures olgu pois- 
lastel omad, tüdrukutel jälle omad mängu-asjad. Et 
wähematel lastel muud midagi teha ei ole, siis mängi- 
wad nad suurema hulga aega, mis tarwis neile mõne 
mängu-asja teha wöib. Kallid mängu-asju ei ole las­
tele ometi mitte tarwis muretseda. Suurem himu on 
neil seesuguste asjade pääle, mis weel malmis ei ole, 
kui nende pääle, mis juba malmis on. Niisugustest 
tükkidest, mis malmis tehtud ega kokku pandud ei ole, 
katsumad lapsed isi midagi walmistada ja see on neil 
hääks ajawiiteks. Kui laps mängides midagi mängu­
asja katki teeb, ei ole sest suuremat wiga; kui aga lap­
sel üksnes lõhkumise ja purustamise tahtmine näitab ole- 
wat, siis peab kindluste selle üle walwama ja seda kao­
tada katsutama.

Laps armastab nagu inimene oma loomu järele 
muutust. Antakse ometi lapsele liig sagedaste ja liig 
palju mängu-asju, siis rõõmustab laps ennast küll esi­
mesel silmapilgul, aga juba natukese aja pärast on as­
jad manaks jäänud. Selleparast on wäga tähtjas, et 
mängu-asjadega, mis lapsele antakse, aru peetakse.

Kui laps mängust wäsinud ja tüdinenud on, siis ei 
pea mitte nõudma, et ta kauem mängiks. Laps peab 
niisama wäha esimeste aastate sees alati mängima, kui 
hiljem alati õppima. Kui laps tüdinenud on ja kauem 
ka mängida tahaks, siis peab selle pääle waatama, et 
seda mitte ei sünni.

Mängu juures ei pea mitte meelega õpetama ega 
õppimises mitte mängides edasi minema, on üks tähtjas
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saadus lastekaswataniise juures. Hoopis looduse wastu 
on, kui wäiksid lapsi, kes weel koolis ei käi, mängides 
õpetada püütakse. Ometi ei wöi see mitte õige mäng 
olla, kus mõistus, elukombed sa tahtmine õpetust ei saa 
ja kui ka mäng paljaks ajawiiteks olgu. Mängu sees 
peab alati püüdmine olema isi midagi teha.

Koguni wöeriti on, kui wanemad mõtlewad, et lap­
sed alati midagi tegema ehk tähele panema peawad, neile 
juba kätkis piltisid annawad ja kolmandamal ja neljan- 
damal lapse elu-aastal lapselt nöuawad, et ta aja puud, 
wilja seltsi ja ta kasu tunneks ja sest kõneleda teaks.

Niisugune warane nõudmine ei tee muud, kui et 
laps wiimäks uniseks ja lolliks jääb ja tal ükskõik, mis 
sünnib ja mis ta nääb. Kui seesugused lapsed kooli 
lähawad, öppiwad nad wäha, on wallatumad jo taha- 
wad wäga mitme asja üle lobiseda, ilma et sellest isi 
midagi teaksiwad.

Koguni teisiti ja sugugi parem lugu ei ole, kui last 
liig wäha tahete pannakse ja La aega igawaks minna 
lastakse. Niisama kui üht last ellitamise läbi nenda 
kaugele saata wöib, et tal iialgi oma wolilist loomu ei 
ole, niisama wöib teist igawuse läbi koguni rumalaks 
ja wallatumaks teha. Rumalaks lähab loomu poolest 
unine laps kergeste, kui teda tundide kaupa tööta seista 
ehk koguni ühe koha pääl istuda lastakse; wallatumaks 
lähab loomu poolest terane. Igawuse pärast tulewad 
mitmesugused wallatumad ja kelmid teod meelde; kõiki 
tahetakse näha, kõiki käpuga katsuda ja nii lähawad siis 
lapsed täieste ülekätte.

Kõiki keelda ei wöi lastele mitte ega ole ka hää, 
kui kõik keeltakse. Sellepärast on wanemate kohus kõik 
asjad eest ära panna, mis mitte laste kätte ei pea saama. 
Seesugune eest körwalepanemine on kõige suurem kas-
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watamise tarkus. Sageda keelu pärast tuleb ikka roh­
kem ette, et ema lapsega korda ei saa ja see on sage­
daste pahem kui awalik sõnakuulmata olek. Sellepärast 
ei ole midagi nii paha, kui ema igal silmapilgul last 
hüüab: ..Las' seista! Las' olla! Ära roni! Ole paigal! 
Pea suu! Ära lõuga! Istu wagusi!" j. n. e. liiategi 
kui tal enesel selle eest lapsele midagi paremat pakkuda 
ei ole. Mitmed lapsed hakawad igawuse pärast köikisugu- 
sid asju tegema, aga lähawad iga ühe jnureft kohe jälle ära 
ja harjuwad nii juba warakult kuskilgi paigal seisma.

Teised, kes isi midagi teha ei taha, seisawad alati 
täiskaswanud inimeste juures, könelewad nendega, kat- 
suwad seda teha, mis need teemad ja wötawad enestele 
mana inimese wiisisi. — Kolmandamad kisendawad iga­
wuse pärast ehk lähawad jälle teiste eneste sugustega 
tülisse. Wäga wäha on neid, keda nenda kaswatatakse, 
kuvas kaswatama peab.

Et laps ikka mängida ega ikka teiste seas olla ei wöi, 
siis peab ema wahete ajal tema aega wiita katsuma. 
Ema näidaku lapsele piltisid, seletagu neid ja jutustagu 
siis jääl körwal ka mõnda kena lugu ette. Selle paale 
peab ometi kindluste waatama, et kõik hirmutust jutud 
eemale jaamad, sest need on lapsele suureks kahjuks. 
Piltisid näidates könelegu ema lapsele walmisid ehk jut­
tusid elajatest, sest need äratawad piltisid nähes lapse 
meelt. Kui aga laps alati küsima hakab: „Kas see ka 
tõsi on?'* ei tohi temale enam wälja mõeldud juttusid 
kõneleda, kui ta mitte tark laps ei ole, kellele wastata 
wöib: ..Sa saad aru küll, et see tõsi olla wöiks."

Malmide körwas wöib ka ilusaid ennemuistsid juttu­
sid kõneleda; koledad ja hirmsad jäägu aga taieste ee­
male. Ometi ei pea ema ilmalikka lugusid üksi lapsele 
jutustama, waid ka temale palmid paha õpetama ja
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mõnda kerget ja arusaadawat tükki pühast kirjast kõne­
lema, sest see on maga hää, kui lapsed kalli eluroaga 
aegsaste tuttawaks saamad.

Kui lapsed juba lugema on õppinud, siis peab selle 
eest hoolt kantama, et nad kölbalikka raamatuid saamad, 
keda lugedes nad oma maimu ja mõistust kosutada möi- 
mad. Paraku on meie rahma juures suuremalt jaolt see 
paha miis, et lastele, kui nad ABD raamatu ära õppi­
nud on, muud raamatut ei anta, kui kallis «Katekis­
mus" ja «Laulu-raamat". Kes nenda teemad, eksimad 
rängaste. Katekismus ja Laulu-raamat ei kõlba sugugi 
lastele lugemise raamatuks, sest lapsed ei saa neist ilma 
seletuseta suuremat aru ja kui nad nüüd ikka mõistmata 
edasi lugema peamad, siis teeb seesugune lugemine neid 
miimaks nii tönsiks, et nad oma maimule enam mingi­
sugust toitu ega marandust ei märka otsida. Wöib 
olla, et mõned mehed just miimast kõigest südamest soo- 
mimad ja selle eest kui elu hoidmise eest hoolt kanna- 
mad, sest praegugi on meel neid koolisid mõnda leida, 
kus lastel kooli pruukimiseks muud raamatut ei ole kui 
Katekismus, Laulu-raamat ja Testament. Kus aga koo­
lid alles nii madala järje pääl on, sääl ei rnöi nad 
iialgi õiget milja kanda, maid kasmatamad nenda, nagu 
paksud puud neid taimi, mis nende all milus on, iial 
pääma paistet ega tuule õhku ei saa ja selle järele ka 
iialgi õitsema hakata ei möi.

Meie ei taha sellega ometi sugugi mitte tunnistada, 
et meie Katekismuse, Laulu-raamatu, Testamendi j. n. e. 
mastu oleme, ei, meie soomime seda koguni, et neid 
loetakse, peame aga ühtlasi nimetama, et see ometi aru 
järele sündima peaks. Mis üleliia on, on üleliia ja 
rikub enam kui kasu toob. Parajal jaol ja mõistuse 
juhatusel ja seletusel püha kirja tundma õppida on roaga 
soomitam; meeletumal ml isil termet püha kirja päha õppida
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lasta püüda, on kõige suurem rumalus ja niisugune õppimine 
on niisama palju wäärt, kui ei oleks sugugi õpitud.

Meie koolid wöiwad selle eest suurt tänu anda, et 
neil kallid „Kooli lugemise raamatud" pruukimiseks on, 
aga neist ei ole ometi weel küll: lastel peab ka muid 
raamatuid olema, mis neile sündsad on ja kust nad 
maimu toitu leida wõiwad ja nende poolest on Eesti 
lapsed siiamaale kaunis waesed. Õnneks ei ole nad enam 
üsna ilma ja sellepärast nimetame siin mõne, mis rnane- 
mad oma lastele muretseda wöiksiwad ja kust nii 
hästi pisemad kui ka suuremad meele lahutust leiawad. 
Need on: „Kuldse maja waranduse" rväljaandja,,Aaste 
Varandus." Uued ja manab malmid ja laulud. 
Wiiekümne pildiga. Kaks raamatut.

P. Undritzi ^Looduse lood lastele."
J. Permanni lust."
J. Liirna ^Noorerahwa mängutuba."

Kui Eesti kirjarnara edaspidi ikka rohkem ja roh­
kem kasrnab, küll siis ka lapsed rohkem rnaimurnara 
saamad, kudas meie loodame. Seda tunnistamas rnii- 
mased aastad kaunis selgeste, kus nende rnaimurnara 
kasrnatamise eest kaunis agaraste hoolt kandma on ha­
katud; sinna maale puudus see neil aga läieste. Et 
igal pool edenemist näha on, siis rnöime ka seda loota, 
et ka Eesti lastekasrnatus kord korralt parema järje 
pääle jõuab, kui koolides õige õpetus ikka enam maad 
saab ja kallis, kuldne rnaimuharimine ikka rohkem ja 
rohkem laiale laguneb. Küll siis kõik manab rnead ja 
puudused löpeksirnad, kelle käes praegu meel soiguma 
peame ja kallis koit annaks taerna serrnast Eesti rahrna 
ärkanud südametele tõsist õnne ja rahu.
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